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A i’öispáni iiunepélyek.
\ liar.'i és pozsonyi főispánok már ré- 
',,H' i jubiláltak. A szatmári főispán pár 

n : ' 'tt jubilált. A szolnok-dobokai, udvar- 
in vs somogyi főispánok ezentúl fognak 

:k'izf!elib jubilálni. Illető vármegyéikben 
"t i megtiszteltetést rendeztek a honfi és 
•: 11! főispánoknak. — Íme néhány hónap 

v mennyi főispáni ünnepély.
tiemrni megütközésre méltót ezen nem la- 
imk. Kgyéni Ízlés dolga, hogy valaki liz 

vagy huszonöt évi közszolgá- 
jubileumot engedjen a maga 

k hasonló szokás 
idini életben s a jubilálás se 

e in szokatlan, se nem kirívó, sőt jogo- 
Hiit mulatság. Ámbár sok nemű véletlennek 
" -bejátszása kell ahhoz, hogy valaki, mint 

- in évtizedeken át álljon mostani vi- 
-' ' ivaink közt egy vármegye élén: mind- 

‘ : ■■ vlt rend szerint van ebben bizonyos 
^ bizonyos szerencse is. Az érdem 

a szerencse alkalmas arra, hogy az 
lel emelje. A jubiláló cmlékiinnepély- 

lig van bizonyos megtiszteltetés is 
ünnepelt egyén részére s gyakran a vár- 

1 vészére is. S ámbár az ellenzék se az 
:: - központján, se vidéken nincs abban 

helyzetben, hogy saját férfiai részére ha- 
ő ünnepélyeket rendezhessen s ámbár 
ünnepélyeknél, habár csak a következ- 

■ 1 '• mindig van egy szemernyi
iti'ai demonslráczió is: mindamellett 

■i len irigység és kedvetlenség nélkül 
: l é jük az ily ünnepélyeket s örömünk 

1 h m nem csökken, ha a főispánok bár- 
.vike benső örömet érez az ünnepeltetés
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pályának velük együtt küzdő és munkálkodó állítás.» elnevezést használni. Ez az igazság s ez jogi elvek és átalában a vízhasználatra vonalköze sza-JrLí.li
felel meg a helyzetnek.

tizenöt 
elteltévé 
iára rendeztelni. 
a társad

ni

mi

pályának velük együtt küzdő és munkálkodó 
bajnokát. Erről épen Domahidy Ferencz, a 
szatmári főispán világosíthatná fel legjobban 
a sugalmazott lapot. Ha azonban e lapnak 
sikerülne a megyék közönségével elhitetni, 
hogy a főispáni jubileum nem személyi dolog, 
hanem demonslráczió a Tisza-kabinet politi­
kája és a jó közigazgatás mellett: biztosít­
hatjuk a kormány közlönyét, hogy ez eset­
ben azok a jubileumok nagyon nyomorúsá­
gosán fognak sikerülni, mert ez esetben az 
ellenzéki és független elemek a visszavonu­
lásra kényszerülvén, a megyei ünnep egy­
szerűen a családtagok és alárendelt hivatal­
nokok lakomájává törpülne le.

\ agy tán ezt óhajtaná a félhivatalos 
közlöny.

■\zmiban e jubileumoknak oly értelmet tu- 
1 fo'diüam. ezekből oly politikai következte- 
I "kel vonni ki. mint a kormánynak l'élhi- 

• • kipja : csakugyan furcsa s a jó iz- 
■ csak úgy ellenkezik, mint a közönsé- 

- józan fölfogással. A sugalmazott lap azt 
I : i ez ünnepélyekben, hogy «csináltak, 

•UTsegesek, erőszakoltak és igazságlala- 
I voltak azok a politikai támadások, me- 
i- Magyarország főispáni karát az el- 
|ril/ I; s!,jh» szinte kivétel nélkül illette.» 

5 ::liiu i'Z.l i . hogy a főispánok kitünően 
\ zriik a közigazgatási, és ha nem mulat
I ;':i egyenesen, <fö engedi láttatni ez ünne- 
i iV,'ki‘v-n a 1 i-za-kormánynak dicsőségét és 
ncp-z viiségél is.

Hn-tímk konstatálni, hogy az ellenzéki 
'1 i''’ eg; ál'alán nem szokta az ország löis-

II :lli karai « zirile kivétel nélkül» megtá­
madni. Ha a honti. vasi s még néhány ma-
var vs (Tilt lyr •-/í 1 »ispán a általános vá-
-/.fosok ail ah iával :ix ellenzéki sajtó által
ilyosm ni«' glű naill; loll: err ' azok a lisz-
I1 fői.-[Hl II tva X M 10S-I miig való komoly

<1)1 sx.'.fofoll
ill; k. S hogy az ellenzéki sajtó

IIIl iig ki IMII ly 'kok alapján emelte fel til-
k i/i') ( k; rlic /Iáit» szavát: ezt semmi se
/.Diiyija j--l »l).i 1. MII ni hogy igen sok IViis-
Ml k-'-WlixO olt seri iient ma ‘aill mindenei-

Budapest, május 8.
Szegény Gladstone! Az orosz kormány ugyancsak 

nagy hálátlansággal fizeti meg alázatos szolgálatait. 
Körülbelül amaz erkölcsi szabály szerint bánik el vele, 
melyet I. Napoleon vallott: szívesen venni az áru­
lást, de megvetni az árulót. Annyi sok kompromisz- 
szum után, melyeket Gladstone ur már hazája be­
csületének és jogainak rovására kötött, még csak 
arra az egv kompromisszumra volt szüksége, hogy 
az orosz kormány belenyugodjék ama hangzatos 
mentségekbe és keresett ürügyekbe, melyekkel visz- 
szavonulásának szégyenét honfitársai előtt fedezni 
kívánta. Hanem az orosz kormánynak csak oly 
kompromisszumokra van kedve, melyekben az osz- 
tozás oroszlánrészét húsos koncz alakjában élvezheti, 
ellenben Gladstone ur privát szükségleteivel keveset, 
gondol. A választott bíróság! Ez volt Gladstone 
mentő eszméje, hogy egész hősies pozilurában a 
kivont kardot hüvelyébe visszalehesse. Előbb persze 
gondoskodni kellett, hogy a választolt bíró Ítéleté­
nek ne legyen komoly tárgya, mert az esernyő igen 
jámbor, nyárspolgárias bútor, de hát az is incg- 
eshotik. hogy viz helyett tüzet fog — és elsül. Á 
választott bírónak nem Komerov tábornok eljárása 
fölött kellene ítélnie, hanem, hogy Anglia, vagy 
Oroszország értette-e félre a márez. 17-ki konven­
ciót. Most az orosz kormány egy hivatalos nyi­
latkozata ugyancsak betűt Gladstone urnák! — A 
szentpétervári hivatalos újság kereken megmondja, 
hogy Komarov egyenest a szentpétervári kormány 
utasításai szerint cselekedett, mert az orosz 
kormány sohasem fogadta el a konvencziőt oly 
értelemben. hogy az orosz hadcsapatoknak 
hadállásaikból tovább előnyomulniok nem sza­
bad. Elég nevezetes bevallás. Kitűnik belőle
az, hogy az orosz kormány teljes tudomá­
sával az afghánok akkor elfoglalt hadállásainak 
egyenesen oly föltevéssel kötötte a konvencziót, hogy 
mindjárt utána támadást intéztet az afghán csapa­
tok ellen. Maga ez orosz magyarázat a konvenczió- 
rol most merül fel először. Így felállítva a kérdést, 
a választott bírónak nincs mi egyebet Ítélnie, mint 
hogy az angol kormány az egész konvcnczióval a 
legnevetségesebb felültetés áldozata lett és Gladstone 
ur arról a «szent nemzetközi szerződésről» még 
csak nem is sejtette, hogy valósággal mit jelent. 
Ezzel a bizonyítványnval, ha mint várható, ünne­
pélyes diploma alakjában lesz kiállítva, Gladstone 
azután eldicsekedhetik parlamenti többsége előtt, 
mint az angol nemzet hatalmi tekintélyének újabb 
diadalával.

ki ajlőláinadáslól, : 
I /ifiéiül következetesen 
iuk tartani. Csak m" ‘

M az ellenzéki sajtó 
meg tudta inagá- 

. (la gyanánt említjük lek 
-v ;l soproni, zalai, borsodi stb. fő- 
,:iM"k •'!,'n a sajtóban sóba nem eme"
I -> iiiiha vehető komoly 
i'mily . z<'katlannak 

'iiiilás — a nesli

\C-
bang. pedig — 

tűnjék is fel az üssze- 
főispán legalább bir 

>ra tiiilylyal a politikában, mint a honfi 
s'’!*'•• mi i'. mint a vasmegyei, 

m-l egyébiránt fölösjeges több szót el­
üt Ini. Az ellenzéki .-ajtó támadásainak, 

umol hallgatásának is jó okait mindenütt 
1 nk vármegyéken, de ismerik a kor- 
IV kőiéiben is. Ez irányban jól van ér- 

" minden párt és minden nagy és kis 
likn- . Csak a félhivatalos lap dugja orrát 
;:,:l M mezként a homokba mindenütt, a

I k;>múiívnak «Ív kiváló hivatalos pár- 
• mint a főispánok, egyik-másik várrne-

II egyik-má.'ik választókerületben a 
i fiőszak alkalmazásáig mindent el-

’■ az '•Henzék megbuktatására. Hogy 
";,,k|h,n az ellenzéki sajtó pusztán ne- 
k'iiele.--éget ieí;e-it a visszaélések lc- 

'Z! 'v kllal: ezt is igen jól tudja ér 
h m ember.

es érzi

■' lln-y mikor Tisza Kálmán volt 
a/ is« II. akkor az ö sajtója valóságos 

■i b' Vtalott az akkori kormányok 
ill<;,r volt rá ok. akár nem. 

u ivaiab.s lap ezt az ellenzéki sajtót 

,uza van. Az ellenzék mai saj- 
mu" ezt neki is el kellene is- 

■'•i'kal lárgyilagosabb és sokkal

•ii:iva!alos lap 
jobban :

felszólalásá- 
"gják érezni

biraril
óin tat lanságát 

a főispánok. 

l!- i'im.’k jiibileiimában igen kevés ki- 
m ' 1 n't részt szoktak venni az 
Mcgyi-i vezérférliai i.-;. Mert ilven- 
■■ 'i'páuban nem a kormány iigy- 

M iGulik, nem a kormány politiká- 
d rje >-.! ni iidvözlik, hanem a köz-

Az elnevezések.
Előttünk all Becs varosának üdvözlő irata Buda­

pest városához a mostani általános kiállítás alkal­
mából. Az üdvözlő irat indokát s érdemleges tartal­

mát örömmel vcszsziik tudomásul. Bizonyítéka ez 
cg\ részről annak, hogy a büszke császárváros is 
kezdi már észrevenni s komolyan méltányolni, hogy 

az egyetemes közmivclődés nemes harczaiban most 
mar Budapest is a legelső komoly küzdők sorába 
emelkedett, de bizonyítéka más részről annak is, hogy 
Hé«\s városa hatóságának vezérlő férfiai most már 
mentek attól a kicsinyes féltékenységtől, mely- 
lyol eddig Magyarország fővárosának minden legki­
sebb előre mozdulását is tekintették. Azonban Mécs 
városa átiratában mégis vannak elnevezések, melyek 
mint rég megszokottak, Becsben ugyan fel nem tűn­
nek, dn a melyek a mi fülünket kellemetlenül érin­
tik. mert a történeti és államjogi valósággal ellen­
keznek. Az átiratban ugyanis Becs egészen helyesen 
«Reichs-, Haupt- und Rozidenzstadt»-nak, birodalmi 
fő- és székvárosnak van nevezve, mig Budapest 
egyszerűen «Lundcshauptstadt»-nak, tehát a bécsi 
(elfogás szerint fordítva tartományi fővárosnak ne­
veztetik. Más szóval az átirat úgy nevezi Buda­
pestet, mint nevezné hasonló körülmények közt 
Prágát vagy Grátzot vagy Brünnt, mert ezek a valódi 
«bandesliauptstadtn-ok. Ez helytelen. Az igazság 
mind történelmileg, mind államjogilag más a mos­
tani dualizmus alapján is. Récs az osztrák biroda­
lomnak fővárosa s az osztrák császárnak székvá­
rosa, ellenben Budapest a magyar birodalomnak fő- 
városa s a magyar királynak székvárosa. Tudjuk, 
hogy százados előítéletet kiirtani, százados elneve­

zést megváltoztatni, a tudományos igazságot a köz­
élet tévedései ellenében helyreállítani igen nehéz, 
•le a nehézségtől visszariadni nem szabad. Budapest 

a magyar királyság fő- cs székvárosa s Mécsesei 
való egyenjogúságát az elnevezés terén is ki kell 
vívnia. A kellő szót erre meg kell és meg lehet 
találni s a feleletben, melyet a főváros Bécshoz in­
téz. a kellő szónak már alkalmaztatni kell. — A 
«Landesausstellung» ellen, melyei saját németnyelvű 
lapjaink is széliére használnak, most már nehéz vé­
dekezni, noha a külföldön ez is hamis fogalmat tá­

maszt helyzetünkről, meri hiszen például egy grá- 
ezi kiállítás is «Landesausstellung», azonban mind 
a kiállítás élén álló uraknak az idegen nyelvű hi­
vatalos iratokban, mind a hazai német nyelvű hír­
lapoknak e kifejezés helyett czélszerü lesz vagy a 

«magyar kiállítás» vagy az «általános magyar ki-

ORSZÁGGYŰLÉS.
A képviselőház ülése május hó 8-án.

I.

A vizjogról szóló törvényjavaslat általános tárgy 
Iását ma befejezte a képviselőház, sőt a részletes 
tárgyalásban, mely igen gyors tempóban halad, a 
31-ig §-ig jutott el. Általánosságban még Szívók 
Imre és Haviár Dániel szólották a törvényjavaslat­
hoz. Szivák nagyon meg van elégedve a'javaslat­
ban foglalt intézkedésekkel, csak a végrehajtás igaz­
ságtalanságaival szemben keres garancziákat, s ezt 
nem találja másban, mint a közigazgatási bírásko­
dás intézményében. Haviár Dániel igen alapos be­
szédben vette bírálat alá a törvényjavaslatot, mely 
kódex igényeivel lép föl. Kimutatja a javas­
lat több hiányát, s löleg utal arra, hogy a 
jogi kérdéseket teljesen inellőzi. A figyelem­
mel hallgatott beszéd után még Széchenyi Pál gr. 
miniszter és Dárday Sándor előadó szólották a ja­
vaslat mellett, s erre a többség általánosságban el­
fogadta a törvényjavaslatot. A részletes tárgyalásnál 
nem voltak hosszabb felszólalások, s általában igen 
röviden végeztek a beadott inódositványokkal, me­
lyek közül többet elfogadtak. Módosításokat adtak 
be: Darányi Ignácz, Horánszky Nándor, Horváth 
Gyula, Zay Adolf, Haviár Dániel, Török Zoltán, 
Betrieb Ferencz, Dohránszky Péter, Hoitsy Pál, Mo­
csár« Lajos, Károlyi Sándor gr. Ezeken kívül reszt­
vettek az egyes kérdések körül támadt vitákban: 
Széchenyi Pál gr. miniszter, Dárday Sándor előadó, 
Penyvessy Ferencz, Bakovszkv István, Baross Gábor! 
Liplhay Béla hr., Lukács László, György Endre. — A 
holnapi ülésnek igen változatos a napirendje. Tárgyalni 
fogják a képviselőház május havi költségvetését, 
Orbán Balázs indokolni fogja a közegészségügyi (ör­
vény módosítására vonatkozó indítványát. Azután 
folytatják a ma félbeszakadt részletes tárgyalást, 
elintézik a 13-ik sorjegyzékben foglalt kérvények 
ügyét, s végül a pénzügyminiszter válaszolni fog a 
Komlőssy Ferencz interpoilácziójára.

II.

Elnök: Pcdiy Tamás: jegyzők: Zsilinszky Mihály, 
Rakovszky István, Nagy István.

A kormány részéről jelen vannak : Tisza Kálmán mi­
niszterelnök, Szapáry Gyula gr., Széchenyi Pál gr., Tre­
foil Ágoston.

Az elnök: Bemutatja Torda-Aranvos megye s Ko­
márom szab. kir. város közönségeinek - feliratait, melyek­
ben a katonaság szükségleteinek előállításánál a hazai 
iparnak nyújtandó előny biztosítása tárgyában kérelmez­
nek. — Bemutatja Arad, Komárom és Pozsony szab. kir. 
városok közönségeinek feliratait, melyekben a városi tör­
vényhatóságok által az állam helyett teljesített közigaz­
gatási teendők költségeinek megtérítése ügyében kérvé­
nyeznek. — Arad és Komárom szab. kir. városok közön­
jeinek feliratait, melyekben a községi illetőséget, sza­
bályozó külön törvény alkotását kérik. — Mindeme 
kérvények es feliratok a kérvényt bizottságnak adat­
nak ki.

Következik a napirend: a vizijogról szóló 
törvényjavaslat általános tárgyalásá­
nak foltatasu.

a nehéz 
eme kérdésre 
akkor, midőn

Szlvak Imre : Örömmel üdvözli a törvényjavaslatot 
és attól úgy jogi, mint közgazdasági tekintetben jelenté­
keny előnyöket vár. Azok, kiknek a törvényjavaslat élet- 
érdekeit érinti, legnagyobb vívmányt találnak az alap­
elveknek szerencsés konczepcziójában. Tagadhattam ho»y 
eme alapelveknél a közgazdaság igényei, a status quoval, 
a szerzett jogokkal sokszor ellentétbe "jönnek. Hogy ebből 

problémából milyen kivezető utat válaszszunk, 
(javaslat helyesen adja meg a választ 

a szemben álló érdekelt közt mindig a 
közérdeket és különösen a közgazdasági téren kifejezésre 
jutó közérdeket veszi a rendezés alapjául.

Általánosságban eme alapelvek tekintetében a tjavas- 
lat ezéljának megfelel. A szónok áttér a törvényjavaslat­
nak társulati szabályozást rendelő részére és azt fejte­
geti, mennyire czélszerü és helyes intézkedések vannak 
ebben is. a mi a törvényjavaslatban benne van, az jó ; 
aggodalom csak az iránt lehet, a mi a törvényjavaslat­
ban nincs benne s a mit magával a törvénynyel bizto­
sítani nem is lehet. Ez a végrehajtás. Nem tagadja, hogy 
e tekintetben vannak aggodalmai. (Halljuk ;) "

Ily komplikált kérdésekben, hol a törvény intézkedé­
sei legtöbbször a legmerevebb ellentétbe jönnek az ér­
dekeltek magánérdekeivel, a bogvan o magánérdekek 
tiimyomósagánál fogva az a helyi hatóság, az az eljáró 
szolgalmi) vagy alispán legkevésbé képes tárgyilagos 
reszreiiajlatlan állásponton maradni: itt leginkább fél a 
végrehajtásban előfordulható igazságtalanságoktól. És mi­
dőn őrömmel üdvözli a javaslatot és azt készséggel meg 
is szavazza, mert nagy eredményeket vár attól, nem 
zárkózik cl annak szükségétől, hogy a végrehajtás igaz­
ságtalanságai ellenében teljes garancziákat keressen* E 
garancziákat pedig nem találja másban, mint a mit a 
szakbizottság a maga véleményes jelentésében a ház 
előtt megpendített: a közigazgatási bíráskodás intézmé­
nyébe. ( l ilénk helyeslés a jobboldalon.) A szónok mé" a 
törvényjavaslat süigősségét bizonvilgatja, s végül kijelenti 
hogy a törvényjavaslatot általánosságban elfogadja. (Élénk
helyeslés jobbfclöl.) J x

Haviár Dániel: Örömmel üdvözli feltétlenül
nyújtott törvényjavaslatot a tekintetben, hogy a vizjogru 
az ál-mentesítésre és a vízhasználatára vonatkozói«« el­
veket kíván törvényben megállapítani, de kijelenti, ezen 
üdvözlésé ellenére, hogy a javaslatot úgy a mint az be- 
nyujlatotl, a részletes tárgyalás alapjául sem fogadhatja 
el. h javaslatra nézve a szónok a tekintetben fejezi ki 
aggályát, hogy az egy szerves egészet akar adni, egy 
kódexet, mely felöleli a vízzel kapcsolatos viszonyokat 
alakiban es részleteiben, tehát meg akar oldani minden 
kérdést, olyat is, melynek részben megoldását a magyar 
törvényhozás már többször; és nein sikertelenül kísérelte 
meg. lip ez az aggálya azért még mig a vízjogi elvek 
tnrvenycmkban megállapítva átulában nincsenek és a viz 
használatára vonatkozólag alig van nálunk törvényes in­
tézkedés, addig az ármcntesilésre s a belvizek levezeté­
sére a mi pedig, mindenki cl fogja ismerni, legfontosabb 
oldala az egesz kérdésnek, már tényleg vannak törvé­
nyeink, melyek magát a vízrendezést annyira amennyire 
megállapítják. Hogyc kérdésnek legfontosabb oldala nálunk 
nem érett és nem befejezett, azt eme kérdés törvényhozási 
fejlődése történetének rövid előadásával igazolja. (Halljuk!)

Egyálalában nem fejlett, nem érett, nem megállapo­
dott nálunk az ármentesilés kérdése fináncziális szem­
pontból, gazdasági tekintetből, fhert nincs sem szakem­
ber, sem senki más, a ki biztosítékot nyújthatna arra 
nézve hogy itt már az ármentesilés tekintetéből meg­
állapodott a törvényhozás és tovább menni nem lesz 
kénytelen akár azon szempontból, hogy több összeget 
nyújtson az állam pénztárából, tehát hogy esetleg az 
eddigi maximális megterlieltctés lejebb ne szállíttassák. 
A mi a technikai szempontot illeti, erre nézve én úgy 
áll a helyzet.

E javaslattal szemben a szónokot leginkább az ag­
gasztja, hogy azzal egy kódex megállapítása és megal­
kotása czéloztatik. Ha már most helyes az, hogy a víz­

jogi elvek és átalában a vízhasználatra vonatkozó sza­
bályok valahára törvénybe igtattassanak, úgy másfelől épen 
az aggasztja, hogy a mire nézve teljes megállapodás 
nincs, a mi még fejlődésben van, a mi még az arra 
való adatok összegyűjtésének és kellő tapasztalatok 
hiánya miatt még teljes biztossággal meg nem állapít­
ható, hogy a viz rendezésre vonatkozó rész szintén kó­
dexbe vétetik. Különös aggodalma az, hogy egyálalában 
nem helyesli, hogy ily meg nem állapodott dolgok kó­
dexbe igtattassanak, holott készen lehetünk arra, hogy ez 
elvek változása nyomán rövid idő alatt a kódex változ­
tatására is szükség lesz.

Hogy e javaslat teljesen meg nem állapított nézeteket 
akar érvényesíteni s hogy azokra nézve a közvélemény 
még nem állapodott meg, ezt bizonyítja az a sajátságos 
helyzet, hogy a kormánypárt egyik tagja határozati ja­
vaslatot nyújt be, hogy a törvényjavaslat még részletes 
tárgyalás alapjául se fogadtassák el; mig másrészről 
tegnap az ellenzék kél tagja részletes tárgyalás alapjául 
elfogadta, igaz, hogy egészen ellentétes két indokból, 
mert reméli, hogy a földmivelés iránt élénkobb érzék 
fog jelentkezni. A második azonban ezzel ellenkezőleg 
azt reméli, hogy az iparra nézve kevésbé lesz mosto­
hább a helyzet és nemcsak a mezőgazdaság érdekeiről 
log gondoskodni.

A törvényjavaslatnak még egy fő hiányossága az, 
hogy teljesen mellőzte a jogi szempontot. Igazolja ezt 
az egyes szakaszoknak szövegezése nemcsak irálvi 
hanem elvi tekintetből.

A szónok állításának igazolására birálgalja az egyes 
szakaszokban foglalt fogalmi meghatározásokat. Meg­
jegyzi még, hogy a vizi dolgokat érintő kérdéseknek két, 
habár különválasztott, legfelsőbb fórumtól függő elinté­
zése aggályos, mert ez a két forum, t. i. a közlekedési 
es bizonyos tekintetben a földmivelés-, ipar- és keres­
kedelmi minisztérium, bármily szívélyes viszony ural­
kodjék is a kél miniszter közt mindenkor, bármily nagy 
egyen is bennük az ügy iránt való szeretet, ez cgyáta- 

Ján nem szolgálhat biztosítókul arra nézve, hogy a viz- 
jogra vonatkozó elvek a jövőben egyönletiilcg 'érvénye­
süljenek. A közigazgatási hatóságok határozataiból, mint 
más téren látjuk, egynéhány év múlva, ha c javaslat 
törvénynyé lesz, itt is egész ' kis döntvénytár fog majd 
a közönségnek rendelkezésére állani, a közgazdaság és 
mezőgazdaság és ipar nagy hátrányára. Mindezek alap­
ján a benyújtott törvényjavaslatot a részletes tárgyalás 
alapjaid sem fogadhatja cl. (Helyeslés a szélsőbalon.)

Széchenyi Pál gróf miniszter: Általánosságban ugyan 
a törvényjavaslat nem igen támadhatott meg, legnagyobb 
részt csak azon ellenvetés történi, hogy az nem sürgős, 
m*‘g nem érett. A sürgősségre vonatkozólag az a Idle,’ 
hogy a kulturális fejlődés alapját képező törvényeink 
meghozatala nem akkor van indikálva, mikor már a 
legnagyobb stiigősség esete beállott, hanem jóval előbb 
a végből, hogy kulturális fejlődésünket minél előbb meg­
indíthassuk. A mit Haviár kiemelt, hogy az egyik kép­
viselő leginkább gazdasági érdekből, a másik pedig leg­
inkább ipari érdekből pártolja e törvényjavaslatot, azt 
egészen helyesnek és indokoltnak találja. Mert csak­
ugyan úgy ipari, mint gazdasági kulturális fejlődésünkre 
ezen törvény egyaránt főalapol képez.

Az alig néhány hónap előtt lezajlott költségvetési vita 
alatt az ellenzék részéről az a szemrehányás tétetett a 
kormánynak, hogy nem adja meg a közgazdaság fejlő­
dés szükséges intézményeket, nem nyújt módot arra, 
hogy létrejöhessen több oly_ munka, a mclylyel még 
hatra vagyunk a kultúrában. És midőn a kormány mosl 
dv javaslattal lép elő, az ellenzék egy része szükséges­
nek tartja azt megakasztani és a haladásra szükséges 
fell.Uelt megtagadni. Nem tudja fölfogni okát, hogy miért 
teszi azt, midőn;néhány hó elölt ily természetű j'avasla- 
tok és intézkedések megtételét sürgeti.

A mi a törvényjavaslat érettséget illeti, ha eme tör­
vényjavaslattal még több testület és még több onqnotc 
lógna foglalkozni, akkor valószínűleg az érettségnek ama 
fokát fogná elérni, a mit agyon-enqucleirozásnak szok­
tak nevezni. Lesz a részletes tárgyalásnál, tudja előre, 
módositvány de, ha elfogadlatik, javítva is lesz-e a tör­
vényjavaslaton, az más kérdés. És ha tovább tartana a 
törvényjavaslat érlelése, akkor oda jutnánk, hogy törvény 
nem fogna válni belőle.

A többi észrevétel, mely a tárgvalás folyamán clöada- 
tolt, a részletekre tartozik. Es a részletes tárgyalás folya­
mán ama képviselők, a kiknek aggályaik voltak a tör­
vényjavaslat iránt, megnyugvást fognak találni.

Ezek után kéri a törvényjavaslatnak általánosságban 
való elfogadását. (Helyeslés jobbfelöl.)

Dárday Sándor előadó reflektál az ellenzéki szóno­
kok részéről felliozottakra, s azokkal szemben védelmezi 
a (örvényjavaslatot; kérve annak elfogadását.

Haviár Dániel félreértett szavait igazítja helyre.
A ház többsége ezután általánosságban elfogadja a 

törvényjavaslatot, s következik a részletes tárgyalás.
A czimnél az elnök megjegyzi, hogy a «törvényja­

vaslat» a cziinbe nem való. A törvény ezime lesz;'«A 
vizjogról.

Az J. §. igy hangzik; «Az általános magánjogi törvé­
nyek és sza álvok intézkedései a jelen törvény által sza­
bályozott magánjogi viszonyokra csak annyiban alkal­
mazhatók, a mennyiben azt ezen törvény intézkedései 
vagy a dolog természete ki nem zárják.»

Darányi Ignácz: Nem tartja 'helyesnek, hogy a 
íenallú törvény és szabályok a dolog természetével mint­
egy mesterséges ellentétbe hozassanak, s azt tartja, liogv 
a mikor ezen törvény alkalmazásáról lesz szó, tételes 
intézkedések hiányában a hi ró vagy eljáró hatóság ugv 
is a dolog természete szerint kell hogy intézkedjék, és 
igy ez mindenesetre pleonazmusl képez. Kéri o szava­
kat: «vagy a dolog természete» kihagyni. (Helyeslés.)

A ház a módosítási elfogadja.
A 2-dik tj. igy hangzik: «Források, álló- és folyóvizek 

ingatlan dolgok».
Darányi Ignácz kifejti, hogy o szakasz téves és 

különben is felesleges, ennélfogva indítványozza a sza­
kasz kihagyását. (Helyeslés.)

Fenyvessy Ferencz pártolja Darányi indítványát. 
Dárday Sándor előadó és Széchenyi Pál gróf 

miniszter hozzájárulnak ahhoz, hogy a 2-dik 8. kilia- 
gyassék.

A 2-dik §. kihagyatik s a következő szakaszok egy- 
gyel kisebb számol kapnak.

A 3-dik §. igy hangzik:
«Vízvezetékek (csatornák, árkok, csövek és hasonlók), 

melyek a vizet épületbe vagy leiekre vezetik avagy azt 
onnan elvezetik, szintén ingatlan dolgok és a vízvezetési 
joggal együtt amaz ingatlannak tartozékát képezik, a 
melynek szolgálatára a vizet vezetik, vagy a melyről 
azt elvezetik.»

Darányi Ignácz a következő módosított szövc«ct 
ajánlja: Vízvezetékek (csatornák, árkok, csövek és ha­
sonlók), melyek a vizot épületbe vagy telekre vezetik, 
avagy azt onnan elvezetik, a vízvezetési joggal együtt 
amaz ingatlanok tartozékát képezik, a melynek szolgá­
latára d vizet vezetik vagy a melyről azt elvezetik.

Horánszky Nándor a 3-ik szakaszt egészen feles­
legesnek tartja, ennélfogva annak egyszerű kihagyását 
indítványozza. Ha azonban a ház fenlarlását szükséges­
nek látná, jelen szövegezésében akkor sem marad­
hatna meg.

Dárday Sándor hozzájárul a Darányi módosításá­
hoz, de ellenzi a Horánszky kihagyás! indítványát.

Horánszky Nándor 'félreértett szavait Í<-azitja 
helyre. °

Horváth Qyula megjegyzéseket lesz
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11. Mossc. 40, r. Nolre-Dame-d.-Vic. 
Agenco Havas (placc de la Bourse).

pártolja Horánszky kihagyás! indit-Haviár Dániel
ványát.

A ház többsége ezután a 3-ik szakaszt a Darányi mó­
dosításával elfogadja, a régi 4, most 3-ik 8. észrevétel 
nélkül elfogadtatik.

A régi 5., most 4. §. igy hangzik:
«A vizek partja és medre a parti birtokos tulajdona 

és a parti birtoknak elválaszthatatlan alkatrésze. Átelle­
nes parti birtokoknál a meder középvonala képezi a 
birlokhatárt. Ezen rendelkezések állal az e törvénv 
élelbelépte előtt magánjogi czimen szerzett tulajdon nem 
érintetik.»

Török Zoltán módositványl ad be az iránt, hogy e 
szavak: «a párti birtokos tulajdona és» kiliagyassanak.

Petrich Ferencz: Nem tudja, hogy e §. szerint a 
tulajdonjog a régi közbirlokosokat, vagy pedig a lénvl,- 
ges birtokosokat illeli-e meg. Azért e szakaszt mint za­
vart előidézőt kéri kiliagvatni.

Dárday Sándor előadó: Ellenzi a módosításokat, s 
ken a szakasz változatlan elfogadását.

Török Zoltán félreértett szavainak helvrei«azitá a 
végett szólal fel.

A ház többsége a szakaszt változatlanul elfogadja:
A régi fi. most ú-ik 8. igy hangzik :
«Természetes iszapolások és a mederben támadt szi­

getek a parti birtok növendékei képezik. Támadt szige­
teknél a határt ugyanazon pari birtokosain d az a ínerö- 
h'ges vonal képezi, a mely a birtok végpontjáról a víz­
folyás középvonalára húzható.»

Darányi Ignácz a 2-ik bekezdés belvett a következő 
szövegezési ajánlja: «Támadt szigeteknél a határt a 
két part birtokosai közt a vízfolyás középvonala képezi; 
ma egy parton levő birtokosokat pedig a támadt sziget 
parti birtokaik szélességéhez képest illeti«.

Dárday Sándor a bizottság nevében hozzájárni a 
módosításhoz.

Széchenyi Pál gr. miniszter az eredeti szöveg elfo­
gadását, s a módositvány mellőzését kéri.

A ház többsége az eredeti szövege szerint fogadja el a 
szakaszt. A régi 7 most ti. a régi 8 most 7. g§. észre­
vétel nélkül elfogadtatnak.

Petrich Ferencz a ti. §. mint teljesen feleslegest 
kiliagvatni kéri.

Dárday Sándor előadó kéri a szakasz fenlarlását.
A ház többsége, a szakaszt elfogadja.
A regi 12. most ti. 8- igy hangzik: «A birtokos azon­

ban mások kárára a viz fölött nem rendelkezhetik: ha 
másolt a vizet a birtok területén kivid hatósági 
délv vagy tényleg fennálló jogosítvány alapján 
nálják.

Kaviár Dániel módositványl ad lie az 
a «mások» szó helyett tétessék: «a viz 
jogosullak.»

Dárday Sándor ellenzi a módositványl, mert a viz 
használatának különböző nemei vannak.

A ház többsége a szakaszt változatlanul elfogadja.
A 1-í-ik §. annak használata, vagv szabályozása kö­

vetkeztében okozott károk megtérítésem! szól.
Horánszky Nándor ellentmondást lát a 1 í-ik és

12-ik 8- közt: a keltű együtt meg nem állhat, tehát fel­
világosítást kér a minisztertől.

Széchenyi Pál gr. miniszter felvilágosító észrevéli '-j 
után a ház a szakaszt elfogadja. A 15. 16. 88- vált- 
zatlanul elfogadtatnak.

Következik a 17-ik 8-
Dohránszky Péter az ásványvizek és gvógyfnrrá- 

sok hathatós védelmére hívja fel a kormányt, s ez iránt 
terjedelmes módositványl ad be.

Dárday Sándor előadó kijelenti, hogy a módosiiá-t 
nem fogadja el.

A ház elveti Dohránszky módosításai s a szaka /s 
változatlanul elfogadja.

A 22-ik 8- igy hangzik: «Kompot vagv révet, saját 
területén és saját kizárólagos ezéijaira mindenki halóié- 
engedélye nélkül állíthat fel, tíilléve, hogv ez által a ha­
józás, tutajozás és .fauszlalás nem gátollalik.»

Lipthay Béla hr. e szakaszra nézve felvilágosilá.-d 
kor Kérdi, hogy vájjon e szakasz értelmében a íwtö-ae- 
ha birtokos, mint ilyen, állithat-e föl kompot?

Baross Gábor államtitkár: Ha valamely község, 
mint ingatlannak tulajdonosa, állít fel kompot saját gaz­
dasági ezéijaira, azt igenis megteheti minden hálósá n 
engedély nélkül. (Helyeslés a jobboldalonl. Ha a közsé 
mint testület, mint közigazgatási hatóság, kompot akar 
felállítani, nem saját gazdasági ezéijaira. hanem akár a 
községi lakosok, akár más személyeknek, vagy mások 
javainak szállítására, ez mindeneseire hatósági íngvdélv 
alá tartozik és ez engedély csak az esetre adható" mug, 
lin az állal inasok hasonló jogai nőm sórtotnok.

Horváth Gyulát nem elégíti az államtitkár defini- 
ezioja. 0 csak azt a dclinicziót fogadná el, hogy az 
eddig szerzett kompjogok érvényben tartassanak, és a 
mennyiben azok megsértése nélkül lehel, kompot felállí­
tani szabad.

Baromi Gábor államtitkár megjegyzi, hogy az ö é- 
a Horváth Gyula lel fogása közt lulajdonképen ninv-en 
eltérés.

enge-
iiasz-

iránt, Imgv 
használatára

tartja azt a fclvilágosi-

ögadja a 24-ik 8-t.

... .. Horánszky
szavaira, s a 3-ik §.-t lenlarlani kívánja, minthogy annak 
diszpoziczirtját helyesli, a mennyiben a tulajdonjogot az 
eddigi megszerzőnek állapítja meg. A Darányi módosil- 
ványához hozzájárul.

Zay Adolf felkéri a minisztert, nyilatkozzék az iránt, 
hogy a szakaszt ő is úgy értelmezi-e, mint Horváth 
Gyula.

Horánszky Nándor elégnek 
•ást, melyei az államtitkár adott.

A ház a 22-ik 8-t elfogadja.
A “3-ik §. igy hangzik: «A halászaira a fennáll.) sza­

bályok irányadók.»
Petrich Ferencz kéri a következő módosított sza­

kasz elfogadását: «Vizeink termő erejének értékesítése 
és ebből kifolyólag a lialtenyészlés és 'halászati érdetek 
rendezése külön törvény állal fog szaliabuzlatni.»

Dárday Sándor előadó a módosítás mellözés.'-t 
kéri.

A ház többsége a módosítást elveti.
A 24-ik §. igy hangzik: «A bányavizekre a bánya­

törvények irányadók.»
Hoitsy Pál megjegyzi, hogy o szakasz félremngva- 

rázasokra vezet, s ezért praeezizebbcn kellene kifejezni, 
hogy bányavíz alatt minő érlelik.

Lultács László: Azt válaszolja, hogy e kifejezés, 
«bányavíz» technikus-terminus, s csak azon vizel je­
lenti, mely a bányából kifolyik és ott bírja forrását. 
Minden más viz, mely a bányászat körében felliasznál- 
tatik «kiilviz» elnevezés alatt ismeretes.

A ház ezután változatlanul 
A 26-ik 8- így hangzik:
«A rendes házi sziiségletrc vizet meríteni, itatni, mo­

satni, úsztatni, fürdeni, és jegel vágni a hatóság állal e 
czélra kijelölt helyeken s a helyi rendőri szabályok 
megtartásával mindenkinek szabad. Minden más czélra 
valamint gépekkel vagy mesterséges készülékkel való 
vízhasználathoz hatósági engedély szíiksé''cs.»

Mocaáry Lajos azt a módosítást ajánlja, hogv a 
szakasz első bekezdésében e szó után «szükségletre» 
tétessék «ültetvény öntözésére.»

A ház egyhangúlag e módosítással 
vényjavaslatot.

Zay Adolf: (a 27. 8-hoz a következő módosítást 
adja be.) Uj hatodik szakasz gyanánt vétessék fel a ki­
vetkező szöveg : «E törvénv életbeléptetése előtt mi r 
szervezett és a 190. §. érteimében igazolt vizhasznáiaü 
jogosítványok uj engedélyezésre nem szorulnak és ed­
digi kiterjedésükben csak is a 32.. 33. és 34. 82- meg­
szorításai alá nem esnek. A későbbi szakaszok számai 
e szerint váliozlatamlók.

Széchenyi Pál gr. miniszter fölöslegesnek 
ezl az intézkedést s kéri a házal, ne fogadja el 
dosilást.

Horvath Gyula azt ajánlja, hogy Zay indítványa 
utasítlassék a bizottsághoz, a végett, hogy ennek mer 
fonlolásával a szükséges rlispozicziókal a 
vegébe felvegye s erről jelentést tegyen.

Károlyi Sándor és Moosáry Lajos pártolják Hor­
váth t.yula amaz indítványát, hogy a Zay módositvánva 
utasít lassék a 21-es bizottsághoz.

Dárdav Sándor ama nézeten van, hogy ez a k é-
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t„|,.s zavarólag Iialna. Kűri Zay módo­
sításának egyszerű mellőzését.

A ház. i.-bW-g.i ezután ói szavazattal Ki ellenébon 
elveti a llorvátli <lynla inclitvúnyát, s a szakaszt válto­
zatlanul elfogadja, i Derültség.)

A o'i.ü; utolsó bekezdés«* szerint «Egyenlő körül- 
k köz .'t a vizfolvás menten feljebb fekvőnek az 

a • -z-i.-ibon «-bő-ége van.»
Zay Adolf a következő szöveget ajánlja: «Hasonló 

1 • I* 1111*I . „ k'izt a 1 izfnlyfl. mentén alább f kvőnek a 
: . : -zeniben el-ó -go van» .J •«

Széchenyi Pál gr. > r a m-idoshxány jív llőzé- 
é I az i-.-* «liti szil vég el foga lását k-ri

A ház I bb
A lg: lanuz

t. I-?« I:

mint pl. köbök-ál, 
<n«k • >nl«'«z - <‘ vall 

rnolli-lt kártalanít 
víz - el. -/■ mb i' 

asználiíLS-nk őntözé: 
.- állami. müvek <« y 
- j. v . Illt.'.l l.ll" I e 

■ :i k: • zárja »•«• -•
I", . oly i Sándor «mf

I)e ie m ukaria 
lkot tni iénj- k. A

i.'ln-.nd

■íocráry Lajos
I I.

gut fogadja cl.
. «;ly iparvállalatok kiv". 

x dia znál ti f'.lytono--,igát 
az. ipari vállalat ezúljaira s/«J- 
fi bi I-ználu a kővetkező f«;l- 

re l;iil «■ng-délyezle lö: I 
. ti !t urát'il In'ifÖ reggeli 3 

; 2. bogy a vizkivéb-i r« n- 
ilyével történjék; 3. bogy a 

ln I,(lüvul megbízott felügyelő

k .inja, hogy inegmarailjon 
x i/i t el lehessen vonni és 

l eu. a földmivolés énlekétől 
izé hogv ez ingyen, kúr- 
"■ vényjavaslat mimlriiiitl 

állandó kariéi i ."z elvét s 
a led ez. elmarn'l. Ez jófor- 
k'íx"tuti logikánknak; az<;rl 
a 31. §-ban a köveik« zö 

kihagyatxan, t-z«'k lielyébc 
inellelí»

I • li Károlyi Sán«l««r imzv- 
I . ál, hanem a maga i «"•-/- 
. I.'igv e szó után «knhök- 

: .tok közé a malmok m in

György Endre ét möib.silvánvnak mellözosőt

Adolf I«. "| I I Karolvi Sándor gr. niéelnsilvá-
■ j/.i a ,Mn.- aix.-t. Kéri a minisztert, mondja 

a zsilipémeg, hogyan lehetne a zsilipörökkel szemben eljárni és 
I aa 1 ln'ti, •••«' atalában biztositiékot szer- zai arra 

-X. le gv a I ííl a xiz «Ivé-telik, az. múllatlan-ágol 
■••:.« f V •■lixeill 1.

ltot vilii Gyula: A z.ak z. «l-ö hekez.ili’-énrk i-hő 
i. ze • ak koiifnmlálja az értelmei hóiéit lm a szakasz 
ig y k«-zdőd így. a I - • ol és a m«y

•z 11 ....... In . a!.kor I mini Hr< értés nem le-z. Kén
• ■ '• /’ a -I elfogadni a z.ika zt.

• elveti i.mid a három módo ilásl é- 
■ ■ «•!• '!• ti z'-.igei tartja lenn.

Az cin ok: Az. iilö * lőre haladván, a tárgyalás foly­
tatása a holnap «I «• l'i órakor tartandó ülésre halász-
I bl I "'x'nnapin mijén le-z <-ei-z.or a gazdasági hi* 
zoll ! ' e, a képv iház 11 , t havi holt . •

- rul. 1 ii-ii l-znr Orbán Haláz.s m-iilvánvának imloko- 
k: .. i'i . ii.'nl-z .r a vizjiignd znlií liirvényjava-ki!

■ iái: !-J\ laté a. m g.« d-z.i r a 13. -orji'gvzi-kben
! rvényi . a gyalása é ölöd zör a pónzfigyini-

'■ a va'a /a Komlos-y F. : en« z ki-p- i-elö interpi-l-

«I a. 2 óra lő perezkor.

III.

rom; 
i-.'x a llan- 

!.i a inn- 
I Vilii grill' ( ': 
■ír javaslat 
éneim- grid" 
"•gélt va!é

■■ í

A főrendiház ülése május 8-án.
A főrendiház ina «‘lé-g látogatóit és érdekes üb'-.st 

Iáiéi dl A napireii'l elöli Sennyey Pál hr. elnök olő- 
ii-ri-t'ió-j leli a főrendiház szervezéséről szóló lör- 
•> a\ -ó ik .Mum lxöriilii-1 ötrr.n tat/ választására 
. ' 'e A főrendek elfogmllák az elnök iriditványál. 
K "ZM-tnl a választás módozatainak megállapítására 

i.iiidóll 21 -«•.- bízol lséig Imi főn terjeszti be javasla- 
: az öl ven Ingnak i’-lellin-sziglan való megválas-/-
.......... !i«í f hó l't-in tartandó Más napirend-

tüzh'l; A képviselőhöz állal legutóbb el fö­
dött. s a főrendiházhoz ál kükből I lörvényjavasla- 
k I a hármas bizottsághoz utasították. A Oobojtól 
l ia-Tuz!án át Siminháni'..'terjedő vasul építéséről

■ l"i-véiiyjavaslatoi é-zrevélel nélkül elfogmllák. 
lánezhidvíim leszállilásáréil szóló törvényjavaslat

.vx a Iá -•.'mái fi j.-zoialt Andrássy (ívnia gr. s 
Aide inb-zeii a | « iizügvminiszlerhez az iránt, 
.. sí e lörvényjavasiul nem zárja-e ki a gva- 

1 • a" a i"Vol««n való li-ljes mcgsziiriteté-
I '" Ni-: '.'t-t Szapáry Gyula gröl pé-nziigy- 

t'iim . ér megnyugtat«« nvilalkoznia után a törvény 
■i-'.d"! általános-ágban i"-s I('--••/leleiben elfogadták.

■ 1 •: b vitát i<!«-z«-t! ebi a P.ibaszabályozásról sz«dö
• - iva-lal. mely v!b rí Zichy Henrik gnd emelt 

kilv'.i-okal s imlitvanx l adott be aziránt.
ag es I i rtó mellett levő vidék luigyas- 
■' «Zelbavi ll -zabálvoza-li.d Szapánj 

Kc.nu-ny (iábor báró miniszter a tör- 
védelmére emellek szól, inig Zichy 
a I«"írvényjava-latnak újabb kidolgozás 
visszaiilasitásál követelte. Még Zichy 

'keié: gróf beszéli a maga indítványa mellel!, majd 
Knvnnj (iábor báró miniszter polemizált Zichy 
'vándor grólTal, mire a többséig ellógailla a törvénv- 

. latot. A re.-zlelel.nél nem szólali lel senki. Az 
'. évi zárszámadásokra vonatkozó képviselőházi 

’ ' rozalot a főrendek észrevétel nélkül elfogadták.

IV.

ri!nük : Sennyey Pál hr.; jegyzők: Rmlnyánszky 
dó-zsví |»r., Nváry .b-nö br.

A kormány részéről jelen vannak: Tisza Kálmán, 
' 'I 1 1 '■« gr. I 'T rxáry (iéza hr, Kcménv (Iá-
le r br.

Az elr.oli j« ■l.-nli. In így Ifallhyány Pál gr«íf, Itánffv
1 : "ika I l.ilior bárók királyi ....... levelei-

•' b. i j.--. imni-ztmiirn utján meg'kaplák.
Wajjy istvnn i k« px i-elöbáz g gx/..:,« Áthozza a 

. "'I halai öl vidéken l>-nii.ii;«i báziiuzó. .égj mléz-
tn ny megsztinlolósóről, továbbá a lionviblorvosi tisz.ti- 
I .O- II já-z« nézéséiől. Vi'-gre a |,n«l • k;i-aka«lémia kiépi- 
! I In z. -z.iik-.-gi - kuli-egek f« A/.«-ér'd sziliéi tfirvénvja-

• i 1 all - tir á íyo tárgyalás és hozzájárulás végeik
\ t< I xi'-nx gn.i dalok a li.i .más bizoll-áglioz ula líial- 

im-ly azokat szoinbaion délrlull II órakor fogja 
■valm
Az «Indk a napirend előtt előterjesztési lesz. I'elol-

■ i a I' *ii<lib.íz, iijja-zem-z.i-séröl törvény 2á-ik
>t \ f" i libaz. egy L'l e- bizottságot kublölt ki. hogy

•«: áll 1 tg a xala-zt.is inililjára nézve javaslatot lerje-z.- 
« II el«; Ib-iiió|j, hogy «• javaslat a bétföi illésben már 

b fog i. rji'-zl.-liii, « - akkor, lm a förend.-k bele igvi z- 
1 k, tál;-■ /« illan érili-mlvgi-sen is tárgvalliató lesz. Ki- 

- azonban, hogy a választás napja már ma lu- 
" I. ki a végből, b««gy I i mindazok, kik a j'«g«il 

gyakorolni akarják, eleve értesülve legyenek. (IJgy van I) 
el -z.lt-' le za. bogy a választás mához így 

"-, azaz májú- lö-én- liizetlu-liiék la. iHelyeslés.) Ha 
a íörenili-k elfogadják, kötelességének fogja lar- 

1 ' :'l I «: lapokban i közzétenni. (Alalános helyeslés.) 
Szláv;/ József koronaőr benyiijtju a hármas bizotl- 
' jelentését a fi.li|:i«M-knluszter nyilvántartásáról szóló 

I «ixényjavaslal tárgyában.
A be:fői ülés napirendjére tüzelik.
Kövt lki'/.ik a napirend.
A I lobiijlill Didna-Tnzlán át Siminliántg terjedő vas- 

itról szobi lörvényjaxiulntot a ház általánosságban és 
részleteiben is észrevétel nélkül elfogailja.

Következik a láncnshidvám leszállitásá-
vól sziilii törvény java-lat tárgyalása.

A.adrá.-o.iy Gyula gr.: Elfogailja a törvényjavaslatot,
■ a pénzügyminisztertől annak kijelentését kéri, hogy ő

■ agy i.igjü-i! fel a dolgot, hogy nincs e törvény állal 
1 "ak lehelő--égé kizárva, hogy még mielőtt a negyedik

: idépité -ém léhelélelnék a megkivánlató összeg, módjá­
éra b -z a pénzügyminiszternek, eme törvény mellett is

■ ‘»i - ’!:Ii az, egykrajezáros ;;ya!oghidváinol, mely a két 
varo; közt még akadályul fenn marad. Ez ,megengedi 
: -."in os «“«vetérlésben történnék a fővárossal. A főváros

al elvállalandó teher nagysága attól fog természetesen 
fürgéi, hogy mennyi álilozatot hozott a kormány.

EGYETÉRTÉS, SZOMBAT, MÁJUS 9. 1885
Ahhoz képest fog a főváros is kisebb vagy nagyobb 
áldozatot hozni.

Szapáry Gyula, gróf pénzügyminiszter válaszában
kijelenti, hogy felfogása szerint sem a törvényjavaslat 
2. §., sem pedig annak egyéb intézkedései nem zárják 
ki azon őzéit és lehetőséget, hogy esetleg az egykraj- 
ezárnyi hhlvám is annak idején eltöröltessék. Különösen 
nem zárja ki a második szakaszban foglalt azon intéz­
kedés, inelv szerint, ha a Ilid összes jöverlelmei elérik 
a (150,000 " forintot, a többlet cgv negyedik hid költsé­
geire fordiüassék. A ház ezután általánosságban és rész­
leteiben is elfogadja a törvényjavaslatot.

Következik a Rábaszabályozásról szóló 
törvónyj avaslat t tárgyalása.

Zichy Henrik gr. helyesli a törvényjavaslat ama ré­
szé!, mely ííyör és flyőrsziget árvédelmére vonatkozik, de 
a Rába és Rábeza folyók szabályozására vonatkozó in­
tézkedésekkel szemben több aggálya és ellenvetése van. 
Ezeknek kifejezése után a következő indítványt adja be: 
«Tekintve, bogy a Ilanság kiszárítása és a Perlő Icesa- 
polása semmi arányban nines az összes költségekkel, 
sőt káros is, indítványozza, hagyassák ki a Fertő és 
Hanság melléki vidék a most czólbavelt Rába és Rábeza 
szabályozás alól.»

Szapáry István gr.: Minthogy pedig a kormány ki­
mondja, hogy nem akarja a 12 millióra menő tervezetet 
teljesen végrehajtani, hanem a munkálatoknak csak ama 
részeit szándékozik foganatosítani, a melyek az árvizek 
mentésére vonatkoznak, továbbá, midőn olyképen törté­
nik az intézkedés, hogy az illető érdekeltek csak a reá­
juk háruló haszon arányában fognak terhelletni, és" mi­
dőn moesáros földek kiszáritlatván, igen szép termő föl- 
d: k kerülnek használat alá s mi«lön továbbá gondosko- 
dá- történik az iránt, bogy a viz által elboritott leriile- 
t 'k kireklamálhatók: akkor a törvényjavaslat intézkedé­
sei közmegriviigvá'snl foga«llialók. (Helyeslés.) Annyival 
is inkább, mert ama társulat oly előnyökben részesül, 
min! a minőkben más társulatok nem részesülnek, a 
mennyi!)« u más területek a tervek előkészítésére szfik- 
séges költségeket és azok interkalaris kamatait előre 
beszerezni k-'-nylelenek, holott itt a kormány közremü- 
ködé-se állal jóinak ezéljuklmz és csak kis részét fizetik 
az ily kiailá oknak, inig a munkálatok hasznát az énle- 
kelteli élvezik. Ily körülmények között ama csekély hoz­
zájárulási ös-zeg, mely a lörvényjevaslatban konlem- 
plállalik, valóban nem mondható méltánytalannak. En­
nélfogva ajánlja a törvényjavaslat elfogadását. (He­
lyeslés.)

Kemény Gábor hr. : válaszol a Zichy Henrik gr. 
álf".l felhozott ellímvctésokro, s fejtegeti azt, mennyire 
helytelen volna egyes vidékeket kiszakítani a szabályo­
zásból. Ha Zichy Henrik gr. tud pozitív, adatot mulatni 
arra nézve, hogy mikéji különböztethető meg az ártér 
egyik része a másiktól, hajlandó lenne az ö indítványát 
elfogadni. Miután ezt nem képes kivenni az ö indítvá­
nyából, kérnie kell a főrendeket, hogy a törvényjavasla­
tot fogadják el, mint a melynek rendelkezései senkit 
illetéktelenül nem sújtanak, a mennyiben a teherben 
senki más nőin vesz részt, mint az. a ki a keroszlül- 
vill munkálatoknak használ húzza. (Helyeslés.)

Zichy IJAndor gr. polemizál a közlekedési miniszter­
rel és jiárloüa Zichy Henrik gróf indítványát. Minthogy 
először minilcn vizszabályozás a mi körülményeink közt 
nagvnn problematikus, másodszor, minthogy egy egész 
viliéket a nélkül, hogy konstatálva lenne, hogy az akarja, 
kulturális érdekben kölelezöleg igénybe venni nem 
lehel, harmadszor, minthogy magukat az alapokat 
itt világosan megnyugtatókig megkülönböztetve nem látja, 
szóval, minthogy az egész kérdést sem technikailag, sem 
jogilag, sem közigazgatásilag tökéletes megnyugtatókig 
remlezettnek nem látja: egyelőre a törvényhozás állal 
csakis Győr város és (lyőrszigelro vonatkozólag óhajtaná 
az itt kimondottakat elfoga«llatni, melyeknek kivihetősé­
gére utalt; a többire pedig a nélkül, hogy e felett ez 
alkalommal alakiban Ítéletet mondani képes volna, de 
épen azért, mert az okait megnyugtatókig kimondva nem 
látja, azt véli, hogy az további és alaposabb lannlmá- 
nvozás végett, a kormányhoz visszaulnsilan«l<i és a felöl 
a kéjiviselöliázal nunezium állal tartaná értesilenilőnek.

Zichy Henriit gróf mint indítványozó zájszavában 
észrevételeket lesz a miniszter beszédére s újból kéri 
i n< I i t ván \-á 11 a k id fogai I ását.

Kemény Gábor br. miniszter reflektál azokra, a mi­
ket Zichy Nándor gróf mondott, majd megjegyzéseket 
le-z a Zichy Henrik újabb érveire s az indítvány mol- 
lözi'sével ké-ri a törvényjavaslat elfogadását.

A ház többsége ezután általánosságban és részletei­
ben is elfogadja a törvényjavaslatot, továbbá hozzájárult 
a képviselőim/ ama határozatához, hogy az 1883-diki 
állami zárszámadás jóvá hagyat ik s a minisztériumnak a 
törvényszerű felmentés megadatik.

Egyéb tárgy nem lévén, az illés 1 óra 5 porezkor vé­
get ért.

A képvtselöház Ignzgns'ügyl bizottsiiga ma d.
II. 5 órakor .Ipálhy It vén elnöklete alatt ülést tartott, 
melyen tárgyalta és elfogadta a katonai (honvéd) ható­
ságok állal közigazgalá-i utón hozott kárlériléshen ma­
rasztaló határozatok hatálya és megtúmadhatásáról szóló 
törvényjavaslatot.

A képviselöház pónztigyi bizotisága ma este (i 
órakor Zsig/nomly Vilmos elnökié!« alatt tartott ülé­
séiben, melyen a kormány részéről Szapáry Gyula 
gróf pénzügyminiszter volt jelen, tárgyalta a ni. kir. 
államvasutak s ezek gépgyára, valamint a diós­
győri vas- és aezélgyár és a vasművek forgó löké- 
jének beszerzéséről szóló törvényjavaslatot. Hegedűs 
Sándor előadó ismertette a törvényjavaslat tartalmát. 
Szükséges volna hangsúlyozni, hogv a mennyiben ez az 
összeg az illető állami magánvállalatok forgó tőkéjére 
fordillatik, annak költsége is az illető vállalatokat ter­
helje, mert csak igy lehel azon vállalatokról helyes íté­
letet mondani. Szapáry gr. pénzügyminiszter megjegyzi, 
hogy a törvényjavaslat előterjesztésének szüksége főleg ab­
ban rejlik, hogy a pénztári készletek terhére, nevezetesen az 
állami vasutaknál beruházásokra jidcnlúkony összegek vétet­
tek igénybe. A budget rendes kezelésénél az államvasutaknál 
forgó lökét képező hal milliót állandóan nélkülözni nem 
lehet. Szóló Hegedűs indítványára megjegyzi, hogy nem 
tartaná helyesnek tisztán csak a forgó lökével terhelni 
meg azon vállalatokat, melyeknél az építési és más költ­
ségek nem íratlak terhűkre.

Helft/ nem tartja helyesnek ily módokhoz fordulni 
azért, hogy clpalástolva uj kölcsönt vegyenek fel. Az 
államvasutaknál épen most legkisebb erre a szük­
ség. Ha a pénzügyminiszter az eddigi, rosszabb­
nak festett helyzetben tudott forgó tökéről gon­
doskodni, most még könnyebben meglehetné ezt. 
Csak arról van szó, hogy a pénzügyminiszternek 
szüksége van 18 millióra. 1875-ben Széli miniszter 40 
millió tartalékot alapított, azt felhasználták a deliczit 
fedezésére, ezt is arra fogják felhasználni. Ha a minisz­
ter őszintén .....gmondaná, hogy a deliczit fedezésére 18
millióra van szüksége, ezt megszavazhalónak tartaná, de 
ily elbtirkoll alakban egyáltalán nem. A kincstári vas­
művek nem az állam kezébe valók; azokon túl kell 
adni. Szóló erre semmit nem szavaz meg. A gépgyár is 
tisztán arra lenne redukálandó, a mi az állam szük­
ségletének részbeni fedezésére kell.

Wahmiami Mór : Ha előtte szólónak csuk az em­
lített formai kifogása van, úgy ez könnyön eloszlatható, 
mert e javaslat csakugyan kölcsönmüvolot a pénztári 
készletek kiegészítésére. Nincs is itt semmi elbur- 
kolva, bevallja ezt maga a törvényjavaslat indokolása 
is. Nem az a kérdés, kell-e az illető vállalatoknak 
forgó töke, hanem az, vájjon szüksége van-o az 
államnak arra, hogy a vállalatoknak adott előle­
gek vissza téríttessenek. Épen a Széli állal alapított 
készletből nyújtottak ezen előlegek; a pénztári készlet az 
utóbbi években tetemesen niegapadt, s a bizottság fel­
adata megvizsgálni, maradhat-e igy vagy nagyobb pénz­
tári készlet szükséges oly államban, mint a mienk. Szóló 
azt tartja, hogy a csekély pénztári készlettel nem lehet 
gazdálkodni s tekintettel a kamatozó pénztári utalványok 
apasztására illetőleg azok kamatainak clszámitására 
is, szükséges visszaállítani a régibb pénztári kész­
lete!. A törvényjavaslat körfilbelől megfelel annak, 
a mit szóló a pénztári készletek gyarapítására szüksé­
gesnek tort, miért is szóló elfogadja ezt. Szapáry gróf 
pénzügyminiszter válaszolja liolfynok, hogy olbnrkolásról 
szó sincs, csakis a pénztári készletek helyreállítása a 
i-zel. én ezt az indokolás nyíltan bevallja. Éppen most 
az államvasutak forgalmának fejlődésével állott be a

forgó tőkének nagyobb szüksége is. A vasút fentartási 
munkálatai pl. legolcsóbban az óv tavaszán teljesíthetők,
a jövedelem túlnyomó része peilig az év második felé­
ben áll elii. A m’ig csak pár százezer forint forgó löké­
ről volt szó, könnyen lehetett azt adni a pénztári kész­
letből, de most hat millióra megy az előleg. Az állam 
legnagyobb kiadása január elsejére ősik; a pénznek már 
deezomber 15-én a fizető helyeken kell lenni; erről 
p'-dig a költségvetésben nincs intézkedés. Ez csak jól 
dotált pénztári készlet mellett lehetséges.

Helft/ nem mondta, hogy az egyszerű kölcsönt meg­
szavazná, hanem azt, hogv érti annak megszavazását a 
kormánypárti Ingok részéről.

Hegedűs előadó tévesnek tartja Holfy amaz állítását, 
hogy itt a defiezilek fedezéséről van szó. A dcficzitek 
nem nagyobbak, mint a hogv a zárszámadások felHin- 
tettiik. De egyfelől a miniszter nem vette igénybe 
a megszavazott fedezetet, s másfelől n vállalatok­
nál meglevő forgótőke folyó évi deficzilnok nem 
mondható. Magánvállalatok, melyek kiteli vesznek igénybe, 
az üzlet fejlődésére könnyebben szerezhetnek forgó tö­
két, de ilyesmi az állami vállalatoknál nem történhetik. 
Ezek nagy anyagkészleiöknl az állami előlegekből sze­
rezték be s most ez előlegek visszatérítéséről van szó. 
E javaslat az állami pénztár dotálását épen amaz álla­
potra helyezi, a melyen Széli minisztersége idejé­
ben volt.

Fáik Miksa elfogadja a törvényjavaslatot. A minisz­
ter — úgymond— értékesitni akarja a maga követelését 
az illető vállalatokkal szemben s ez ellen szólónak nem 
lehet kifogása. Ha llelfy a vasművek magánvállalatba 
átengedését fogja indítványozni, akkor majd lehet ezt 
megvitatni, de a míg az állam kezében vannak, kell 
gondoskodni arról, hogy forgótökiíjök legyen.

fjukáes Béla elfogadja a javaslatot s helyesli Hege­
dűs amaz indítványát is, hogy az illető vállalatok az 
igénybevett forgó tőke kamatját is bevegyék a maguk 
költségvetési mérl-vébe.

Ezután a bizottság a törvényjavaslatot átalánosság- 
ban és némi vita után részleteiben D változatlanul el­
fogadta, mire az ülés véget éri. (0. É.)

u. b 
viz-

Az országg-yülcsl szabadelvű párt ma d.
órakor tartott értekezletén folytatta és befejezte 
jogról, szóló törvényjavaslat részletes tárgyalását, mire a 
törvényjavaslat részleteiben is elfogadtatott.

V 5 D É K.
* Szatmári tudósítónk írja : Kites György cs. és kir. 

altábornagy, kerületi parancsnok, Van der Sloot es. és 
kir altábornagy, hadosztály-parancsnok, Fidler Józef cs. 
és kir. tábornok, dandúrparanesnok és Vojnovies Illés 
es. és kir. ezredes, ezredparancsnok állomás-szemle vé­
geit, varosunkba érkeztek. Az uj hadrendi beosztás sze­
rint a 25-ik es. és kir. gyalogezred Miskolezra fog áthe­
lyeztetni, s a jelenleg olt állomásozó 5-ik ezrcdbcli 2. 
zászlóaljnak, törzsnek és zenekarnak nincs helye a ke­
rületben. Remény van az uj lüzérezred valamely ütegé­
nek megnyerésére is.

* Vcszprémmeg-ye tisztikara c hó li-én fog tiszte­
legni az uj főispánnál, Esterházy Móricz grófnál, a 
pápai kastélyban.

* Fozaonymeg-ye és Pozsony város főispánja Es­
te rh ti zy István gróf e napokban érte meg füispánságá- 
nak liz éves fordulóját. Ebből az alkalomból Mergl, Po­
zsony polgármestere több városi képviselő kíséretében a 
városi tanács határozatából tisztelgett nála.

* Soraojyymogryo Romssieh Pál indítványára a no­
vemberi közgyűlésen ünnepélyesen meg fogja ülni Jan­
kóéi cs László főispán huszonötéves jubileumát.

KÜLFÖLD.

— május 8.
A műrczivs SO ilá összeütközésnek az orosz kor­

mány részéről vilié) végleges kommentárját közli ma 
a pélervári hivatalos lap. A fontos communique, 
melyben Oroszország teljesen érvényre emeli a maga 
felfogását, igy hangzik:

«Egy a hivatalos lapban április 30-án közölt je­
lentés elmondta amaz eseményeket, melyek az 
afglián és az orosz csapatok közt a Kiisk folyó men­
tén vivőit ütközetei előidézték. Az említett jelentés­
ből kitűnt, hogy Komaroo tábornok, midőn ama 
szándéktól áthatva, hogy az afghánokat a Knsk fo­
lyó jobb jiarljárói való távozásra bírja, velők harezra 
kelt, semmikép sem jatolt ellentétbe azzal az uta­
sítással, a melyei a hadiujyminisztcriumtól kapott. 
Az idézeti utasítás csak a pendzsohi oázis meg­
szállását till a meg neki. melyen belül az emit- csa­
patni foglaltak állást. Teljes joga volt tehát, utjy el­
járni, a m intmárczius 80-án el is járt ; ámde ez eset 
miatt a ezár kormánya és az angol kabinet közi 
véleményeltérés merüli fel ama kérdést illetőleg, váj­
jon melyikük magyarázza hivebben a két, kormány 
közt létrejött ama megegyezést, melynek értelmében 
mindkét fél kötelezi magát, hogy a halár végleges 
megállapításáig sem az afglián, sem az orosz csa­
patok nem fognak előre nyomulni. Arról volt szó, 
hogy megállapiltnssék, vájjon a Komarov tábornok­
nak adott utasítások tényleg megfelellek-e a kérdé­
ses egyezségnek, vagy pedig — mint a londoni ka­
binet állította — a ezár kormányának utasítania 
kellett volna az orosz csapatok parancsnokát, hogy 
feltétlenül tartózkodjék minden támadástól az afglián 
örsök ellen, ama pore.zlől kezdve, midőn megkapja 
a parancsot, hogy semmiféle támadó mozdulatot ne 
tegyen. A két kabinet egyike sem tartotta lehető­
nek, hogy e pont fölött lápiáit eltérő véleményéről 
lemondjon, minélfogva, és hogy a kérdés megoldása 
ellen tornyosult akadályok elháritlassanak, mindkét fél 
arra az elismerésre jutott, hogy szükség esetén a vitás 
kérdés válaszioll hi ró elé terjesztessék eldöntés végett, 
kinek első sorban az volna feladata, hogy megje­
lölje a megoldás ama módját, mely a kél állam be­
csületének és méltóságának megfelelne. A két kor­
mánynak továbbá az iránt is megállapodásra kel­
lett jutnia, hogy a határvonal megjelölése eddigiek­
hez hasonló alakban történjék, azzal a különbség­
gel, hogy a határvonal kiinduló pontjai csak a két 
kabinet közi előzetesen történt megállapodás nyo­
mán határozassanak meg ; a vonal részletes meg­
jelölése és a határjelzők elhelyezése a mindkét kor­
mány állal a helyszínére küldött meghatalmazottak 
feladata leend. Hogy a határ kijelölésétezélzó munka 
könny illessék, a kél fél őrsei csak akkor fognak 
távozni az ez idő szerint általuk elfoglalt hadállá­
sukból, ha majd a rendező bizottság megérkezik a 
helyszínére és hozzáfoghat a határ irányának meg­
állapításához. A határpontokat mindkét fél csapatai 
szálljak meg, s az ő feladatuk lesz a számukra ki­
jelölt vidéken a rendel és a nyugalmat fönlartani.

Komarov tábornoknak tehát igaza volt, Lumsdcn 
pedig — hazahivalik, a mint ez a következő londoni 
táviratunkban is megerősítést nyer:

Az alsóház tegnapi ülésén Filzmaurice különböző 
kérdésekre válaszolván, a következőket közölte: Az 
afglián határrendező bizottság ólén Ridgeway ezre­
des fog állni s melléje Yate kapitány és több tiszt 
adatik. Hogy Lumsden kíséretének többi tagjai a 
jövőben mily alkalmazást nyernek, az iránt a kor­
mány még nem hozat t határozatot és még nem ál- 
lapitolta meg a határidőt, hogy mikor térjenek 
vissza Indiába. A kíséret egy része mindenesetre 
Ridgeway ezredes mellett marad. Gladstone kor­
mányelnök kijelenté, hogy miután az afglián határ­
kérdés sarkalatos pontjait Londonban fogják elin­
tézni, semmi sem kívánta meg, hogy Lumsdcn to­
vábbra is az afglián határon maradjon, hol fonto­
sabb megbízatása volt, mint a határ részletes meg­
állapításában való részvétel. A kormány máj. 4-én 
intézte a fölssólitást Lumsdcnhez, hogy Londonba 
jöjjön. Oroszország a közvetítést máj. 3-án fogadta

el. — Az alsóház az afglián kérdés tárgyalását jövő 
keddre halasztotta. — A felsőház ülésén Strathcden 
a Dardanellák kérdését szabályozó jegyzőkönyvek 
vagy szerződések előterjesztését kívánta. Lord Gran­
ville kijelenté, hogy a berlini szerződésben az 1856-iki 
és 1871-iki szerződések nyertek megerősítést. Utal 
Ralishttrynek a Dardanellák elzárására vonatkozólag 
tett kikötéseire és Suwalov nyilatkozatára, melyek a 
berlini kongresszus jegyzőkönyveiben foglaltatnak. 
Salisbury egy jegyzékben kifejté, hogy a tett kikö­
tés frjczélja az volt, hogy Ratum szabad kikötő 
vagy kereskedelmi telep legyen. — Lord Salisbury 
erre kijelenté, hogy Her! in heti tett nyilatkozatának 
czélja amaz elv fölállítása volt, hogy Angolország­
nak a Dardanellákra vonatkozó kötelezettségei nem 
általános európai vagy nemzetközi jellegűek, hanem 
csupán a szultánnal szemben elvállalt kötelezettsé­
gek. A nyilatkozat gyakorlati jelentősége abban rej­
lik. hogy ha a szultán nem függetlenül, hanem 
valamely idcycn hatalom befolyása alatt cselekszik, 
akkor Angolország nincs kötelezve arra, hogy ne 
hatoljon a Dardanellákba.

ÚJDONSÁGOK.
— május 8.

— Személyi hírek. Rudolf trónörökös és 
Stefánia trónörökösné tegnap este Laxenburgból 
Ncubergbe utazlak fajdkakas vadászatra, A Irőn- 
üriiköspár holnap szombaton a királyival visszatér 
Becsbe. — Frcycinct kisasszony, a franczia külügy­
miniszter leánya, három nap előtt egv baleset áldo­
zata lett, mely könnyen komoly követ kezeseket von- 
liatott volna maga után. Kikocsizás közben a kocsi­
jának tengelye eltört és Éröveinél kisasszonyt a 
földre vetette, de szerencsére csalt könnyen sérült 
meg karján és arczán. — Bcdckovich Kálmán hor- 
vál miniszter tegnap este Budapestről Zágrábba uta­
zott. — Vaszary Kolos pannonhalmi főapáttá történt 
kinevoztetésc folytán a Győrben üresedésbe jött fő- 
gimnáziumi igazgatói állásra Francsics Norbert ta­
nári nevezte ki. — Frigyes Károly porosz herezeg 
Maricnbadba érkezett. — II. Lipót belga király 
Ncusst, belga fő vámfelügyelőt, az uj Kongo állam 
pénzügyminiszterévé nevezte ki. — Vilmos főherezeg 
e hó II-én hétfőn a déli vasúton, pár napra a 
kiállítás megtekintése végett fővárosunkba érkezik s 
a «Frohner szálló »-ban fog lakni.

— Ira Fatue, a hires amerikai ezéllövő, ki hosszabb 
időre szerződött a Solymossy Elek igazgatása alatt 
álló «.Magyar <lalcsaniok»-ba, ma délután próbaclőailást 
tartott meghívott vendégek előtt. Olt voltak a vendégek 
közt: Weickert altábornagy, Rcnkő honvéil-czredes, Ba­
konyi honvéd-alezredes. Lázár, Gozdanovits, Alyga hon­
véd-századosok s még számos más közöshadseregbeli és 
honvédségi liszt, a fővárosi rendőrség több tagja s a 
sajt«) képviselői. Jra Paine valóban mester a kis tá­
volságról való ezcllövésbon, úgy a pisztolyt, mint a lő­
fegyvert bámulatos biztossággal kezel". Es ami mutatvá­
nyainak érdekességét, de egyúttal izgalmat keltő voltát 
is növeli, az ama körülmény, hogy proclukczióiban még 
fiatal m-jo segédkezik neki, kitéve magát az életveszé­
lyeknek. Ni-je dobálja fel neki az üveggolyókat, keztvüs 
kezében ö tartja a papiros-kártyákat s ami szinte mog- 
fagvasztja a nézőben a vért, neje fejéről nemcsak üveg­
golyókat, de még diót is lő le. Különösen sikerült mu­
tatványaiból az ismétlő fegyverrel való lövöldözése a 
maga által feldobott golyóknak. Bizonyos, hogy Soly- 
mossy vasárnap megnyílandó «Magyar dalesarnoká»- 
nak egyik vonzóerejét fogják képezni e czcllövési mu­
tatványok.

— ITirltiyh i Vilma Kossuth-1:épe. Amily 
nagy örömet kellett Magyarországon az a hir, hogy 
Farlaghi Vilma jeles festőnönknek sikerült nagy ha­
zánkfiának. Kossuth Lajosnak arczképét az utókor 
részére megörökíteni, épolv általános kínos megle­
petést szült, mikor hire terjedt annak, hogy avárva- 
várl arczkép nem lesz látható a kiállítási műcsar­
nokban. Mindenki kíváncsian kérdezte, hogy miért 
kell a kiállításnak, e magyar nemzeti vállalatnak 
legszebb diszél, Kossuth arczképét nélkülöznie? A 
dologról sokféle verzió keringett. Többek közt azt is 
beszélték, hogy az ügynek politikai háttere van és hogy 
a kormány minden áron arra törekedett, hogy a 
hozzá közel álló lapok a kép felelt pálezát törjenek, 
a XXXII. csoport rendezőinek pedig meghagyta 
volna, hogy elrejtett, rosszul világított helyre 
fiiggoszszék. Egy másik verzió szerint a bizottság 
egyenesen visszautasította volna a képet. Fel va­
gyunk hatalmazva annak kijelentésére, hogy mind­
ezek a hírek teljesen alaptalanok. A képnek auIbeü­
lik us és teljes hitelt érdemlő forrásból merilctl tör­
ténete a következő: Parlagin Vilma, ki a mellett, 
hogy kitűnő festőnő. egyúttal derék magyar hon­
leány is, művészi amhieziót helyezett abba, hogy a 
nagy hazafit lefesse. Átlátta az önként vállalt fel­
adat. nehézségeit, de ezeknek legyőzésére elég mű­
vészi erőt érzett magában. Kossuth még eddig nem 
ült festőnek, hiába való volt a legelső festőművészek 
kérése — Kossuth hajthatlan maradt és csak 
Parlagin Vilma birta makacsságát megtörni és 
hogy nehéz feladatát mily remekül oldotta meg, 
arról bizonyságot tesznek a leghíresebb olasz fes­
tők és akadémikusok, mint Girardi, Pier, Cclcs- 
tino, Cav. Luigi, Cantu, a turini klasszikus képtár 
igazgatója, C. T. Disearra festő akadémiai igazgató 
és mások magasztaló nyilatkozatai, de bizonyságot 
fog róla tenni első sorban maga a műremek, mely 
a hozzá kötött várakozásnak teljesen megfelel. Ezt 
bizonyítja Kossuthnak llelfy hoz intézett levele is, 
melyben ezt Írja: «Köztelek leszek, csak beszélni 
nem logok». Maga Kossuth kérte fiil a művésznőt, 
hogy küldené el a festményt az országos kiállításra, 
tehát az ő beleegyezésével küldte a művésznő re­
mek alkotását még Turinból Budapestre az orszá­
gos bizottságnak. Parlagin Vilma kikötötte, hogy a 
kép csak egy hónapig vagy legfeljebb hat hétig 
maradhat a kiállításon; minthogy azonban a bi­
zottság kívánságának a kiállítási szabályzat ér­
telmében nem felelhetett meg, ez okból a 
művésznő még Turinból sürgőnyzött, hogy a kép 
kibontatlanul és érintetlenül hagyassák, a mig ö 
személyesen nem rendelkezik felette. A pénzügyőrség 
mindazonáltal felbontotta a képet mint idegen főidről 
érkezett és vám alá eső jószágot, de azért azt 
senki sem látta és igy lehetetlen is volt róla eddigclé 
bírálatot Írni. A képet tehát maga Parlagin Vilma 
visszavonta a kiállításról és még abba sem akart 
beleegyezni, hogy az őszi kiállításon oly nagy feltű­
nést keltett saját arczképét kiállítsák. Do a bizott­
ság ennek daczára a művésznő kívánsága és a 
fennálló szabályzat ellenére rosszul világított és 
félreeső helyre függesztette. Parlagin Vilma tilta­
kozott ez eljárás ellen és visszakövetelte a képét; 
a XXXII. csoport bizottsága tegnap tartott ebben 
a tárgyban ülést és a helyeit, hogy a képet visszaadta 
volna a tulajdonosának, azt határozta, hogy nem 
adja ki és még csak arra nézve sem teljesítette a 
művésznő kívánságát, hogy a kiállítás egyik legre- 
mekebb festményét legalább méltóbb helyre függesz­
tette volna. A mi a Kossuth-képct illeti, úgy érte­
sülünk, hogy a művésznő külön kiállításban fogja a 
magyar közönségnek bemutatni. A kiállítást a mű­
csarnokban rendezi és a magyar közönségnek itt 
lesz alkalma a nagy hazafi arezvonásaiban gyönyör­
ködni. A Kossulh-kiállitás már a jövő hét folyamá­
ban megnyílik. — Ezzel az ügygyei kapcsolatban 
áll a következő nyilatkozat, a molvot a fónnebhiek 
után minden megjegyzés nélkül közlünk: Parlagin 
Vilma k. a. .az országos kiállításra két müvet jelen­
tett be: Kossuth Lajos arczképét és saiát arczképét.

Az elsőnek beérkezett Kossuth Lajos arczképét tar­
talmazó csomagot a rendező bizottság a szabályuk 
értelmében azonnal kihontatta, hogy a mii si'-riciíi i> 
ségét konstatálhassa, a kibontásnál jelen volt lag««k 
azonban csalatkozó<-al tapasztalták, hogy a műn« k 
művészi kivitel tekintetében annyi fogyatkozása van­
nak, hogy nem lévén teljes számmal a fölvételt maguki-.i 
nem vehették. De e mii később se jutott a bizott­
ság bírálata elé, miután Parlagin k. a. idöközbi-n 
megérkezvén, kijelentette a bizottság elült, h- j.- 
e képét csak egy hónapra adhatja át kiállít, 
végett, mely időnek letelte után Kossuth Lajos ;m-z- 
képe helyére saját arczképe fűggesztossek lel. Mi­
után pedig a szabályzat értelmében a bizottság 
csak is a kiállítás egész tartalmára fogadhatott el 
kiállítandó müveket, magától értetődik Parlagin kis­
asszonynyal szemben még az udvariasságról is­
mert képzőművészeti rendező bizottság sem te­
lieteti kivételt és kérelmét megtagadta, mire a 
kisasszony kijelentette, hogy eláll «• kép kiállításá­
tól ugv hogv Parlagi-i kisasszony által a kép vissza 
vétetett, mielőtt a bizottság bírálat alá vette volna. 
Igen méltatlanul érint minket tehát amaz indokolat­
lan támadás, miszerint Kossuth Lajos képét mel­
lőztük és mellőztük hazafiul sziikkeblüséggel, hol.itt 
ép oly örömmel mint büszkeséggel telt volna d 
keblünk, ha kiállításunk díszét nagy hazánkfia 
hozzá méltó arczképével is emelhettük volna. Ma­
radiunk Budapest, 1885. május 8. Az országos ki­
állítás képzőművészeti csoportjának rendező bi­
zottsága.

— A Nordenfclt-féle ötcsövű, gyalogsági fegvv««r- 
öblii mitrailleusc-zel a lőkisérletek ma, katonai szakbi­
zottság előtt, a vörös vári lövőtéren ejtettek meg. Iv-j «vi­
selve voltak: a honvédelmi minisztérium, a Imnvisl- 
fó'paranesnokság és a budapesti lmrltestparanesnok-ág. A 
lövések egy két méter magasságú, szakasz, szi'-b---- 
czcltáblára történlek, mely alkalommal a tett lövések közöl 
1000 yard távolságra 2ß"/0l 1300 yar« 1 távolságra jiedig 
70°, n talált. A gyorstiizclésnél 10Ó lövés történt 12 má­
sodperc/, vagyis 500 lövés egy perez alatt.

— IV. Béla király sarja!. A ’A". Tgb.-nak 
erre vonatkozólag még a következőkéi .jelentik. A 
gyermekek közül a legidösehbik, Kaposvári és kis- 
dovorói Méreg Fringes, báró Conrad osztrák mi­
niszter közbenjárása folytán cgv Mária Terézia-a!a- 
pilvánvi helyen van elhelyezve, miután nagybátyjá­
nak. Wolff P. nyug. őrnagynak igyekezete, hogy 
magyar intézetben helyezze öt el. eredmény!,- -n 
maradt: most llécs város községe a fiút a liesingi 
ápolóházba tette, de onnét legközelebb a bécsi ár­
vaházba fogják vinni. Az ifjabbik, Méreg Lajos, gróf 
Kollonils-félc alapítványi helyet nyert el az árvaliáz- 
ban. mig a harmadikat, Mérey Henriettet, a király 
költségén a polgári lány nevelő-intézet be vették fej, 
miután a gazdag rokonok a leányt kilenc/, éven át 
az öreg nagybátyának engedték terhére esni. kihez 
eredetileg «csak egyelőre négy hétre» küldték. A 
gazdag rokonok ebben az cselben cgyálalán furcsa 
szerepet játszanak. Mérey Bélának, a gyermekek aty­
jának neje, egy törzstisztnek a leánya, az irgalmas 
nénék kórházában halt meg: a nagyanyja pedig, ki­
nek Hiclzinghen és Mödlinghen számos ingatlana 
volt, nvolcz évvel ezelőtt bekövetkezett halálakor 
2000 Irtot hagyományozott a dédunokáknak; Béla 
nővére, a gyermekek nénjo, ki két hónap előtt mag­
talanul elhalt, a tiszti lánynevelö-intézetnek 20,000 
frtot, a gyermekeknek pedig egy krajczárl sem ha­
gyományozol I.

— Felfedezett Krisztus-ereklye. Mint görög lapok 
jelentik. Mr. Dile, az athéni franczia régészeti intézet 
tanára, néhány nap előtt Hlateábnn érdekes régészeti le­
letet telt, mely még a kereszt«"-ny időszámítás első kor­
szakából való. A tudós ugyanis a nevezett városban egy 
görög és latin feliratokkal ellátott követ fedezett fel és a 
feliratokból kitűnik, hogy ez az a kő, melylycl Jézus a 
kanai menyegzőn az ismeretes csodákat művelte. Ezt a 
követ aztán az apostolok vagy a kortársak egyike Pa­
lesztinából Görögországba vitte. A jialrasi érsek és Luitv- 
bros, görög kultuszminisztert osztálytanácsos azonnal 
elutaztak Elaloába, hogy ezt az értékes ereklyét ünnepé­
lyesen elszállittassák Athénba, hol az ottani régészeti 
múzeumban fogják őrizni.

— A Popper-Castroite eset. Azzal az állí­
tással szemben, hogy a Poppcr-Cnstrone-féle házas­
sági ügyben a pápai dispenzácziö egyáltalában soha 
meg nem adatott, a menyasszony atyja. Castronc, 
a következő levelet intézte több bécsi laphoz: Tisz­
telt szerkesztő ur! Arra a dispcnzácziőra vonatko­
zólag, melyet XIII. Leó pápa Blanka leányomnak 
(olasz és katholikus) megadott, hogy lehetségessé 
tegye egybekelését Podlu-agyi Popper Sándor báró­
val (magyar és izraelita), és melyet ő szentsége 
utóbb visszavont, az ön lapja oly híreket közölt, 
melyek nem felelnek meg a valóságnak. Abban a 
reményben, hogy a szent atyát akaratának megvál­
toztatására bírhatom, továbbá hatalmas tekintélyé­
nek és a katholikus egyház méltóságának érdekében 
a mai napig a legmélyebben hallgattam az ügyről. Az 
imént Rómából vett táviratból arról értesülök, hogy 
a pápa a nekem egy ízben már megadott kegyel­
met nem szándékozik újra megerősíteni és ez okból 
az igazság kedvéért arra kérem önt, hogy e sokat 
megvitatott ügy pontos adatait és tényeit közzé tenni 
szíveskedjék. Leányomnak dispenzálási folyamodvá­
nyát a párisi érsek küldte cl Rómába. A Santo 
Ufíizio kongregáeziója hét hónapon át tanulmányozta 
ezt a fontos kérdést és csak komoly vizsgálat után 
terjesztette a szent atya elé jóváhagyás végett. A 
folyamodóm") által felhozott kánoni okok elégsége­
seknek ismertettek, és XIII. Leó pápa több elődé­
nek példáját követve és kélségbevonhatlau .jogá­
nál fogva, aláírta a dispcnzácziót. de a je­
gyes párnak írásbeli nyilatkozatát kívánta, hogy 
az ebből a házasságból származó gyermekek a kai he­
kus vallásban fognak felnevelletni. A jegyesek ezt a 
nyilatkozatot kiállították. A pápa márez. l()-én irta 
alá a dispcnzácziót. 13-án már kezemben volt, lli-án 
pedig, a Rómából jóit utasításnak engedve, az érseki 
palotában sajátkezüleg átadtam Allain kanonoknak. 
Márczius 18-án egyszerre távirat érkezett Rómából 
Jacobini bihornoklólaz itteni nuncziushoz monseigneur 
di Rendéhez, ezzel a tartalommal: «Függcszszc fel 
a dispcnzácziót!» és ugyanazon hónap 20-án i-'V 
második távirat érkezett: «A szent atyavisszavovja 
a dispcnzáeziót.» Mint jó katholikus tartózkodom 
mindeu birálgalástól és ezeket a sorokat se téliéin 
volna közzé, ha kél hónapon át számos hírlap téves 
híreket nem közölt volna erről az ügyről. Marquis 
de Castronc.»

— Lázadó falu, Kolos-Borsán az n hó ti-iki orszá­
gos vásár alkalmával egy a borsai mónfedező állomás­
hoz beosztott fiatal közkatona, a pogácsás sátrak közöli 
ittasan rakonczállankodoll. A csendőr-őrjárat a szolga- 
bíró elé kísérte, ki a kihallgatás után elrendelte, h"gy 
állomási helyére kisérjék. A fiatal katona talán szegyei- 
vén, hogy a vásáros piaczon szuronyos őrjárat kisérje 
át, mikor a vásártér közelében megállóit, kérte, enged­
jék cl őt, majd hazamegy magában is. Az egyik 
csendőr erre puslcaagygyal leütötte és szive fe­
lett szurony aval áldöfte. Ez a jelenet óriási töme­
get csöditett össze ; s a felbőszült vásáros nép fenye­
gető állást foglalt, a község fiatalsága pedig tény­
leg tetllcgcsségre vetemedett. — Egy legény egy 
fogással kicsavarta a csendőr kezéből a szuronyos fegy­
vert, s miután azt messzire elhajította s egv öleléssel 
magát a csendőrt lctcperlc a földre, az ingerült tömeg 
bősz ordítással rárohant a két szál csendőrre, kikel bi­
zonyára agyonvernek, ha épen a végső pillanatban a 
helyszínére nem érkezik a járás szolgabirája Hosszú 
Gyula és le nem csöndcsili s szétosztásra nem bírja a 
csendőr kegyetlensége által elkeserített népet. Az alatt 
szekér érkezeti a sebesült katona után, de az, niiolő 
állomására szállíthatták volna, meghalt.

— If.j. Dúl
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__ If;. Dumas Sándor a cUmiisi1» első előadúsá-

, . . ..la I. .. '!.•• '1 levelet ml !•■ a Gazelle «Io 
/> I uram’ F.ngi'djv laegkü;zfin-

I . Iimlajiruli nemzed zmliaz *«I)r*- 
I- I . hu..hol «iaral/nmat nieglm-ZellC, 
!. .•ii. "mi iin.Min Dviii-e inulaposJi

\ i.i .,!•> birúlulakól, melye: tin a Gn-
I I ; •. <11 !«>l!. vr.immol htlfnrn, hogy

|i -ak a Ir ii -zia la zun • Ii:in«*in az egész
••rin1-. li.-.l, mrlyi l Hu I imii sur külön

■ i-IIi::* tu- nein <1 ••«! ugyan inin- 
.Ii’ :iI.■ I’ z-iiiülvi-i irr .' •/'■«!.•■- terén

I •• i' ll ■-::• i; mm! "azt TL .u'veniii mondja, 
■..ív.. .. I 'liija na -ü-.iviuk vannak jogai, 

I ■• - in in ! I :•-: I \ il ml i elhalálozás ily
• 11, : ,'i a k > I: -.lii'ii l«‘vii egyén jói­

ul: ak ii maga hin', moil c-nk
ii-. In- .:ai «•Ifol-jNo, vagy ill

I • .: I. • I vi » -Ik ólul:.' I szol­
ul I- .1 'I i-nh' I I 'I iiom mindenki

1 ! ..ii ii 1 ■ in hídnak ila
• -.•ív-.-, .látjuk, Irigy iiüiil 

X •-•;•' I 1 ha Bonaparte. ege iZ
i. : • .vi ír Ji'-I elír ■ Kata-

.......... .. -ti.’.U. Imi.'v az clktivei.it hiba
I anwira a Iá: -ailalm.i! 1. mint

a I . . . vk uiololik; n.ikn: knyuiv -v- min.;
V .'I un :il I •- az cgi . rí- nóz.xI-, a üti»

i ■ .-".I la i! laki mink. Szóval. Iiálá-latos
a vitád; .: ra: igaz, hogy nemcsak ezt kiván- 

I I. «! I. ' -! I : nl.trl.su; s Isi lőni , hogy -ikniili. 
I\| II I. . lax oirlliol a Gazelle tí*; I San;*: a-

I • ani-zia lapuk azt a I vonnék 
V .n.i fn .iák, hogy reklámot akarok 

. e nálla’n' pedig addig, mig a darab beszól, 
* I megköszönve szives figyel- 

"i: u-i pár |IV|v/.'g. Illilst S'.Zl zuxal 
1 I lia o v városban laknánk. Fogadja, slb.

I : h Sándor.
ÍVirr-boit plébános. Kosi' én Szalui János plé- 

• |jol óra tájban az ablakvas 
után 1:11 ók törtök be s a plébános pénzki sz­

il • : vonít I lt ib illák .M . át .i 
1 I a .'.é Iá! • m: .ban li-v.'i Gnörke J.no-I

A rail tok.
•nnv, kü|i'-z." , a üililii magas, 

; Iái /."lt. A rabi- al l.irlén. da- 
i :• •: v- !.i'.- 

ii..i-ik |ie>! :• a melyik az íii- 
a vállán lövést kapott. A rabló­

iéból L Már említettük, 
a részére felujan- 

i . Uluin-Turgé
általános 

Az oj.por­
it a KOi- 

kö/.z.é és 
bun'i-té-él.

amnosztlálác
vi- zuulasit iha 
.'A ben, molvi 

árjolcnlelto, hó;
/ a börtönt oil . .yin 

i.o azt ajanlja már u 
Am aktust ne tégy 

Uiduílel az egész 
isiyatiifbait szintén ezzel az 

. Ik<.: X és uay vélekedik, hogy az állnmfő- 
Louise Midiéitől megkúr- 

a k< i". elmet vagy nem. Sze- 
t "! bú nils. politikai foglyokat

oritei hogy ellenfeleikhez kegyelmi folya-
intézzemik. — Az ügynek komikus 

• elvet a franczia sajtó liumori?- 
ki ik láznak. így .Wurf Milluud a Figaró- 

■ • ■ • 1/ lul I. mi áron som
■ hagyni. Mikot a Saint-Lazarc igaz- 

! élt, hogy szabadságát hírül adja 
dgá nő h. ározollan vomiKodolt a bör- 

ií. Az iga már most nem tudta mit tevő 
Iliim / ■//■/<imz ment, ki épen miniszteri 
in x "ih előadta az ügyét. «Az ember

1 '; I a l.-i'.i! •: igv szólt Grévy.
».I nag . Illuin-Targc. «a
•■vli.ij.-i . kell ii ki a megkegyclmezést 

! . . ".aval utóbb Louise Midttí 
ipotl, I így haladéktalanul hagyja cl a

■ !i- ■ I '■-etilen lizunüfhavi börlön- 
•• frank pénzbi. -. gra fog-

litens I íjadon tovább i- cllenszi- 
•t k. ; . Illái ti-Targótöl és az

•i -u Ing. iák a ezella ajtaját, a bör- 
: ii k ' na; . .imák tol.- ételt és italt.

- V -. kiiainar-éhség ■ s sznriij gxolrik,
i.i ' álja ér egy tűvel felknrczolja a 

■ vei A btiituiiiga/ualú attól tart,
I. mi in- ig.dk s-á váukés újra cls.et a 
1«Fii -Itili s.-e nn-g. mint egy sonkát,»

• ■ 1 i !"z i- iii'-gliirtéiuk. de sikertele-
női a/o a kik a fiis'i 1 ben rí­-zt 1-éllek. v alaineiiy-
n n l-<; - i."l111, -. 1 - - - ni távozl ak I»’./ulán -záz pat-
ka 1 ; • fiba, de . Miéhe.L Agváiia ka-
pit- . . un g ( ■Zi'looliiúkeit -e húzza össze.
Végül "tv■ -a .ipcurt i.mlel 1-o.i i, bog;«■ bontsák le Saml-
1. ! 1 ..i.i , !.., ..Cl fejezu- a mii, a fülak romok-
bau fi-.- ■1. Lón Hehe! «abad ég al;ill ágyában

!; rűlölle pu«z.la min minil« n, i«Aráes maga még
nem ' --.u il hörten igv -zol: «« itt ináradok,, mint epy-
kor M.m (kulim.go n:niijain « .///aiii-T- / ri/é már

/.áll In. eii . ; 1 le-/.. • Ne; •«• Ivsz-zok
magunk:« !t: « lll*g e-'lIpoilusnk'isl fám.i-zl és
m. |;.,Z|, •ue.lél 1 Hozza tok 1- -emlőn1'ke!.'. Iloz-
mik • • u n m-i? v. ;ül1 hat esendőrl. Mi. b.-l
: 1 • ifik .1 ,' • a lm:1./..1 legK'Iizel. bb álló két esend­

1 lag V III bocsál őm többé
el,» kiált övju.igi 1. «Öl 1 ■..... fogi !«lv ■maradók, csak a
bor:. i:óu:i aiobiilái - . A nd rí köti ■I.—•«.; izet áldo-

..ban - n."Ini Vil-k, mert 1. mi i si .1/idul
nm ivii 1!!t ri/iv-.vil vn y# és még Ij-Kabdó-
mába i-- mag nál \ i:un:i őket» — Lőni1 Midiéi
«:". elvi.) 1 - ál : I. -•' - 11 -ehoz a k«i V«.■Ikező levelet in­
te.: - máj ' i 1 ' ■ l.i-honn • polgárián<! Fog:ába kti-zti-

1iái-,-; ", mi érezte, bogv' gvakiizat nélkül
í e • .I!,a ».Il el azt a kgx élnii-t, melvlicz csak annyi

:.i, v; 1 'bliielmok V agv valami»niivi vagy
-m -ii. i'iin., bogv ni.-gliz« »--ék nekem az anváin

bolt .-lét. Fogadják azok' a l.ará um IS ko:özönétéinél,
Ítéltek . Elv álaIlon. vonakr:idusomért a

: ■ . .r gondolkoznak, érezni fogják, 
• I !■ !.. m 1. inar értem, legalább nem 

- * 'lm. Klient l'-im ezt érezték. Sajnálom, 
A < h- z I. -z.iviian vagy Németország- 

ik a forradalmárokat, de nem piszkoljáK 
■ m-i!- '•egem bekében. Fogadja ké/.szorilá- 
.»/,»//-/..

ons i? äoproaban .Mint l. vnlezünk sür- 
II I inéi mg I • "í gy terménykereskedő s 
it -I villájában revolverrel agyonlőtte

.........gy 50 éves, tekintélynek örvendő
I '-/' ' i polgár volt, s öngyilkos ága nem
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ten -,cr világítása. Nevv-Yorkbtil ir- 
• iii" ‘.a: tervek i -'yike az atlanti 

Vil -I •- nynyel való luegvilágilása. .Megvi- 
nlat as i.a idöaililani a tengeren ál Fj-Fund- 

zen az M li-rgi-Ipartig. Krru a czélra hajókat 
ii ,. i. h;;ii. eg. mű-tói L’ou tengeri mérttől.I tavol- 
oly módon akarnak a nyílt tengeren leeresztett 
ikkal mzgsziiárditaui, hogy minden oldalról a 

körül foroghassanak, lv/.eket a világitó hajúkat 
kai* I« k kidnek össze egymás ai es a tenger- 

«/• k a kal.el.-k táviratok közvetítésére is hasz-
• ........ I.z a I. ív el... tekinli-ire iiiegvalósithutlan-

■ I:.i-i de a newyiirkiak meg vannak gyti- 
. ii . az I -ziiiél elolili-utóbb megvalósítják. 

Vasv.lt vzemélyforgalom. Hivatalos adatok sze-
■ ii. -. kn. a 'aoivasulak vonatain tegnap 1 íliH 

 ii.'-Z'-:i a tu .ii -ha és 7/0 utazott el. Az
v .- államvasutak vonatain 77d egyén érke-

• I. '../..it el. a déli vasúton pedig i U-en ér-
. i-n ii: ,/iak el. Teliát összesen érkezett 

V "ín ázott 17llr egyén.
v.ü viú híreit. .1 f. et/i/rtem jubileumán
■ ..I i.aiiiiiznlainak tiiegalkipiUusúvul tegnap 
..' ózni! i. <Xs iiiiiogyolemi olvasókör válaszl-

Fíinj;--7/Vin mull szett!úti vitfadórabov- 
zin v:!:ar vniiiill keresztül. Fákat tördelt ki és 

a- - u Io t hoi 11«ill. szét: a villám több Ízben csa­
ló a község közelében és három darab marhát 
ü.mjiolt. — Gyűrött nagy lel tűnést kelteit

Plezinger Ernő lopással, rablással és többszörös 
gyilkossággal vádolt rabnak megszökése; a rab 
május 2-ika óta őrültséget tettetett és még az nap 
délután kórházba szállították, hol kéiiyszerzubhonvt 
adlak rá. Plezinger még az nap éjjel megszökött. 
A nyomozást még éjjel megindították, de eddig ered­
ménytelenül. — Komódiban, Biharmegyében e 
hó 4-én tűz ütött ki. melyetorkánszerüvihar szitoll; 
a liiz 22 lakhúzat és számos melléképületet ham­
vasztott cl. Egy férfi és egy nő súlyos égési sebet 
szenvedett. — Szegeden serényen dolgoznak a 
színházi romok eltakarításán: a nézőtér közepe már 
majdnem egészen tiszta; a vaslotőzetel szétszedték 
és elhordták. Még csak a páliolysorok vasoszlopait, 
a vasfüggöny alkatrészeit és a színpadi rcservoirokat 
kell eltávolítani.

A mágnás éa a festő ügye, melyről tegnap
megonlék'-ziiii’k. ma lovaglás utón elmté/.tulutt. Gróf 
Erdődy tamás ús Temple János ilclelőlt a főváros egyik 
vivöivrinébeii karddal «-gy.-nhleltvk ki az ligy. t. Heves 
os iz -rsapás után gróf Kidődy hal kezén, Temple János 
pi-d:;; an van és johli kezén sebesült meg. A liata! 
s«-bi- in in X v-zélyi s és alaptalan a párbajról forgalomba 
hozott ama verzió, mely szerint kis ujját elve.-Itv 
volna. A paihaj után a felel; között ne ; történi a kd>é- 
kiilés. (ír. Erdődv segédei voltak: gr. Pál Ily Rudolf és Ra- 
disieh István, ellenfelének Szemere Attila és Feszty Ár­
pád segédkeztek.
” Kifogott holttoat. A vámliázclőtli rakparton ma 

délelőtt egy ismeretlen férfi már rothadásnak indult lioll- 
It'.slél fogták ki a Dunából, melynél a kezek erős spár­
gával keresztbe voltak kötve. Zsebében egy honvéd 
végelhoesálási bizonyitvánvt találtak, mely Győri Pál 
zalamcgyei hídvégi szül., Ii7 éves földműves nevére szól. 
Valúszinii, hogy a ki logo Ital azonos.

Betörés. Szabii Sándor adiíbizlos gyfingytviik- 
uteza Rl-ik sz. a. földszinles lakásába egy nyitva fele­
dett ablakon ma éjjel ismeretlen tettes behatott s egy 
ezüst órát hínezczal és több ruhaneműt ellopott.

"= Felfüggresztett zsaroló rendortiaztvlsclő. /for­
ral ii Jenit, a X. kerületi (Kőbánya) kapitánysághoz be­
osztott rendőrségi Írnokot, a ki ellen több rendbeli hiva­
talos mulasztás és nyilvános botrány miatt már eddig is 
két rendbeli fegyelmi vizsgálat van folyamaiban, egy 
ellene újabban zsarolás miatt emelt panasz következté­
ben a főkapitány állásától felfüggesztette.

Vizbofult gyermek. Az újpesti rakparton e hó 
4-én játszás közben a tulajokról egy 5—fi év közt lévő 
fiúgyermek a Dunába esett s ott nyomtalanul eltűnt. A 
gyermek eltűnésekor egy darabból álló fekete szinti 
felsőruhát viselt, nyakán pedig hátul megkötött kendő 
volt. A rendürsiig a holttestet körözteti.

= Eltűnt gyermek. Kusánszlcu Tivadar 12 éves 
tanuló tegnap reggel szüleinek újpesti házából eltávozott, 
hogy az V. kér. állami gimnáziumba menjen. De sem 
oda nem ment sem pedig szülőihez nem tért vissza.

*■” Olvasóink figyelmét felhívjuk Valentin & Comp. 
hamburgi hank-ezég mai hirdetésére, mely annak, ki az 
abban érintett sorsjátékot megkísérli, alkalmat nyújt, cse­
kély költséggel, esetleg nagy összegű nyereményre.

SZÍNHÁZ, művészet.
— Uemzetl csinhiz. Ma este mutatták be ItáJcosi 

Jenő három lelvonásos bohií-ágál, .7 bit nini! leveleit. 
Az újdonságot elég szép szánni közönség nézte s több­
ször jóizücn nevetett a komikus alakokon, a bohózalos 
helyzeteken, a szellemes, bár sokszor erőltetett ötlete­
ken. a melyok mind érvényre jutottak az előadásban ; a 
mi nem sikerüli, a mi nem halott, azért nem az előadó­
kat, hanem kizárólag a szerzőt illeti a felelősség. 
A bohózatnak nincsen egységes konezepeziója. A báróné 
levelei volnának — e darab ezime szerint — a bonyo­
dalom indító okai; de valósággal sokkal nagyobb sze­
repet játszanak benne a báróné férjének a skatulyái, s 
még nagyobbat egy lengyel menekült árvájának az iro­
mányai. Ennek az árvának, egy madonnaszorü divat- 
árus leánynak szentimentális szerelme és házassága a da­
rab — a bohózat — voltaképeni tartalma; a báróné levelei, 
a Klivényi ur skatulyái mellékes dolgok. A szerző nem 
volt tisztában czéljával s nem tudta lekötni, fokozni a 
közönség érdeklődését, mely a harmadik felvonásban 
csaknem a fagypontig siilyedt. De a két első felvonásban 
sem tudta kizsákmányolni a jellemekből és helyzetekből 
kifolyó komikumot ; mintha csak láttuk volna a puska­
lövést, a nélkül, hogy a dörrenést is hallottuk volna. Sze­
reltünk volna többet nevetni, talán kaczagni is a bohózaton. 
S a közönség is az első és a második felvonás után 
kitapsolta ugyan a szereplőket, s mindössze kétszer ki­
tapsolta a szerzőt is, de végre mégis clégiiletleniil hagyta 
el a színházat. A szereplők közül első helyen Molnár­
nál kell említenünk, ki a báróné szerepében kedélyé­
nek egész elevenségét, szellemének egész fényét ra- 
gyoglalla ; mindent elővett ismeretes kitűnő sze­
repeiből, hogy megelevenítse, földiszitse velők báró­
nőjét , ezt a félbiMimaradl teremtést: s igyekezeté­
nek volt is némi sikere. Egészen hiú volt az Újházi 
törekvése. Klivényi!, a báróné férjét, egy penziónál! ke­
reskedőt, de aktiv szolgálatban lévő rouét kellett volna 
élvezhetővé, elfogadhatóvá lennie : de a közönség még 
az ö kedvéért sem fogadta el. Klivényi ur mint rokkant 
arisztokrata is izeden, képtelen alak volna, mint nyuga­
lomba vonult kereskedő pedig egyáltalán szóba sem jö­
het. .'Vádat/ igen jó volt mint házi barát, mint a hó­
bortos, szívtelen báróné áldozata ; elhittük neki, hogy 
megunta bárónőjét, de nem tudtunk megbarátkozni azzal 
a gondolattal, hogy igazán szerelmes az erkölcsös di- 
vatáruslányba. Hiába, Nádayt nem tudjuk komoly, pláne 
ideális szerelmesnek tekinteni. A divatárus hősnőt, a 
Rákosi szeszélyes moráljának ezt a legújabb áldozatát, ezt 
a boulevard vagy váczi-uczai Madonnát Csillag Teréz 
személyesítette — és még se tetszett, mivel nem is 
tetszhetett. Könnyebb feladata volt Lánczy Ilkának egy 
fiatal leány szerepében, ki ellenséges lábon áll mostoha­
anyjával, a bárónéval, és kész lemondani szerel­
méről, kész nőül menni a házi baráthoz, hogy 
megmentse atyja becsületét. Lánczy Ilka kis szere­
pében is határozott jellemet állított elénk; játékában 
több erő, ábrázolásában több elevenség volt, mint 
rendesen lenni szokott. Egy felvidéki, rozsnyói család is 
szerepel a darabban, egy apa, egy Ilit meg egy fogadott 
leány. Mind a három alak jól van kigondolva, de egyik­
ből se válik kiváló komikai karakter. Aránylag legjobb 
az öreg ur, melyet Gabányi személyesített, leggyarlóbb 
az Ambrus gyerek, a melylycl Füldényinek kellett meg­
küzdeni. A leányt Palotai Piroska játszta, eleven kodéiy- 
lycl. Mind a hárman tájkiejtéssol, még pedig, ha jól sejt­
jük, tótos accent-nal akartak beszélni; de kiejtésük in­
kább palóczos, mint tótos volt. Végül meg kell dicsér­
nünk Viz vérinél, ki ügyesen, élénken csevegett egy divat- 
ánisnő hálátlan szerepében, és Sántát, a ki ma este leg­
jobb inasainak egyikét mulatta be.

— Miorzwlnszkyt pénteken fogja a budapesti kö­
zönség először hallani Teli Vilmosban mint Arnol­
de!. Mierzivinsky e kedvelt szerepével kezdi minden 
vendégszereplését. A czimszerepet Fadillu, a Pécsben 
sokat dicsért baritonista, Maliid szerepét pedig Rassel 
Ella kisasszony énekli, kit szintén nagyon ió hír 
előz meg.

— A váronligetl német arénában holnap szom­
baton lesz az első operelte-elüadás. Az előadásokra a 
kiállítási területen is kaphatók jegyek és pedig a főbe­
járás mellett az első pavillonlúl balra.

SPORT.
— A tavaszi galamblövészeteknek második nap­

ját ma tartották 1110». Egész délutánon át vígan puffog- 
tak a Lancaster és Lefaucheux fegyverek és a ragyogó 
napfény mellett hirtelen nekieredt erős zápor csak pár 
perezre akasztotta meg a nem népszerű de azért a 
mágnásvilág előtt nagy kegyben álló galamblő-sportot. A 
lövészet délután három órakor kezdődött, mely időben a 
lövők közül csak egynéhány volt jelen. Nézőközönség 
több volt, mint máskor lenni szokott. Olt láttuk: 
Andrássy Manó grófnőt két leányával, Zichy Rezső 
grófnőt két leányával, Andrássy Tivadar grófot, Orczy 
Elek bárót, Üehlrilz Zsiga bárót, Elek Gusztáv honvéd- 
ezredest slb. Az első szám tétverseny volt. Rószlvettek 
benne: Trautmansdorf herczeg, Esterházy Mihály gr., Meck­
lenburg Frigyes báró, Keglcvich Gyula gróf, Sibrik Kálmán,

és Jankovicli Gyula. 27 méternyi távolságról lőttek és a 
tételekből álló dijat Esterházy Mihály gróf és Mecklen­
burg Frigyes báró megosztották, négy-négy hibátlan lö­
véssel. Az ezután követkéz: !t egyesületi tisztelotdijórt 
(ezüstös kupak) folyt versenyben az előbbi lövőkhöz 
még Döry Lajos, Zichy Antal gróf és Vay Elemér báró 
csatlakozlak. E versenynél a tétel 15 forint volt. Ki- 
lcnez galamb hét liiha kizár. A kilenezedik poulo után 
még nem dűlt cl a verseny, minek következtében azt a 
tizenkettedikig -folytatták. Győzött Sibrik Kálmán vasme­
gyei földbirtokos 10 galambot találva, második volt 
Esterházy Mihály griíf, tizenkét galamb közül hármat 
hibázott. A harmadik lövészet handicap voll s ezt 9 ver­
senyző ellen Jankovich Gyula nyerte 12 galamb közül 
11-et találva. Második TraulmnmisdorlT hg. lett, 12 lö­
vés közül 2 hibával. Tét 10 fit. Negyedik télversenyen 
9 hibátlan lövéssel Traiitmannsdorff lig. győzőit: máso­
dik Sibrik Kálmán 8 galambot találva. Az ötödik lövé­
szete! handicap képezte, s ezt öl versenyző közül Vay 
Elemér br. nyerte meg öt hibátlan lövéssel. Tét 10 frt. 
A zárlat Double-rise volt. melyben a nyertes Trautmanns- 
dorlT herczeg volt. A lövészet esti (1 órakor ért véget. 
Holnap szombaton isinél lesz galamb-lóverseny.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— Tiltott szerencse-játék tizéso miatt a IV.—X. 

kér. büntető járásbíróság Neuer Miksánét, egy akáczla- 
ulezai kávémérés tulajdonosát 2 napi fogházra s 20 frt 
pénzbírságra Ítélte.

— Letartóztatott jegyző. Vida Mihály újpesti má-
sodjogyzöt a ki az adóügyeket kezelte, csalás, okiralha- 
misilás és sikkasztás mialt a törvényszék letartóztatta. 
A vizsgálat eddig 000 lilnyi állami pénz elsikkasztását 
állapította meg. Vida hűn lényeinek az vezeteti nyomára, 
hogy Langsfelder Simon újpesti bőrgyárosnak járó 120 
frtnyi illelékaíbblelét hamisított aláírásokkal a váczi adó­
hivatalnál felvette.

— A Verhovay testvérek bűnügye a kir. táblán 
hétfőn e hó 11-én kerül tárgyalásra. Az ügyel a IV. 
büntető tanács fogja elbírálni Németh János kir. táblai 
tanácselnök elnöklete alatt. A referens isinél Péterf)y 
Domonkos táblai biró lesz, ki a vádhalározal tárgyalása 
alkalmával az ügyel már behatóan tanulmányozta s most 
újabb i! heti tanulmányi szentelt a tanúvallomások és a 
végtá rgy a kis iratainak.

Temesvár, május 8. (Az Egyetértés tudósitójának 
távira.) Halálos Ítéletei hozott ma délben a helybeli kir. 
törvényszék .duly István törvényszéki elnök elnöklete 
alatt 1‘leis{átmaim Móricz 33 éves izraelita vallásit 
lippai pékmester ellen, ki feleségét Emíliát és tizenkét 
éves unokahugát, Eibenschiitz Rózát 1884. augusztus 
20-án éjjel orozva megölte. A vádlott, ki bűntettét kere­
ken tagadja, fi'lebbczett. Fleischmann a tárgyalás egész 
folyamán olyannyira kihívó magaviseletét tanúsított, 
hogy «■ miatt az elnök ül fegyolinilog böjttel szigorított 
külön fogsággal büntette.

Brünn, május 8. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
ira ra). Az ügyészség vádat emelt párbaj vétsége miatt 
Offermann Edvin báró és Jicrz/eld Hugó tartalékos 
tisztek ellen. - IVrba úrvezetőt, ki őrmesterére válóit, 
elmebeli állapotának megfigyelése végett a helyőrségi 
kórházba szállították.

A Haris--"bazári kettős gyilkosság.
Egy lélektani rejtély megfejtését várta mindenki 

attól a tárgyalástól, mely ma a budapesti törvény­
szék előtt lefolyt. A I laris-bazári kettős gyilkosság 
tettese egyike a legérthetetlenebb gonosztevőknek. 
Nagyon messze, a gyilkos fiatalabb éveibe, egész ti 
gyermekkorig kell visszanyúlni, hogy elképzelhető 
legyen, miként vetemedhetett a gyilkosságra. Sem 
bosszú, sem féltékenység, sem hirtelen harag, még kc- 
kevésbé szennyes hírvágy : mi lehet tehát 
ii valódi indok V Ezt kutatta ma főként a bíróság, 
ezen tépelüdik több mint egy hónap óta a nagy közön­
ség. melyet lázas izgatottságba hozott a véres, a 
kegyetlen és vakmerő huniéit s amely feszült érdek­
lődést tanúsított a gyilkos személye iránt. Az áldo­
zatok fölött napirendre tértek már régen. Igazi rész­
vétel úgy is csak az egyik érdemelt. Itt maradt 
azonban a gyilkos, a rejtélyes, érthetetlen gonosz­
tevő.

Minden ember szeméből leolvasható volt az a 
különös érdeklődés, melyet a vádlott személye iránt 
tégláit, az a különös kíváncsiság, mely Halen lies 
Imre iránt nyilvánult. Hiszen nem az emberi szen­
vedélyek ama korcsszülöttje volt a tett rugója, mely 
az önző kapzsiságban leli csiráját és melynek a 
földi törvény súlyos eseteiben a rablás elnevezést 
adja; hiszen nem a zseb, a kincs, a pénz felé nyúj­
totta ki gyilkoló karját a gonosztevő, nem ez 
volt két emberi lény megölésének motívuma 
hanem egy érzelem, mely valódi tisztaságában éltet, 
mint a levegő, elfajulásában azonban rombol, mint 
a vihar. A szerelem varázsa vont bűvkört az ítélet 
alá jutó emberi gyarlóság köré, de a biró színe 
elé ebből csak a vad érzékiség pusztító szenvedé­
lye jutott. Egy férti nőt ölt meg és egy ártatlan 
gyermeket. Ez telte jellemzctcssé a 111a tárgyalt 
bűnügyet és ez csigázla fel a közönség érdeklődését 
a gyilkos egyénisége iránt.

Es elővezetlék a vádlottat. Azt a gonoszsága között 
is minden izében biti bolondot, a ki megelégedett 
mosolylyal szemlélte a közönséget, mely az ö tiszte­
letére megjelent s szemhunyorgatásokkal fixirozta a höl­
gyeket, a kik öl a Fortunába rándulás fáradságára mél­
tatták. Eldurvult, közönséges ficzkó helyeit egy fesztelen, 
könnyed testtartása gavallér jelent meg a törvény­
szék sorompói előtt. Encrvált arcza azonban viha­
ros múltra mulat. Magatartásán látszik az elfogult­
ság, de ez nem félelem. Öltözéke gondos; testhez 
álló kék jaquet, szürke nadrág, hegyes orrú ezipők. 
Egyedül a piszkos nyakravaló rí ki az összhangból. 
Haja, mely ép oly fekete, mint rövid kis bajusza 
és sűrű szemöldökei, gondosan ketté van választva 
középen. Állát kiverte a tüske az egy havi fogság alatt, 
mely halvány, beteges sápadtsággal vonta be arezbörét. 
Alacsony homloka vadságra mulat, de azért az egész 
arcz épen nem visszataszító. Sőt ellenkezőleg; 13a- 
lenlics Imrének szerencséje lehetett a nők körül. De 
a szem .... nos hát c szem a gyilkosnak a szeme: 
tétováz és fürkész, de az a tűz, mely a szemben 
ég, Halentics Imrére vall, a ki ölt, mikor már nem 
volt reá nézve szeretközés, és a pokollal sem törő­
dött többé, mikor bujasága előtt az élvek mennyét 
elzárva találta. A gyilkosság motívumának homá­
lyát ezeknek a szemeknek szenvedélyes tüze, 
bizony akárki előtt eloszlatja. A nagy úri non­
chalance nem igen hagyta el vádlottat az iz­
galmas végtárgyalás alatt, még ma is űrként 
akart jelentkezni, a kinek a szerinte túlzott 
vádak egy «szabad személy» miatt nem nagy gon­
dot okoznak. Első pillantása a hírlapírók padjára 
esett, s csak azután vette szemügyre a bíróság tag­
jait. Mikor a vádlottak padján helyet foglalt, kíván­
csian fordult hátrafelé. A terem zsúfolásig tömve 
volt. Elöl hölgyek, hátrább számos ügyvéd, biró és 
több notabilitás. Az első padsorban Kozma kir. fő­
ügyész. Halentics Pillantása nyugodtan suhant végig 
a közönségen, mely feszült kíváncsisággal szemlélte 
őt. Nem jött zavarba, csak alig észrevehető pir 
futotta át arczát.

Azután megkezdődött vallatása. Halk hangon, de 
határozottan felelt. «Egy kissé rosszul vagyok» — 
mondá, mikor elértek a gyilkosság részleteihez. Az 
elnök azonnal széket adatott és ettől kezdve a te­
rem közepén, széken ülve, háttal a közönségnek, 
válaszolt a kérdésekre. Mindent őszintén, tartózko­
dás nélkül beösmert. «Fatalista» — suttogták 
több felől is. De e név nem illik Halentics Imrére, 
mert benne több a czinizmus, mint a fata­
lizmus. De nem is lehet, mert amint elmondta

élete folyását, annál sivárabbat aligha élt keresztül 
százezer ember közül egy is talán. Gyermekkorá­
ban bujával volt a szülői gondoskodásnak, felser­
dülve egészen szabadjára maradi s egyedüli 
foglalkozása lelt a bor, a kártya és a szabadsze­
mélyek. A katonaság csak újból ós még jobban föl­
keltette benne az élvezet utáni vágyat. Alig hogy 
kiszabadult és körmei közzé kerilctle örökségét, egész 
mohón, állati vadsággal ürítette ki az élvezetek po­
harát, az utolsó cseppig. Mikor mindennel végzett, 
végzett jövendőjével is. A befejezés csak zárköve 
eddigi életének.

Nem bánja amazt, nem törődik ezzel. Még jó­
kedve sem hagyta el.

Mikor túlesett a vallatáson, melynek volt egy 
rendkívül érdekes részlete is, Dudái Róza meggyil­
kolásának kérdése: vájjon előre megfontolta-e a kis 
leány láb aló! való ellevcsót, ti beismerő nyilatko­
zat ulán megl ürül le verejtékes homlokát és nagyot 
sóhajtott. Mintha csak azt akarta volna jelezni: ezen is 
túl vagyunk, most már vége mindennek. Pedig nem volt 
vége. Ezután következeit az igazi megpróbáltatás, 
melynél elhagyta fagyos nyugalma és megjelent Ha­
lentics Imre a maga tökéletes valódiságában. Az 
ügyész faggatni kezdte, milyen viszony volt közte és 
a meggyilkolt nő közölt, lienső, gyöngéd viszony-e? 
Halentics hevesen, kipirosodva tiltakozott, hogy ő 
egy sznbadszcmélylyel ily viszonyt nem folytatott. 
— «Pedig ön szerette azt a leányt» kiáltott reá a 
vád képviselője, — «szerelte, de szégyenli bevallani.» 
A gyilkos szemei először tüzet szórtak, aztán elko­
morult és szótlanul lehajtotta fejét.

Mulatta e jelenet, hogy a gyilkosságba belejátszott 
a szerelem, egy bűnös, megfertőzött szerelem, mely 
talán nem is érdemes e névre, a mely azonban 
Halentics Imrében tényleg élt, lángolt ép oly szen­
vedélyesen és állati vadsággal, mint a mily vadság­
gal élvezte az életet.

Halentics czinizuiusa a tanúvallomások alatt tűnt 
ki I eg v issza I asz i t«) bba n. Egy izma sem rándall meg 
szerelője édes anyjának kihallgatása alatt. Ez a sze­
gény asszony, ki Nanát. szült és erkölcsi érzet lupá­
val lévén, szolgálója lelt gyermekének, remegve és 
félve tekintett a gyilkosra, mikor szembesítették 
vele. A gyilkos pedig mosolyogva tekintett vé­
gig rajta. Aztán következeit a másik anya.

A psychologiu számára alig volt valaha érdeke­
sebb tanulmány tárgya mint e két asszony érzelmé­
nek sajátságos nyilvámilása. Pesck Julia és Budai 
Lipótné$mind kelten gyermekeiket vesztették el a 
meggyilkoltakban; de Pesok Júlia csak reszketve 
felindulva, azonban könnyes szemek nélkül lépett a 
bíróság elé. Látszott hogy félt sírni. Iszonyú fáj­
dalmát elárulta ugyan az a hörgő, dadogó 
hang a melylycl vallomását tévé, de mintha 
tudta volna, hogy a hallgató közönség az elköve­
tett bűnökért való felelősség egy részét reáháritja, 
az anyára, a ki szolgáló gyanánt szerepelt leányá­
nál, mikor ez a ledérség és a szabad szerelem lej­
tőjére lépett: nem mert érzelmének szabad kitörést 
engedni és kézlördelve válaszolt a hozzá intézett 
kérdésekre. Mikor pedig azt a gyászruhába öltözött 
beteg asszonyt vezették a fórum elé, a meggyilkolt 
kis Budai Róza anyját, a közönség őszintén 
osztozkodott a szerencsétlen asszony fájdalmában. 
Halk moraj, a szánalom hangja látott végig a ter­
men, midőn Budai Lipútné belépett. Fekete kendő 
takarta a viaszsárga arezot; ingadozva, férje támo­
gató karjai közt lépdelt a sorompók elé és leros­
kadt a székbe, mit a teremszolga az elnök intésére 
előhozott. Zokogva, elhaló hangon mondta el. hogy 
mit se tud. mint azt, hogy kis gyermeke nincs többé. 
El is bocsátották rögtön a szegény asszonyt, kibe a 
lélek csak hálni jár. Mindenki meg volt indulva 
mélyen, egyedül Halentics Imre nem. Közönyösen 
püdörgelte bajuszát, mintha az üllői úti korcsmában 
ült volna asztal társai között.

Vidámsága legteljesebb lett Áltmann orvos ki­
hallgatása alatt. Még nevetett is; de nevetését hir­
telen elnyelte, mikor Állmaim beszélni kezdett, hogy 
már régebben is fenyegette a leányt. Feszengett he­
lyén, s várta, hogy rákerüljön a sor. Ekkor aztán 
csengő hangon vágta a tanú szemébe, hogy hazudik. 
Az elnök szigorúan rendreulasitolta, de erre alig 
figyelt. Megmondta, a mit mondani akart, s ismét 
vidám lelt.

Tősgyökeres magyar alakja [volt a tárgyalásnak 
Béres Mihály uram, aki ugyan nehezen határozta el 
magát az elnök állal elébe tartott törvény előtti 
cgyenlőségfrespoktálására, amelynél fogva ugyanis 
Béres Mihály uramnak csak mint minden más Toldi 
halandónak, álló pozilurában kell vallomást lenni, 
de aztán csak valahogy belelalálla magát helyze­
tébe és csípőre tett kezekkel, apróra elmondta 
a vádlott viselkedésére vonatkozó nézeteit, a 
kinek ő «privát kosztol» adó gazdája volt. Bé­
res Mihály dicsekedve tárja ki az ő policziális te­
hetségét, -ő lévén a gyilkosság hire ulán az első, a 
ki Balenlicsre gyanakodott, még pedig azért, mivel 
Halentics lörös botjával és borotvájával nem egy­
szer rontott neki a szobaleánynak is, de persze 
csak amúgy tréfából. S mikor a tanú a vádlott 
eme gyilkolást hajlamáról beszélt, maga Halentics 
majdnem kaczagással kísérte az ő jó gazdájának 
tréfás elbeszélését.

Halentics aarátságos mosolylyal nézte lakótársait, 
majd bizalmas nyájassággal a szobaleányt, kivel úgy 
enyelgotl, hogy ölelés közben borotvával fenyegette. A 
tisztességtudó szobacziczus bejöveikor és távozáskor 
is meghajtotta magát az egykori szobánr előtt.

Nyugalommal állta ki mindvégig az ellene valló 
és vele szembesített tanuk szúró tekintetét, csak 
mikor a királyi ügyész vádbeszédében nyomorult és 
gyávának nevezte, csak akkor hagyta el egy pilla­
natra közönyössége, de már a másik perezben is­
mét bajuszát pödörte és mosolygott az ügyész me­
részsége fölött. Mikor az ügyész halálbüntetést in­
dítványozott még akkor is csak egy pillanatra vö­
rösödéit el arcza, hogy aztán a legborzasztóbb lelki 
nyugalommal mérje tekintetével az őt kíváncsian 
leső közönséget.

A közönség kiváló érdeklődését, mint rendesen, úgy 
most is a vád és védelem mérkőzése keltette fel. 
Fokozta pedig ez érdeklődést az a körülmény, hogy 
a vádlott terhére rótt cselekményt a törvény halál­
lal sújtja. Bakos János királyi ügyészszel e jeles 
és kiváló közvádlóvnl szemben azonban a védelmet a 
bíróság egy fiatal ember kezdő kezeibe tette le. 
a ki sans géné egy terjedelmes iratot olvasott fel a 
nélkül, hogy a végtárgyaláson történtekre csak egy 
szóval is reflektált volna.

Esteli 8 óra volt már, mikor az izgatott közönség 
előli ismét megjelent az Ítélethozatalra visszavonulva 
volt bíróság és az elnök szilárd hangon felolvasta 
az ítéletet, mely vádlott cselekményét halálbüntetés­
sel sújtotta. A vádlott az Ítélet hallatára egy pilla­
natra megrendült, de az indokok felolvasásakor is­
mét a börtönőr mellé húzódott és vérfagyasztó mo­
solygással hallgatta végig a legborzasztóbb büntetés­
nek megokolását.

Midőn pedig azt kérdezték tőle, vájjon az ítélet­
ben megnyugszik-e, szilárd kihívó hangon hivatko­
zott a halállal daczolni tudó bátorságára és a kö­
zönségnek leírhatatlan megdöbbenése mellett jelen­
tette ki, hogy nem í'elebbez. Mintha a gyávaság 
vádját, melyet a nap folyamán annyiszor arczába 
vágtak, akarta volna ezzel megerőtlcniteni.

Dicséret illeti Kriszt János alelnököt, a mai tár­
gyalás vezetőjét, a ki a legnagyobb tapintatosság-
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gül és ügyességgel teliesitette komoly, nehéz hiva­
tását.

A tárgyalás lefolyásáról e tudósítást adjuk:

A bíróság tagjai: Kriszt János elnök, Jlrinlcma.in 
ós Kossutány szavazó bírák, dr. Way da jegyző. A 
vádhatóság képviselője Bakos János kir. aliigyész. Védő 
dr. Dalnoki Béla.

A tárgyalási elnök 9 órakor nyitja meg s elrendeli 3 
vádlott bevezetését.

Jlalentics Imre előadja, hogy 25 éves, róni.. Icai., 
szül. Veliscn. Büntetve nem volt; vagyona nines, «In 
örökséget vár anyjától. A szülői háznál 18115-ig volt. 
Tanult Pécsen és Nagy-Kanizsán; itt tette le az érettsé­
git, a mely után katonának állott be a 9-ilc huszárez­
redbe. Három évi szolgálat után mint közember váll 
meg ezredéiül, mert időközben viselt altiszti rángjál 
összekoczczanás miatt elvesztette. 1884. június havában 
postagyakornok leli, s nagykorusitlatta magát. Hivatalá­
ban csak hat hónapig volt. Novemberben elbocsátották 
s ezután az egyetemre iratkozott be. Nagybátyja ulán 
körülbelül OOUO frtot örököli, melyet mull év október 
havában kapott meg és pociig 2900 frtot készpénzben «is 
1600 frt értékű sorsjegyeket. A pénzt először takarék­
pénztárba tette, de csakhamar kivette és elköltötte.

.dz elnök: Mikor ismerkedett meg Végb Pessek Ve­
ronával ? .// vádlott: Deezemberben, az utczún. Eleinte 
gyakrabban járt hozzá, később csak ritkán. .íz elnök: 
Bensőbb viszonyt kötött vele? A vádlott: Igen.

Az elnök: Mint jutott arra a gondolatra, hogy meg­
öli ? V.: Irányomban tanúsított szemtelen magaviseleté 
kényszerítőit arra. R.: Talán megliidegiill ön iránt? 
V.: Nem voltam szerelmes bele. E.: Miben tapasztalta 
e szemtelenséget. V.: Egész beszédmodorában. 77.: Mi­
kor tapasztalta «zl először? I'..- Máreziusban; fity­
málva beszélt velem, szemtelen magaviseletét tanú­
sítóit: azért tettem fel magamban, hogy kivégzem. 
E.: Már márczius végén ? V’.: Már akkor haragudtam 
reá. E.: És akkor határozta el a kivégzést ? IAzt 
még nem. Februárban volt közlünk egy kis czivódás, 
de azt később mindketten elfelejtettük. E.: Akkor nem 
tervezte a kivégzést ? V.: Nem, hanem csak akkor, 
a mikor megleltem. 77: Az nem lehet, meri ön már 
April 1-én elhatározta, hogy végrehajtja tervét. K.- Igen, 
akkor. 77: Máreziusban mikor volt utoljára nála? K: 
Márczius 1-én. 77,: Mennyi pénze volt akkor önnek? 
V.: Valami hat forintom. Elzálogosítottam először a téli 
kabátomat 3 írtért, azután 2—3 nap múlva látcsövemet 
5 írtért.

Az elnök: Azután mikor ment el ismét hozzá? V.: 
Április 1-én mentem hozzá vizitbe. Rosszul fogadott, 
kölcsön kért pénzt, de nekem nem volt s különben is 
tartozott. Mondtam neki, hogy inkább adja meg a tarto­
zását; ekkor lealázólag nyilatkozott rólam és azt mondta, 
hogy nagyobb urak is járnak hozzá, mint én s nem gon­
dolta volna, hogy valaha visszakérem a pénzemet. 77 : 
Tehát ön adott neki kölcsön pénzt? Y. Tartozott nekem 
38 írttal; adtam neki januárban 8 vagy Ki frtot, február 
14-én 25 frtot és máreziusban körülbelül 5 Irtot. Ezt 
kértem tőle vissza. Azután elmentem; ö kezel se fogott 
velem, úgy eresztett el. 77,: Ekkor mit telt fel? V.: Ek­
kor felleltem magamban, hogy ha még egyszer igy bá­
nik velem, elkövetem azt, a mit elkövettem. 77: Ibi mái­
éi követte, csak mondja ki, mit tett föl magában? V.: 
Hogy megölöm.

Az elnök: Mikor odajárt Verához, nem látott ott egy 
kis leányt ? V.: Igen. Márczius 15-ike fáján először s 
attól kezdve csaknem mindég. 77: April l-én is ott volt 
a kis leány, Budai Róza? V.: Igen. 77: Mikor elhatá­
rozta, hogy Verát megöli, tudta, hogy a kis leány is ott 
van, miként vélte véghez vihetni a teltet? II: Nem azzal 
a szándékkal mentein, hogy megölöm, csak akkor akar­
tam azt megtenni, ha ismét úgy bánik. Azt hittem, liogy 
a kis leány nem lesz ott.

Az elnök: Április 2-án délután mit csinált? V.: 
Kimentem a temetőbe, magammal vivén borotvámat. 77 .- 
Ha megválasztotta az eszközt, akkor elhatározta magá­
ban azt is, hogy milyen módon öli meg? V.: Azt tud­
tam, ha a torkát elvágom, mindjárt meghal. 77: Tudta, 
hogy a borotva éles ? V. Máreziusban megfenettem, 
mert borotválkozni akartam. Később még egyszer mog- 
fenotlem és ismét megpróbálkoztam borotválkozni. 77 : 
Miért ment a temetőbe, mi volt a terve ? V.: Sétálni s 
azután ő hozzá, hogy ha megint úgy bánik velem, hát 
megölöm.

Az elnök: Mikor ment oda? V.: 4 órakor. Az ajtót 
ő maga nyitotta ki; slafrokkban volt, kezet nem fogott 
velem s azt kérdezte, hogy bozlam-e pénzt: mikor azt 
feleltem, hogy nincs, megjegyezte, egy idő óla soha 
sincs pénzed. Bementünk azután az előszobából a má­
sik szobába, ü a kanapéra ült, én egy karosszékbe. 
Czigarettát kért tőlem, «le nekem nem volt, s erre ő a kis 
leánynyal hozatott és megkínált, «le én nem fogadtam 
el. Azután el akart menni hazulról és a másik szobába 
ment öltözködni az almáriom nyitott ajtaja mellé.

Elnök: Milyen gondolata volt ekkor ? I*: Mérges 
voltain ; nem voltam teljesen ama szándékkal, hogy meg­
ölöm, de mikor a másik szobában a mellét fűzte, utána 
mentein és hozzá találtam nyúlni, mire ő fejbe ütött. 
77: A kis Budai Róza már akkor olt volt. Ön látta ? 
V.: Igen. 77: A vizsgálat adatai szerint akkor, mikor 
mindketten üllek, már gondolt arra, hogy mit tevő lesz. 
Gondoll-o a kis leányra? Y.: Arra nem gondoltam. 77: 
Eléje tartom a vizsgáló biró előtt telt vallomását. Y, : 
Tessék megnézni ; én arra nem gondoltam. E. : A 
vizsg. biró előtt ön ezeket vallotta : «Én Budai Róza 
meggyilkolását nem határoztam el, mikor Pessek Ve­
rona élete felett határoztam. Midőn azonban úpr. 2-án 
P. Veronával a szobában ültem, akkor eszembe jutott, 
hogy a kis Budai Róza elárulhatna engem ; ekkor hatá­
roztam el magam a kényszerhelyzetben, hogy a kis 
Budai Rózát is meggyilkolom.» Y: Mikor már P. 
Veronát megöltem. 77: Nem akkor, hanem a vizsgáló 
biró előtt tett vallomása szerint már előbb gondolt 
Budai Rózára ; akkor mikor megérlelte a gyilkosságot, 
így van ?

Y.: Nem bánom, legyen úgy, azaz kérem, azt én nem 
mondtam. 77: Miért néz máshová? Vár valamit vala- 
honnét. Mindenre nézve töredelmes vallomást tett, csak 
erre az egy pontra nézve nem. Y: Mát legyen úgy, nem 
bánom. 77: így nem fogadhatom cl a vallomást; mondja 
el, hogyan történt. Felteszi talán, hogy mást irt a vizs­
gálóbíró mint a mit ön mondott? Hisz felolvasták ön 
előtt a vallomást; ön értelmes ember és tudja mit irt 
alá; mutassa meg, hogy a vizsgálóbíró híven irta le a 
vallomását. V.: Nem értem a kérdést. 77: Mikor ült és 
beszélgetett Veronával és látva az ő modorát, elhatá­
rozta, hogy megöli. Meggondolta-e, hogy tette végrehaj­
tására nincs más mód, mint megölni ezt is? Látnia kel­
lett a terv megfogamzásakor az esetleges akadályt. V. : 
Igen.

77: Mondja tehát, hogy a mikor ott ült és meglát la a 
kis leányt, akkor gondolta, hogy — Vádlott: Hogy 
megölöm Budai Rozéit.

Az elnök: Hogy hajtotta végre a teltet Veronával ?
Vádlott: Mikor Vera megütött, bementem a belső 

szobába kivettem a beretvát azután visszamentem az 
előszobába; jobb kezemet, melyben a boréivá volt, bálra 
tartottam, Veronát hátulról átkaroltam, fejét hátrahajtot­
tam, szóját befogtam balkezemmel, úgy ejtettem rajta a 
vágást. Égy metszést tettem, azután eleresztettem, ne­
hogy bevérezzem magamat, ekkor befutott a másik szo­
bába, ott neki esett az asztalnak, majd ismét kijött az 
előszobába és ott elesett. Én utána mentem, mert fél­
tem, hogy a szomszédban a liörgést meghallják. Ekkor 
a belső szobába mentem a kis Rózához. Mikor meglá­
tott, üsszehuzódott a mosdószekrény és a fogas közölt, 
majd kiszaladt, ekkor megfogtam, fejét átkaroltam és 
rajta hasonló vágást teltem; mindjárt összerogyott. El­
kezdett hörögni, ezért csináltam a hasvágást; a ruha 
nagyobb részét felszakitoltam ós két vágást ejtettem 
rajta. Azután kimentem Veronához, ő nagyon hörgőit 
és ezért hasvágást ejtettem rajta és ezután megmosdot­
tam; a szekrény tárva nyitva állott, onnét kivettem egy 
kendőt és abba a kezemet megtöröltem. Ekkor láttam 
meg egy nyitott dobozban a pénzt és azt magamhoz 
vettem, mert gondoltam, hogy ö nekem többel tartozott.
A mit kivettem, 31 frt volt.

Az elnök: Másodikán mennyi pénze volt önnek. V: 1 
frt 60 króm. 77: Mi volt a terve, hogy mit tesz, ha 
pónze elfogy ? K: Gondoltam, hogy haza megyek az 
ünnepekre. E.: Feltűnő, hogy ön Pessek Verona pénzé­
hez nyúlt. Tudta, hogy van pénze, vagy azért ment oda ? 
V.: Tudtam, hogy nem volt pénze, lia pénzt akartam 
volna, nem hozzá mentem volna. Tudtam, hogy efféle
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Iliiknek nines annyi pénzük, hogy érdemes volna érte 
ilyen bajba jönni.
'Elnök: .Mit csinált azután? V.: Haza mentem és 

átöltöztem. Kimosta ruháiból a vérl’oltokal V J ■: 
X.'iii nvullam hozzája, nem mo>lain ki E.: A \ era 
pénzét Inna tette - I!. |n Irtot magamhoz vettem, a 
lobbii a kulleren.ken levő ezipömbi- rejlettem. I'.slo ven­
déglőből! es káiebázban voltain. 11 kor lefeküdtem Mas- 
I ip ileloJfitt sörözni uieiileni és lel egykor haza ebé­
delni. a mikor jöttek a rendőrség: d és elfogtak.

HdA o : iieyész: Ún itt a tárgyalás elején azt mondta. 
Iiogv vdaliánvszór Veronához ment, a kis leány mm-
dij' otthon voll I' Igen. lehel, hogy Csak egyszer nem
iolt Otthon. I : \ üvilko- ag elült való uaji otthon
volt' I'. Igen. I lb: e-inall un akkor? I'. Játszot­
tam vele labdát. C: Xeui jutóit eszébe, mikor a gyil­
kosságot elhatározta, hogy „Vera nem egyedül ^ lakik ? 
I': Arra nem gondoltam, f. : Az lehetetlen. V: Nem 
gondoltam a kis leányra. Mikor bement Veronához 
és találkoztak a külső szobában, hol volt a kis Róza ? 
IV A belső szobában. Ún akkor azonnal meglátta ? 
I V Igen. Ü: -Mit gondolt ön akkor? I V. Utkor már kezd­
tem ív/// kicsit már gondolkozni. C: .Mennyi idő
f, .,lvi le "a belépéstől a gyilkosságig: I V 9—10 perez.

Brinkmann előadó bíró: Nagy összokoezezanás 
iinük közt neru történbeletl, ha április 1-jéii még labdá­
zott a kis leánvnyal. Ha Vessek Verona magával igy 
báni, miért ment fel hozzá? Akivel úgy bánnak, az 
nem szokta felkeresni az alkalmat, hogy még egyszer 
kő vi szenek el vele olyasmit, amiért képes volna az 
illetőt megölni. Ha szándéka nem volt oly komoly, kitér­
hetett volna az alkalom elöl. .Mit felel erre? I Vallott: 
.lulih lett volna kitérnem. Elnök : .Mialatt Budai Róza 
:. im volt az udvarban e/.igaretlál vásárolni, miért nem 
használta löl az alkalmat, ha a kis leány megölésére 
nem volt teljesen eltökélve? Az ö távollétében megöl­
hette volna Veronát ? l'ádlott: Hiába tettem volna a
g. ilkos-ágot. mert ö mégis árulómmá lelt volna.

Kzntán felmutatták vádlottnak a borotvát és a gyil­
kosság alkalmával viselt ruhái/, melyen a vérfoltok 
helye meg van jelölve. — Hr. Ajtai Sándor egyetemi 
bonezlanár, orvosi szakértő felolvassa ezután úgy a fessek 
Vera, mint a IItalai Róza houezolásáról fölvolt jegyző­
könyvet, mely a nyakvágásokat föltétlenül halálosaknak 
momija. Elnök iRalentiesbezI: Budai Rózán a nyak­
metszés után miért ejlwtl 5 basvágásl? IHogy életét 
imiM'l elölib oltsam ki. E.: Egy-kettővel nem elégelte 
meg. .Vem. - Fclolvastatik ezután a ruhán és a 
borotván talált vérfoltok vogyelvmzéséről szóló jegyző­
kényv. a mely szerint a ruha vízzel mosatott. I áutlott 
tagadja, hogy a ruhát mosta volna.

Iv/.ul.iu következtek a tanúkihallgatások.
/’essek Julia -í í éves, kalli. takarítónő. Anyja a meg­

ír il kuli Rossek Veronának. Előadja, hogy szokott leányá- 
hoz takarítani járni. Vera panaszkodott, hogy egy Imre 
nevű li.ital ember fenyegette. /.'.: Miért, mit követelt ? 
Tanú : Nem tudom miért, de fenyegette. A leányom 
elmesélte azt is, hogy az Imre egyszer eljött hozzá, 
mikor már fel volt öltözve, meglökte és levetette öt ; 
hogv mit akart vele, nem tudom. (Derültség a közönség 
körében.) Többször láttam ezt a fiatal embert.

Az elnök szembesíti Balontiescsel, kire az asszony 
ráismer. «Igen, ez az!» — Vádlott elismeri, hogy szin­
tén látta az asszonyt, de tagadja, hogy Verát valamikor 
!•• akarta volna vetni a lábáról.

4 .. ................................

fhnlai Erzsébet és férje csak annyit tudnak elő­
adni. hogv leányukat a húsvéti szünidőre adták oda 
I'essek Veronához, mert az kérte, hogy ne legyen magá­
nyukul. A kis leány, ha hazajött, mindig azt mondta, 
hogy keresztanyjánál senki sem járt.

Altmann Már gyakorló orvos, Pessek Verona volt 
szállásadója, kinek a terembeléptckor nagy mozgás tá­
madt. elbeszéli, miként jött hezzá lakni Vera. s hogy 
gvakran hallott ezivódást szobájából. Egy Ízben este 
lu óra után nagy zaj és lárma ütötte meg fülét. Vera 
fenyegetett valakit, hogy fejébe vágja a söröspalaczkot. 
Másnap fel akart mondani, de a leánv megkérte s elbe­
szélte, hogy egy fiatal ember tolakodott he hozzá, ki 
a pvonlö vésse! fen végétté.

lád/otl (erős hangon): Mindez nem igaz; szemébe 
mondom az orvos urnák, hogy hazudik, úgy, mint a 
lendül;ég előtt hazudott.

Az elnök rendreutasítása után vádlott kijelenti, hogy 
Verát agyonlövéssel nem fenyegette, este pedig soha sem 
n..'iit fel hozzá. Tanú: Nekem nincs okom valútlansá- 
'.'ot adni elő: ezt az urat én soha sem láttam, Pessek 
Vera úgy nevezte meg elöltem, mint Schellorer báró ba­
rátját. I'.: Az orvos ur ellenkezésbe jön önmagával; a 
báni barátját emlegeti, én pedig soha nem voltam a 
báró barátja.

EH ka Ilona, 30 éves házólónő. Több ízben járt 
Pessek Veronánál zsebkendőt, törülközőt eladni. Egy ízben 
egy részeg fiatal embert talált a lakásban, Li a szőnye­
gen hevert és aki az ü baliszl zsebkendőit rongyoknak 
nevezte. Néhány nap múlva Vera azt beszelte neki, mi­
kor ismét felment hozzá: «az az ember este majdnem 
megölt. Én bekisérlettem a rendőrségre, de szabadon bo- 
esátották, mert nagy ur fia.» Vera meg is mondotta a 
fiatal ember nevét, de már elfelejtette.

Brinkmann bíró: Nem említette a Kcndeffynevet? 
Tanú: Nem emlékszem, kénéi alásan.

Elnök szembesíti tanút vádlottal, a kiben azonban nem 
tudja az illető fiatal embert felismerni. «Nem mertem 
• n szeme közzé nézni az illetőnek — mentegetőzik a 
tamil) — mert nagyon ócsárolta portékáimat. így hát 
nein is tudom, ez volt-c?»

Vádlott kijelenti, hogy a tanút soha sem látta és 
Veránál nem szokott a szőnyegen heverni.

Ezután felolvasták Sc hei lerer .Miksa bárónak Mün­
chenből a fővárosi rendőrséghez intézett sürgönyét, mely 
igy hangzik:

«fessek Veronát csak a lövész-utezában lakó Balentics 
Imre tartalékos huszártiszt ölhette meg. mert ez ti hét előtt 
behatolt fessek lakásába és erőszakot akart rajta elkövetni; 
gya nekkor kijelentette, hogy ha nem enguii akaratának, 

i; glövi.»
tieliellerernek a müncheni rendőrség előtt tett val­

lomásából érdekes fölemlítem a következüket:
.Miliőn a báró Veronái fal megismerkedett, ez özvegy Har­

sány inénak adta ki magát. Később mondta meg. hogy Végli- 
IV uk Veronának hívjak. Halenticset soha sem látta." Midőn 
a báró Kadarkuton időzött, Verona levelet irt neki, melyben 
tudatta, hogy egy tártál -kos Imszárhudnagy üldözi az uiczá- 

on Ugyanez behatolt lakásába és erőszakot akart rajta 
kuni. Később, mikor a báró visszatért Budapestre, Vera el- 
bo vélte, hogy ugyanez a huszárliadnagy február végén, vagy 
. ái'.'zius elején egy este ismét belopúzkodott lakásába, egye- 
17- «a a hálószobába ment. s őt. ki már ágyban feküdt, le- 
ey unta. Veronának sikerült az ágyból kiugrania és kést 
! g ulya, védte magút támadója ellen, Ez azonban a kést el­
vette tőle és a tőidre ti-perle. Száját befogta, hogy ne kiált- 
Ivi-sou és erőszakot akart rajta elkövetni. A zajra dr. Alt- 
maim a szomszédból clősictett és rendőrt hivatott. Miután 
. zonban az illető tiszti ruhában volt. az illető csak nevét és 
lakását jegyezhette lot: az illető kijelentette, hogy lfalcntics 
illírének hívják, a lüvész-utcza !)-ik szánni házban lakik, 
ái'ióii a hadnagy eltávozott, odakiáltotta Verának : ügyeljen 
magára, lm rt meg lógja ölni. Halenticset ez alkalommal a 
'ciió rség 50 Irt pénzbírságra iléltc. Heggel ö órakor a liad- 
ii 'gv ismét zörgetett Vera lakásán; de nem nyitottak neki 
ajtót.»

Elnök (Balentieshozi; Megértette, mi van a jegyző­
könyvben? I".: Megértettem : zz egészből egy szó sem 
igaz. Soha sem adtam lu magamat tartalékos huszár- 
hadnagynak és liszli egyenruhám sem volt: büntetést 
nem fizettem a rendőrségnél. Az esetről lőlvifágositúst 
lehetett volna kapni a rendőrségtől, ha az ott füljelen­
tetett. E.: Ki lehetett hát az a huszárhadnagy? Hisz az 
bizalmas volt Verával, talán elbeszélte ? V".: Ilyesmiről 
; z afféle hölgyek nem szoktak beszélni. Én azt tudtam 
I leinti, hogy csak a báróval van viszonya. Késöbu jöt­
tem rá, hogy milyen személy.

Bakos ügyész: Mikor a rendőrség sürgönvzött Schel- 
lvrcrhez, ez rögtön nyomra vezette a rendőrséget, mily 
alapon tehette ezt ? í '.: Verona talán nagyítva pana­
szolta el neki a veszekedést. Égyébiránt meg lobét tudni 
a rendőrségnél, hogy fizellein-e 50 forint bírságot, 
ilyen ügy miatt. Az lehet , hogy Vera panasz­
kodott , hogy fenyegettem. Ilyen nőtől ez is kitelt 
Bakos; Hisz ön szerette, miért beszél most ily hangon 
róla? V'.: Csak nem fogok szeretni egy szabad 
hőigyctS Bukos: Ha indiffercns nő nem nyújt önnek 
kezet, akkor ön elmegy. Mit zsenirozhatja az önt ha 
lien nyújt kezet önnek egy ilyen nö. llát indok ez az 
ü'é re! A vádlott hallgat.

Az elnök konstatálja, hogy Balentics ellen sem a rend­
őrségnél, sem a IV X. kér. fenyitö járásbíróságnál nem
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történt feljelentés s ezután 5 perezre felfüggeszti a tár­
gyalást.

Szünet után kihallgatták özv. Jakobcpz Károlynál, 
ki szolgáló a Ilarisch-bazári házmesternél; Apr. 2-án 
Ve'i- órakor kávét vitt fel ozsonnára Pessek Veronához.; 
akkor csak a kis leány volt nála; mikor a kávét kifi­
zette, a pénzt a szekrényben levő dobozból vette ki. 
Brinkmann bitó: Budai Bózahosszabb ideig volt már 
Fessek Veronánál ? 'Tana : Nem, csak mióta ennek a bá­
róval volt viszonya.

Ondi Vonezel házmester semmi lényegeset nem tud 
vallani. Balenlicsel nem látta sohasem.

Újra behivjiik Fessek Júliát, kitől arra vonatkozólag 
kiír az elnök felvilágosítást, mennyi pénze volt Veroná­
nak a gyilkosság elölt. A tana azt mondja, hogy kö­
rülbelül 3D Irtja lehetett; látta, a mint lánya a dobozba 
telte pénzét.

Béres Mihály, 53 éves magánvendéglős, Balentics volt 
szállásadója, következőket adja elő: A gyilkosság nap­
ján megszólilollam Halenticset, miért jött haza oly korán. 
Azt mondom neki, tudja-e, mi történt, a Haris-bazárban 
a maga szeretőjét megölték? Érre ö egész higgadtan azt 
felelte: Lakik ott más olyan nő is. Később bejött Balen­
tics szobájába, hol a kanapéra ledőlt. Már akkor lakó­
társa, Nagy Sándor is otthon volt és ennek mondta 
Imre: «Oda a gukkerem, meg a 25 htom,» Nekem feltűnt 
az, hogy a mosdóasztal piros porral volt behintve. Meg­
kérdeztem Nagy Sándortól, miféle por az, mire ö azt 
mondta: fogpor. Én bennem már élt a gyanú és este 
már nem is távoztam el. Balentics 11-kor lefeküdt. Más­
nap délelőtt Balentics II-ig otthon volt, aztán elment,
> ,12-kor visszajött és nagypéntek lévén, savanyu tojást 
evett gombóczczal. Cselédemet Balentics többször meg­
fenyegette a borotvával, mit én megtiltottam neki. Ba­
lén fiús csak annyit felelt, hogy figurázni akart. (Balentics 
mosolyog.)

Etliük: Égyébkor mikor szokott hazajönni Balentics. 
Tanú: Mindig reggel felé és rendesen mámorosán, 
csak az utolsó héten nem. Fül is mondtam neki. EJ.: 
Szokott Balentics naponkint ruhát változtatni. T.: Nem 
igen ügyeltem rá. EJ..- Mi kellette önben a gyanút, úgy 
hogy nyugodni nem tudott tőle? T.: Már az is, hogy 
mindig liadonázott a tőrével és a borotvával fenyegető­
zött. E.: Milyen természetű volt? T.: Ha részegeske- 
dett, vad ember volt, ha pedig félig józan volt, igen 
gyáva ember volt, mindent lehetett vele tenni.

Bakos ügyész: Honnan tudta ön, hogy Verona Ba­
lentics kedvese volt ? T.: 0 maga dicsekedett vele, hogy 
milyen kedvese van.

Bakos (Balentieshoz): Látja, mire való volt hál a 
kifakadás a «szabad személy» ellen. V.: Nem voltam 
vele benső viszonyban, ha ezer tanú mondja is.

Dalnoki védő: Miért üldözte Balentics a macská­
kat? Talán zavarták valamiben? Tana: Fenét zavarlak 
(derültség.) Dalnoki: Meg akarta a macskákat szúrni? 
T: Meg is szúrta volna, ha megálltak volna. Védő: 
Sokszor volt Balentics részeg? T.: Minden nap. Védő: 
Józan korában nem volt ideges? T.: Nem. Védő: Mit 
ért maga az alatt, hogy Balentics gyáva ? T.: Mert a 
ki ugv le tud részegedül, hogy a kapu alatt fekszik, az 
gyáva. Ügyész: (Vádlotthoz.) Mit csinált maga a macs­
kákkal ? lad lóit. Tréfából kergettem őket. Ü.: llát a 
bőről vagy nkorlalok is tréfa ? V.: Csakis egyszer történt. 
U.: l lát az a porszórás a mosdótál körül ? V.: Kiöm­
lött a fogpor mosdás köztien. Ü.: Nem mosdott maga 
délután sóira, hisz vannak itt tanuk, a kik azt bizonyít­
ják, hogy napok múltak el, a mikor egyáltalán nem 
mosdott.

.Vagy Sándor, 23 éves gyógyszerésznövendék, Balen­
tics laktársa azt vallja, hogy Balentics egész korrektül 
viselte magát, mignont örökségét megkapta. Elmondja, 
hogy Balentics a «Csángó» vendéglőben bemutatta ba­
rátainak kedvesét, kit elvitt oda magával egy hangver­
senyre. Az egyes látogatásokért Balentics, mint maga 
említette, 2 htot szokott fizetni Veronának; fölemlítette 
azonkívül, hogy 25 irtot adott kölcsön a leánynak. A 
gyilkosság estéjén semmi mcgindultságot nem tapasztalt 
a vádlotton.

Az elnök kérdésére előadja, hogy Balentics többször 
szokott ruhát változtatni napjában. A vörös fogpor a 
tanúé volt és kiömölhetett a mosdón, mert lyukas papi­
rosban voll. — Elnök: Hogy költekezett Balentics ? 
T.: Néha bizony pazarul szórta a pénzt, de anyagi vi-* 
szunyáiról tüzetes fülvilágosilást nem adott neki.

Jloránszky Róza, 18 éves szobaleány. Elnök: Is­
meri Balenlicsel? Tana: Igen, szobalánya voltam. El­
nök: Milyen modort tanúsított ? Tana: Mikor részeg 
volt, .«Ideijével üldözött és goromba volt; máskor jó em­
bernek ismertein. Egyszer reggel rám zárta az ajtót, elő­
vette a borotvát és a nyakamra helyezte; tus ablakhoz 
szaladtam és segítségért kiáltottam.

Bakos ügyész: Mennyi idővel a gyilkosság előtt tör­
tént ez? Tana: 7—8 nap előtt. Megfogta a karomat 
és azt kiáltotta: megölöm. Nagy Sándor felszólalására 
szabadon bocsátott.

Elnök: (Balcnticshez) Mit szól ehhez ? Vádlott: 
Csak megijesztettem és tréfáltam vele; később nagyot is 
nevettünk rajta.

Behívják A'agy Sándort, ki elmondja, hogy Ba­
lentics több ízben is praktizált ilyesmit a stíléitől; a 
tanú mindig tréfára vette.

Horánszky Róza is elmondja, hogy Balentics több­
ször üldözte a macskákat az udvaron. Elnök: Szokott 
Balentics otthon borotválkozni? Tanú: Nem tudom. 
Balén lies: Két Ízben borotválkoztam otthon.

Az ügyész indítványára és a védő beleegyezésével a 
következő hót tanti eskettelik meg vallomásaikra: Özv. 
Jakobeezné, Pessek Julia, Béres Mihály, dr. Állmaim 
Mór, Nagy Sándor, Filkó Ilona és Horánszky Róza.

Elnök ezután fél 2-kor 3 óráig felfüggeszti a tár­
gyalást.

*
A délutáni tárgyalást ]-í órakor nyitotta meg az 

elnök s behivatta a tanúként megidézett Zsarnay Győző 
rendőrkapitányt, ki különféle hivatalos iratokkal fölsze­
relve lépett a törvényszék elé s a következőket adta 
elő : A január 12-dikéről 13-dikára virradó éjszakán egy 
holtrészeg lialal embert találtak az üllöi-ut sarkán. El­
vitték lakására s föl akarták szállítani a második emeletre, 
de nem bírták, mert nagyon nehéz volt. Három felső 
ruha volt rajta : ezeket lerántották róla, hogy könnyebb 
legyen. Bauer Miklós volt titkos rendőr, ki szintén abban 
a házban lakott, tévedésből magára öltötte a részeg ember 
felöltőjét és zsebébe nyúlva egy marék bankjegyei talált 
benne. Megolvasták a pénzt; 470 frt volt; egy másik kabát­
jában 370 Irtot találtak. Bauer megtudta a liázmeslcr- 
nétől, hogy az illető fiatalember postatiszt, s mivel 
akkor a postatolvajok kéz.rokeritőjvnek 3000 forintot ígér­
tek, v jutalom reményében jelentést tett fölfedezéséről a 
rendőrségnek. «A főkapitányság — úgymond Zsarnay — 
engem hízott meg ez ügy vizsgálatával s én jegyző­
könyvbe foglaltam Bauer jelentését. A pósinigazgatóság- 
nál megtudtam, hogy a gyanúsított fiatal ember, termé­
szetesen Balentics Imre, nem postatiszt, hanem elbocsá­
tott postahivatali gyakornok. Másnap titkos rendőrt kül­
döttem a lakására, hogy puhatolja ki a gyanúsított vi­
szonyait. Beszélt Balentickcsel is, a ki ugvszólva beszá­
míthatatlan állapotban volt; nagy izgatottan nyitotta ki 
ládáját s kihánvt belőle körülbelül 3000 irtot; csupa 
összegyűrt bankjegy volt. Harmadnapra magam elé 
idéztem Halenticset, s mondhatom, hogy én már sokféle 
embert láttam, de olyant még nem, a ki úgy viselte 
magát, mint a vádlott, midőn kihallgattam. Félórába: 
került, a inig megmondta, hogy a nála talált pénz a 
nagybátyja után reá szállott örökség maradéka. A jegy­
zőkönyvet is alig bírta aláírni; perezekig vesződött a 
«11» betűvel ; reszketett egész testében s kért, hogy 
engedjem meg, hogy máskor írja alá a jegyzőkönyvet. 
Végre nagy nehezen ráírta nevét az eléje tett jegyző­
könyvre s meglátszik Írásán, hogy milyen rendkívül álla­
potban volt akkor. Szinte kikelt a formájából, , mikor 
megkérdeztem tőle, hogy hol szerezte azt a sok pénzt 
s alig tudtam megnyugtatni azzal, hogy semmi baja sem 
lesz, ha a pécsi árvaszék megerősíti azt a vallomását, 
hogy nagyb. tyja után jelentékenyebb örökség ma­
radt reá.

Az elnök (a vádlotthoz): Úgy volt, a mint a 
kapitány ur mondja? A vádlott: Igenis, úgy voltI Az 
elnök: Hát miért volt akkor úgy elgyöngülve? A vád­
lott: Egyrészt azért, mert sohasem voltam a rendőrség­
nél s ijedtség fogott el, de másrészről azért is, mert 
rajtam volt akkor a delirium tremens. Az el­
nök: S azóta jobban van? A vádlott: Deczcmborbcn 
volt rajtam kétszer-háromszor, januárban négyszer.

A törvényszék kihallgatta ezután Kiebling Béla gyógy­
szerész-hallgatót, a ki egy házban lakott Balenlicscsel.

A vádlottat iszákosnak ismerte, de úgy tudja, hogy józan 
állapotban igen csöndes ember volt. Elmebeli hiányos­
ságot nem tapasztalt rajta. Április 2-dikán Tihanyi Mik­
lós temetésén volt s mikor hazatért, előbb színházi je­
gyeket váltva, még semmit sem tudott a gyilkosságról. 
Balentics egészen higgadt volt akkor. Mivel színházba 
készült, elkérte tőle látcsövét, de Balentics azt felelte, 
hogy odaadta egy barátjának. A vádlott akkor derékig 
volt vetkőzve s épen mosakodott. A tanúnak ez feltűnt, 
mert Balentics nem igen szokott máskor mosakodni s 
rendesen azon ruhástól feküdt le. A gyilkosság hírét 
szállásadójától, Béres Mihályiul hallotta először az Eisncr- 
féle vendéglőben. Gazdája kérdezte tőle, hogy nem vetl-e 
észre Balenticsen valami gyanús nyugtalanságot, mire ő 
azt mondotta, hogy az az ember sokkal gyávább, sem­
hogy ilyen borzasztó tettel elkövethetne.

Az elnök (a vádlotthoz): Van valami megjegyzése a 
tanú előadására ? A vádlott: Egy házban lakiunk, de 
ritkán jöttünk össze.

A védő: A vizsgálat során, de most is azt mondotta 
a látni, hogy Balentics Imrét gyáva embernek tartja. 
Vájjon mire alapítja ezt a véleményét ? A tana: Lát­
tam nem egyszer, hogy irtózott, ha csirkét öllek a ház­
ban. S együtt néztük meg a halottas kamrában Balen­
tics öngyilkossá lelt barátjának, Mohi Mimiinek holttes­
tét. Balentics szinte rosszul lelt a szokatlan látványtól. 
De különben is nagyon félénk volt mindig.

Következett ezután Lambing Jakab fodrász kihall­
gatása, Balentics nála köszörüllclte meg borotváját a 
gyilkosságot megelőző napon. A tanú nem volt ekkor 
otthon s a segéde beszélte neki, midőn Balentics bűnös­
sége kiderült, hogy tegnapelőtt itt volt a gyilkos s lehu- 
zatla a borotvát, melylyel a leányokat megölte.

Az elnök: Mit mond erre Balentics? A vádlott: 
A gyilkosság napján s nem az elűtlevaló napon voltam ott 
borotválkozni. Az elnök: Nem ezt kérdezzük, hanem 
azt, hogy mikor feneltc meg a borotvát? A vádlott: 
Szerdán nem voltam a borbélynál, hanem csütörtökön.

A kővetkező tanú: Klefasz Tamás borbélylégény a 
Lambing Jakab segédje ismeri Balenlicsel; ő fente meg 
a borotváját is szerdán, tehát a gyilkosságot megelőző 
napon. A mint belépett a műhelybe, igy szólt: «Legyen 
szives megfenni a borotvámat, mert nagyon húzott, mi­
kor utoljára borotválkoztam vele. De jól megfenje ám, 
hogy jól vágjon.» Egyúttal mégis borotválkozott. Csütör­
tökön este megint olt volt a műhelyben s inegborotvál- 
tatta magát, holott ezt minden harmadik napon szokta 
megtenni.

Az elnök: Mit mond erre Balentics? A vádlott: 
Csak azt mondhatom most is, hogy szerdán nem voltam 
a borbélynál. Hétfőn s előtte való szombaton voltam 
nála. Az elnök: Tehát volt szombaton, hétfőn s icy 
nagyon természetes, hogy szerdán is. A vádlott: Én 
a borotvát sokkal előbb fenettem meg. Hétfőn vagy 
szombaton.

Az elnök (a tanúhoz): Ön megmarad amellett, hogy 
szerdán fente meg Balentics borotváját. A tana: Igenis, 
megmaradok.

Behívatják újra az előbb már kihallgatott Lambing 
Jakabot, a ki ismétli vallomását, hozzátéve még azt is, 
hogy ő ép akkor ért hozzá szerdán, mikor Balentics 
távozásra készült. Még adott is a legénynek holmi 
jegyeket.

Az elnök (a vádlotthoz): Igaz ez, Balentics? A vád­
lott: Az igaz, hogy adtam neki jegyeket.

Lambing elmondja, hogy Balentics október óta gya­
kori vendége volt műhelyének: hctenkinl kétszer-három 
szór borotválkozott, sőt volt idő, hogy mindennap is. A 
tanuk szemébe mondják Balentiesnek, hogy szerdán 
lenette meg a borotvát.

Az elnök (a vádlotthoz): Megmarad tagadása mel­
lett? A vádlott: Nem ismerem be, a mi nem történt.

Kihallgatták végül Brcitmeicr Frigyes késcsmestcrt, 
a kinek az egyetemtéri ti. szánni házban van a műhe­
lye. Balentics azt állította a vizsgálóbíró elölt, hogy az 
egyetemmel szemközt levő késesboltban köszörülhette 
meg a borotvát. — A tanú erre nem emlékezik, mert 
napjában busz—liarmincz borotva fordul meg a kezében. 
Délelőtt látta már Balenlicsel, midőn az őr kivezette a 
tárgyaló teremből, de nem ismer reá. Megnézi a borot­
vát is, de nem látja rajta a rendes jelet, melyet ő min­
den nála köszörült borotvára rá szokott tenni.

A vádlott ismétli, hogy az egyetemtéri műhelyben 
köszörüllclte élesre a borotváját.

Felolvasásra kerültek ezután a vádlott erkölcsi bi­
zonyítványai. A 0. huszárezred parancsnoksága által 
kiállított minősítési táblázat azt mutatja, hogy Balentics 
Imre közhuíjzárl tízszer büntették meg iszákosság és 
éjszakai kimaradás miatt s egy Ízben azért, mert őr­
mesterét megfenyeget le fölemelt jobbjával. A postaigaz­
gatóság átirata tudatja, hogy Balentics Imrét Í8^4. 
június 12-dikén vették föl postahivatali gyakornokje- 
lölliil nyolezvan krajezárnyi napidij mellett. Szolgálatra 
csak június 24-dikén jelentkezett s szeptember 24-dikén 
kinevezték 300 Irinyi évi fizetéssel postahivatali gyakor­
nokká. de deczember 24-dikén már el is bocsátották 
többször tapasztalt és kétszer megrótt iszákossága miatt. 
— A főváros Vili. és IV. kerületének elöljárósá­
gai jelentik, hogy Balentics Imre ellen nem teltek ná­
luk panaszt.

Fölei vasiák a vádlott keresztlevelét is, mely szerint 
1861. márczius 2U-dikán született, mint Balentics József 
és Jakodies Mártim törvényes gyermeke.

Az elnök behívatja újra Kiebling Béla gyógyszerész- 
hallgatót, ki vallomásának pótlására elmondja, hogy mind­
össze hat hétig lakott egy házban Bulenticscsal, ki ez 
idő alatt sem testi, sem lelki betegségben nem szen­
vedett.

Fölolvasták dr. Stcffek Adolf fogházi orvos bizonyít­
ványát, mely szerint a vádlott teljesen egészséges volt, 
mikor a rendőrség börtönéből átkisérték.

Ezután mcgliitellette a törvényszék a délután kihall­
gatott tanuk közül: Kiebling Bélát, Lambing Jakabot és 
Klefasz Tamást.

Az elnök a tanuk elbocsátása után fölszólítja a szak­
értő orvosokat, hogy a végtárgyaláson észleltek alapján 
mondják el folytatólagos véleményüket.

Dr. Aj lay: A rendőrségnél jelen voltam, mikor a 
vádlott bűncselekményét megvallotta, s igy véleményem 
tág alapon nyugszik. Szakértő társam beszállitlalása óta 
folyvást figyelemmel kisérte s tőle is szereztem adatokat, 
de a vádlottnak mai viselkedése után is föntartom 
teljesen véleményemet. Az illető egyén soha elme­
kóros nem volt, most sem az s cselekedetét tudva 
és akarva követte el. De fülmerült egy adat a vég­
tárgyaláson, melyről véleményemben nem nyilatkoztain 
bővebben. Ez a vádlott által említett delirium tre­
mens. A vizsgálat alatt tervszerüleg jártam el annak 
kiderítésére, hogy elmekóros volt-e vádlott a gyilkosság 
alkalmával, de másfelől a bűntett pszichológiai okait is 
kutattam. Kikérdeztem őt afelől is, hogy szeszes italok­
kal élt-e s tűrte-e azokat. Azt mondta, hogy még fejfá­
jást sem érzett s a részegség rendes következései sem 
gyötörték. Feje sohasem fájt, tagjai nem reszkettek. Ha 
három napig hálózott is egyvégben, de volt alvásra két 
órája, akár egy bélig is bírta. Le kellett hát mondani 
még csak a gondolatáról is annak, hogy az illető egyén 
delirium tremensben szenvedett, de attól is elkellell te­
kinteni, hogy a szeszes italok olyan hatással lettek 
volna rá, hogy bizonyos bajokra hajlandóbbá tették 
volna. Utólagosan érlelődött meg vádlottba az a gon­
dolat, hogy ezt védelmére fölhozza,

Dr. Stcffek Adolf fogházi orvos minden tekintetben 
hozzá járul szakértő társa véleményéhez s íi is bizo­
nyítja, hogy a vádlott mindig jól érezte magát a bör­
tönben is.

az elnök (a vádlotthoz): Mikor az orvos urak kikér­
dezték állapota felől, miért nem tett említési arról, hogy 
delirium tremensbeiv szenved ?

A vádlott: Karácsonykor is rajtam volt a delirium 
tremens s akkor még orvos is volt nálam négy- 
szer-ötször jött rám e baj. Az orvos uraknak nem mond­
tam, mikor kérdezték, mert nem tartottam olyan baj­
nak, a melyet érdemes lett volna fölemlíteni.

A védőügyvéd: Mit ért ön a delirium tremens 
alatt ?

A vádlott: Reszketegséget. Legelőször karácsonykor 
éreztem. Enni sem tudtam akkor, a guzdasszonyom 
etetett.

Dr. Ajtay: A reszketegséget a dorbézolásban való 
kimerültség okozta, mely már akkor is erőt vett rajta, 
midőn Zsarnay rendőrkapitány előtt volt, a mint azt a 
jegyzőkönyvön látható rendetlen aláírás is,mulatja.

Fölolvassák ezután a helyszíni szemléről fölvett 
jegyzőkönyvet.

A védőügyvéd: A tekintetes törvényszék szives en­

gedőimével néhány kérdést intézek a szakértő urakhoz. 
Mindenekelőtt azt kérdezem, vájjon kétségtelen-e, hogy 
az éveken át folytatott részegeskedés nem volt káros 
hatással a vádlott idegrendszerére ?

Dr. Ajtay. Erre nézve irányadók a meglévő tünetek, 
s ír ár előbb kijelentettem, hogy nines egyetlen egy je­
lenség som, mely azt mutatná, hogy a vádlottnál ez a 
káros hatás bekövetkezett.

A védő ügyvéd: Van-e arról tudomása a szakértő 
urnák, hogy a vádlott 1885. január 29-ótöl 30-ikáig he­
veny borszeszmérgezéstől belegen feküdt a Rókus-kúr- 
liázban ? (A védő átadja az elnöknek az erre vonatkozó 
hivatalos iratokat.)

Dr. Ajtay: Erről semmi tudomásom nem volt s ha 
a védő ur becsatolta volna a most előterjesztett irato­
kat, véleményemben erre is kiterjeszkedtem volna. Ez a 
betegség különben nem más, mint a mit közönségesen 
részegségnek szoktunk nevezni.

A védőügyvéd: Észlelte-e szakértő ur a vádlotton az 
úgynevezett moral insanity jeleit?

Dr. Ajtay: A moral insanity, melynek tünetcsoportja 
mindenféle külüncz és erkölcstelen, szemérmetlen és 
esetleg bűnössé is válható cselekményekben nyilvánul, 
épen abban különbözik a gonosz és aljas ember er­
kölcstelenségeitől, hogy lulajdoiiképoii elmeliáborodáson 
kell alapulnia a melynek csak nyilvánulási módja lesz 
az erkölcstelenség, ép úgy, mint a piromaniánál, lilepto- 
maniánál, az üldözési tébolynál stb. nem elégséges ma­
gának e lünetcsoporlnak jelenléte, hanem az illetőnek 
egészben lébolyodotlnak kell lennie s csak ez a téboly 
log ama tünetekkel is nyilvánulni, a melyektől nevét 
kapta. Meri hiszen nem szenved kétséget, s c tekintet­
ben a lelki betegségek, lelki bajok teljes analógiába hoz­
hatók a testi betegségekkel, hogy a tüdőgyuladásos, szív­
bajos, lifozus stb. beteg, egészben beteg ember s ennek 
megfelelő tüneteket nyilvánít, s neveztetik c betegsége 
ama tünetcsoport után, a melyet ama szerv, mely spe- 
czialilcr beteg, épen e betegség következtében nyilvánul; 
s valamint nem képzelhető tüdőgyuladás egészséges em­
berben, illetőleg lehetetlenség tüdőgyuladásos beteget egész­
séges embernek nevezni, ép úgy" keli a moral insza- 
nytinál az erkölcstelenségnek, mint tünetcsoportnak be­
teg elmében és lelki állapotban , nyilvánulnia, más­
különben az csak üres szó marad.

A védőügyvéd: Lehetségesnek tartja-e a szakértő 
ur a vádlott jellcmgyöngesége, illetőleg teljes jellem- 
hiánya mellett, hogy tettét előre megfontolt szándékkal 
követte el, s képesnek tartja-e őt szilárd elhatározásra?

Dr. Ajtay: E kérdésre csak relativ választ lehet 
adni. A vádlott bizonyára nem áll azon a fokon, a hol 
már a teljes jeilemi depraváezió állott be, de valódi 
ininlacmbernck sem lehetne nevezni. Mint középminü- 
ségü embernél semmiféle oly jelenséget nem látok, mely 
a szilárd elhatározás képességét kizárná.

Az elnök ezután befejezettnek nyilvánítja a bizonyító 
eljárást s öt porezre felfüggeszti a tárgyalást. A szünet 
elteltével a vád és védelem előterjesztésére került 
a sor.

Bakos János kir. alügyész : Tekintetes kir. törvény­
szék! Ama rettendes esemény, mely április 2-án annyira 
megdöbbentette a közérzülelel s oly nagy izgatottságba 
ejtette a főváros közönségét, legapróbb részleteiben tisz­
tán áll előttünk. S ill áll előttünk a közönséges tolvaj 
és a kétszeres gyilkos Balentics Imre személyében, ki 
ellen én ezennel vádat emelek a bili. 278. és 333. sza­
kaszai alapján.

A vádlott már a rendőrség előtt beismerte rettenetes 
bűnét. Nekem egy rendkívüli jelenségre kell felhívnom 
az ilélő bírák figyelmét. A boszuálló mimézisre. Mig a 
bűnös Pessek Verona nyakán nyomtalanul siklott el a 
borotva éle, az ártatlan leány nyakában olt hagyta szi­
lánkjait. Ez az isten ujja, a mely megmutatja nekünk, 
hogy melyik a nagyobb bűn, megmutatja egyúttal, hogy 
ez a kegyetlen gyilkos nem számíthat sem égen, sem 
földön irgalomra. A mint a két fodrász előadásából kitű­
nik, már szerdán elhatározta a vádlott, hogy Pes­
sek Veronát megöli, tehát a gyilkosság megállapí­
tásához szükséges előre megfontolás vita tárgya nem 
lehet. De be van ez bizonyítva Budai Rózát illetőleg is, 
mikor a vádlott Pessek Verona lakásán megjelent, látta 
mindjárt a kis leányt, s igy okvetdlcnül meg kellett 
gondolnia, hogy mit tesz majd az ártatlan gyermekkel. 
A kis leányt elküldte czigaretlért, aztán letilt a divánra 
s beszélgetett Pessek Veronával. Akár liz, akár busz 
perez ig beszélgettek és igy elég ideje volt a határozott 
megfontolásra. S igy Budai Rózát, illetőleg is megálla­
pítható a gyilkosság. De ón a vádlottnak nem vagyok 
hajlandó ily rövid idol engedni a megfontolásra, mert ü 
jól tudta, hogy a kis Budai Róza Pessek Veronánál tar­
tózkodik, s lehetetlen, bogy a borotvát otthon magához 
véve nem jutott volna eszébe, hogy mi történjék az ár­
tatlan kis leánynyal? Már akkor határoznia kellett, mert 
lehetetlen, hogy ily borzasztó lett elkövetésére indulva, 
meg ne megfontolt volna minden körülményt.

De a mikor oly rettenetes büntetésről van szó, mint 
aminőt a törvény a gyilkosságra szab, nem elég a 
vádlott beismerése, lit azonban a kinyomozott körülmé­
nyek teljesen megegyeznek a vallomással s igy a bíró­
nak nem lehet semmi kételye az iránt, hogy ü a gyilkos. 
Hátulról ragadta meg áldozatát s az orvosok még nem 
tudták, hogy ö a gyilkos s már is konstatálták a halott 
álián a durva fogás nyomait s megállapították, hogy a 
gyilkosságot borotvával követte el. Budai Róza nyakában 
megtalálták a szilánkokat, a vádlott lakásán meglelték a 
borotvát.

11a egyéb bizonyíték nem volna is, már ennek alapján 
is kimondhatná a Icglelkiismcvctcsehb bíró a bűnöst. De 
van más bizonyíték is. Horánszki Róza bizonyítja, hogy 
a vádlott a gyilkosság napján sárga ruhát viselt s ezen 
a ruhán vérnyomokat konstatáltak az orvosok. A vádlott 
elmondta részletesen, hol gyilkolta meg áldozatait, ho­
gyan futott Vera egyik szobából a másikba s hogyan 
mosta meg ő kezeit a véres tett után. A helyszíni szemle 
mindezt úgy állapította meg a mint ö előadta. Jako- 
belz Károly né és Pessek Juliánná bizonyítják, hogy Ve­
rának 25—30 forintja volt a szekrényben egy hosszúkás 
dobozva rejtve. A vádlott elismeri, hogy a gyilkosság 
után 31 forintot vett ki a szekrényből. Mindez azt mu­
tálja, hogy csakugyan e vádlott volt a gyilkos s Pessek 
Verona hagyatékából 31 forintot jogtalanul eltulajdontolt, 
elkövetve a bük. 333. §-ba ütköző lopás vétségét.

Az orvosi véleménynyel szemben nem kellene kiter­
jeszkednem a vádlott lelki állapotára, de elmondom er­
ről is röviden véleményemet, mert sejtem, hogy a vé­
delem erről az oldalról akar támadást intézni a vád 
ellen. A vádlott azt mondja, hogy fessek Verona illet­
lenül bánt vele április elsején s ö elhatározta, hogy ha 
másnap is igy bánik vele, megöli. S mi történt ? Kezet 
nyújt a leánynak s az nem fogadja el, hizeleg neki s 
visszautasítja, s mikor 25 forintját kérte vissza, azt mon­
dotta a még mindig vagyonosnak hitt vádlottnak: «Ha 
tudtam volna, hogy vissza kéred a pénzt, nem kér­
tem volna kölcsön. Járnak ide Háládnál nagyobb 
urak is.» Ez nem indok a gyilkosságra, de meg­
találhatjuk az indokot a vádlott önzésében. Csak egy 
körülményt említek, mert ez jellemzi a vádlottal. A 
rendőrségnél beismerte a gyilkosságot, ezt a rettenetes 
bűnt, melylyel bizonyos hősiesség járt, s az ö fölfogásá­
nak talán hízelgőit is, de a lopást, ezt a haszontalan 
vétséget, melyre a törvény csak fogházat szab, konokul 
tagadta, a mig be nem bizonyították s czipüjében az 
elrejtett pénzt inog nem találták. Akkor is azt 
mondta, hogy Vera tartozott neki azzal az összeggel. A 
vádlott az egész tárgyalás alatt higgadt volt, csak akkor 
lázadt föl, mikor szemére vetettem, hogy azért ölte meg 
Pessek Verát, mert szerettei Itt a nyilvánosság előtt kell 
megvallania, hogy szerette azt a leányt, a kit megölt, 
azt, a kit most megvet és «szabad hölgy»-nek nevez. 
Bár kíméletet követel a halott, nem hallgathatom cl, a 
mit Pesck Verona könnyelmű életmódja magyaráz meg. 
Mig a vádlottnak volt pénze, ha összevesztek is, a sörös 
pohár mellett újra kibékültek, de a mikor már nem volt 
pénze, nem kellett neki a szerelme sem. Ez bán­
totta a vádlottat. Előbb még dicsekedett többek 
elölt, hogy neki milyen szép szeretője van, s most 
ezt szégycnli, de a gyilkosság miatt nem pirul. 
Ez is mutatja, hogy igaza van az orvosi vélemény­
nek, mely a vádlottat önzőnek mondja.

A védelem buzgón kereste annak bizonyságát is, hogy 
a vádlott gyáva volt, hogy azt mondhassa majd: mivel 
gyilkossággal a gyávaság meg nem fér, csak zavarodott 
elmével követhette cl tettét. Igenis, tekintetes törvényszék, 
gyáva volt a vádlott, mert különben nem követte volna 
el a gyilkosságot. Hogy tőrrel kergette a macskákat, 
hogy ijesztgette a cselédet, hogy nem szerette nézni a csir­
kék ölését, azt elhiszem, de ezek mind haszontalan dolgok.

Hogy valaki futó macskát kergessen, ahhoz nem kell bátor­
ság. De uhhoz sem kell, hogy férfi hátulról megtámadjon 
egy nőt s nyakát elvágja, hogy ártatlan kis leánynak 
«dús szőke hajába» markoljon s megölje, s hogy földön 
fekvő halottakat összevagdalja, összemarezaiignlja. Ilyi t 
nem lesz bálor ember, ilyet nem lesz férfi, mert az mm 
öl meg nőt, hanem teszi az ilyen nyomorult gyáva em­
ber, a ki nem tud zöld ágra vergődni, ha csali bőszül 
nem áll.

Föl kellene sorolnom az enyhítő körülményeket is. de 
itt cnvhitü körülmény nincs, liánéin igenis van bűnhal­
maz és súlyosító körülmény, mely a Úti. és 94. szakaszok 
alkalmazását szükségessé teszi.

A gyászoló anyáit sebei minden csepp vér láttára föl- 
fakadnalt s megjelenik elültük gyermekük véres árnya s 
két gyászoló anya kér a törvénytől igazságot. A meg­
döbbeni közvélemény pedig azt követeli, hogy a vádlot­
tal a büntető törvénykönyv 278. szakasza alapján ha­
lódra Ítéljék az igazságos bírák. (Mozgás.)

Ezután dr. Dalnoki Béla védőügyvéd szólalt föl, meg­
felelendő — úgymond — abbeli nehéz föladatának, 
hogy a bírákat a lények borzalmaitól a szív világa léié 
terelje és szembeszálljon a közvéleménynyel, mely már 
rég kimondta a vétkest a vádlott fölött. A gyilkosság 
indokai olyanok, melyeket józan emberi ész alig foghat 
föl. Balentics a gyilkosságot és megelőző napon 3 órán at 
időzik fessek Veronánál nem tűrhetvén el kiesinyléseil, 
eltávozik tőle. Ezt a kicsinylésl hozza lol Balenlies 
gyilkossága indokául. Ilyen indokot elfogadni nem lehet. 
Müveit embert a szabad személy hidegsége nem vihet 
gyilkosságra, legfölcbb tetllegességre. Nem a felindulás 
hatalma alatt követte el tettét, mert az arczuliilésc után 
bemegy a másik szobába és onnan visszajőve! hajija 
végre a gyilkosságot. A legnagyobb atroezilássál, ugy- 
szúlva fürdik áldozatai vérében. Az említett indokokat 
csak mint egy beteg agy indokait lehet elfogadni.

Némelyek azt állították, hogy Balont eset a gyűlölet 
vitte végzetes teltére, ezt azonban a kiderített tényállás 
megczáfolja. A szerelem talán ? Hisz a vádlott sokkal 
elvetemedettebb, semhogy igazán tudjon szerelni, ő sze­
relmi dráma hős nem lehet. Szerelvml'élléshul sem cse­
lekedett , mert akárhányszor megtörtént , hogy na­
gyobb urak lévén a leánynál látogatóban, ü ilyen­
kor mindig önként eltávozott, a nélkül, hogy Ve­
rának e miatt szemrehányást telt volna. A véres 
tett elkövetését csak a vádlott elmebeli gyöngoségéwl 
lehet kimagyarázni. A védő úgy véli. hogy a törvényszéki 
orvosok túllépték hatáskörüket, midőn vizsgálataikból a 
beszámilhatóságra is vonlak következtéiéit, mert a be- 
számilhatóság nem orvosi, hanem jogi fogalom. A védő 
fönlorogni látja a vádlottban a morál insanity, az erköl­
csi elmezavar jelenségeit. Balentics nevelésében nélkü­
lözte a szerető anya gondos kezét: a vádlott erkölcsi 
fejlődése teljesen elmaradt. Balentics nem erkölcsi­
leg sülyedl, hanem erkölcsileg fejletlen ember, nem 
térhet tehát vissza a jóhoz, mert fel sem tudott emel­
kedni addig. A szeszes italok káros hatása nagyon is 
meglátszik rajta, bár mit mond is az orvosi vélemény. 
Hivatkozik arra, hogy Balenlicsel egy-két napig gyógy­
kezelték, más alkalommal pedig józan állapotában egész 
testében remegett. A védő ezután állításainak is tekin­
télyekkel való igazolására hosszabb idézeteket olvas 
lel kiváló elmegyógyászol; munkaiból I T-_*y• Inn-zti i ..n i. 
mily könnyedén veszi a vádlott még mo-,1 is az rg« v. 
dolgot; egész viselkedése arra mnl.il. Iiogv min - bű­
nössége nagy fokának tudatában. .Muggomlolaiiao-ága 
melleit szól, hogy a legélénkebb lurgalmu li.izban kn- 
volle el borzalmas teltél, mikor India, hogy a szón«-/, d 
szobában éppen abban az időben xaii a gyakorló • r- 
vosnak rendelő órája. Csupán a 279 íj-ba ütköző -zán- 
<lékos emberölésben kén véih nezél bmiö nt k kimondani, 
vagy ha az a gyilkosságban mondatnék ki bimósiivk, 
ltéri a 91. §. alkalmazását.

A közvádló reflektál a védő észrevételeire és Icárba- 
veszcllnek tartja abbeli fáradozásait, hogy elmeháboro- 
dottnak tüntesse föl Halenticset. Hogy a katonaságnál 
9-szer volt büntetve ittasság miatt, mit sem határoz ; 
van katona, kit sokkal többszőr büntettek meg részeges­
kedés miatt, még sem követett el csekélyebb Le-zámi- 
lásu bűntényt sem Az az ember, ki a lelki hajnak 
semmi jelét sem árulja el és a legalaposabban védi ma­
gát a tárgyaláson, teljesen beszámítható. A közvádló en­
nélfogva főn la ríja vádját.

A védőügyvéd néhány megjegyzést lett csak a köz­
vádló replikájára s az elnök fölszólította a vádlottat, 
hogy adja elő a mit védelmére fölhozhat. Balentics a 
legcsodálatosabb lelki nyugalommal monda erre : «Nem 
kívánok védelmemre fölhozni semmit.»

A törvényszék esteli hét órakor vonult vissza Ítélet- 
hozatalra s egy órával később ünnepies csöndben hir­
dette ki az elnök a következő Ítéletet:

«Ü felsége a király nevében! A budapesti királyi tör­
vényszék büntető osztálya által gyilkossággal és lopással 
vádolt Balentics Imre a Pessek Veronán és Budai Rózán 
elkövetett s blk. 278. §.-ába ütköző két rendbeli gyil­
kosság bűntettében, továbbá a Pcsseli Verona hagyatéka 
kávára elkövetett s a btk. 333. §.-ába ütköző és 334. 
§.-a szerint minősülő lopás vétségében bűnösnek mon­
datik ki s kötél általi halál elszenvedésére Ítél­
tetik.

A Balentics Imrénél talált 2G frt 72 krajezár kész­
pénz, a Pessek Verona iratai közt talált öl forintos vörös 
kereszt-egyleti sorsjegy, továbbá az asztaltársaság által 
beszolgáltatott 2 frt 25 krajezár a hagyatéki bírósághoz 
áttéteim rendeltetik.

Az ítélet indokolása kiemeli a vádlott ama beisme­
rését, hogy a két áldozatot o fosztotta meg életétől. E 
beismert tényt kétségtelenné teszi még az, hogy Budai 
Róza nyakcsigolyájában egy borotva élének kicsorbult 
darabjait találták, melyek a vádlott szekrényében talált 
berclvának megfeleltek, hogy továbbá vádlott ruháin vér- 
foltokat találtak, melyeket az orvosi szakértők emberi 
vérnek ismertek fel. A hullák fekvése is tökéletesen meg­
felelt vádlott beismerő vallomásának. A Pessek Veroná­
nál volt 31 frtra is beigazoltatott, hogy ez összeget a 
vádlott tényleg ellopta. Az előre megfontolt szándékot bi­
zonyítja, hogy vádlott a borotvát április elsején meg- 
élcsitelle és hogy másnap hajtotta végre a gyilkosságot. 
Vádlott ugyan csak föltételestül ismeri he az ölési szán­
dékot, t. i. az esetre határozta volna el Verát megölni, 
ha majd goromba lesz vele, de ezt megezáfolja az a 
körülmény, hogy vádlott újabb találkozást keresett 
a vele ellenséges lábon álló Possen Veronával. Budai 
Róza mcgölctésénöl a praemeditácziót megállapítja az, 
Iiogv vádlott tudta, miszerint a kis leány mindig ott van 
Fessek Vera körül és hogy árulója lehet. A védelem 
által hangoztatott elmebeli aberrácziúl a bíróság semmi­
képen sem fogadhatja el.

Az indokok felolvasása után e szavakkal fordult Ba­
lcnticshez az elnök : Megértette az Ítéletet ? A vád­
lott: Igenis, megértettem.

Az elnök: Megnyugszik benne?
A vádlott (kihívó hangon): A mi Fessek Veronát 

illeti, tekintetes törvényszék, korántsem érdemiem meg 
a halált. Hogy azt az ártatlan gyermeket is megöltem, 
talán azért sem érdemiem meg, mert büntetlen előéletű 
vagyok. De hát én többször néztem már a halál 
szemébe s most sem ijedek meg tőle. Megnyug­
szom az ítéletben, nem fölebbezek. (Nagy mozgás.)

Az ügyész: Én sem fölebbezek, de megjegyzem, 
hogy halálbüntetésről leven szó, az iratok hivatalból 
föllcrjesztendők.

A védő ügyvéd: Én fölebbezek.
Az elnök: A tárgyalást ezennel bezárom.

MULATSÁGOK.
— A budai dalárda. Az 1885. évi május hó 9-én 

szombaton esti 8>/a órakor a vízivárosi «Fáczán» ter­
mekben Schweida Rezső egyleti karmester igazgatása 
alatt Rothauser Teréz urhölgy és Vécsoy N. ur szives 
közreműködése mellett dalestélyt rendez. Az előadásokat 
tánczvigalom követi.

— A aelmeczl ev. lyoeum Ifjúsága f. évi május hó 
11-én Kisiblyén majálist rendez.

HÁZASSÁG.
— Esküvők. Dr. Trajtler István gyakorló-orvos f. hó 

11-én, hétfőn, d. u. ti órakor vezeti oltárhoz a Deák-téri 
evangélikus templomban Batizfulvy Erzsiké kisasszonyt,
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,|. i ,;izfalx\ Samu «gyi lemi m.iiMiilaiwr kedves leányát. 
- \i i vezette oltárhoz Tarkovils Ailolf, miniszteri

, lestvéröcsc......I Bcrkovits Gábor bájoj loá-
Osztmrszl, /, .luzsct vmml. mérnök 

, , 11 ,-u . v 7 I»iikor tartja c-km öjét A«ukm-szky
Inna kisasszonynynl a terézvárosi templomban. Kér- 
/, < I , i il. -i Imu'. a ka u|, ■ra-zmliá-. latiját, e hó
17..... . -ii ul'.iiiiuz < •miii M.ilya- lvv.iro.-i kereskedő,
a Itol, ia-iiI-v. fi i/r. templomban-

r’jcgyzv.ok. ii.mczy Sándor szatmári ref.
I '.‘l Miku'lia vála-/.lőtt lelb-z eljegyezte Szöuli/ 

Gizella kisasszonyt Szalmáron - Csapó Lóránt posl- 
I.ilillurliik'.', C-apö l’al ISiK tl-ilu hnnvudezredcs, 
(H-slvilúki lüvvviivszi'-ki elnök lia, eljegyezte Szo- 

l(Ívnia hitelintézeti vezérigazgató egyetlen leányát 
Margilot.

GYÁSZROVAT.
Kia1" irosy Kisa Mxnó, |K-as lionv. ilszázaclos elhalt 

inául' ii.i i , II, élte tiS-ik évében. Tevé-
I-.., ! x, || l’i i.zi l • - Ktillmami alatt a 48 — 4V-iki
. . .I iil-ájl..in . hau A lai.-zali ütközet első és élclvcszé- 
I , volt. Imi laniiiitnll bátorságáért még a

II I, •■Ina:' • g'>á neveztetett ki; Knllmaim alatt ka- 
■ ,1 , , it. majd orosz fogságba került, melyből az

a.......... .. -zárnv égé,le '/.ahaihlotta ki. Szerény,
ilo tevékeny részt vett a megyei közéletben is, melynek 
t„;.|, vx. n at zolgálatában állott. - löleg a selyem- és 

11 triiyé-zlé-nek adott ' lénk lendületet Báos- 
1‘odmglimcgyében. Számos rokon és tisztelője gyá-

Bzvi-ó Pets Antal altengernagv, mint Triesztből siir- 
"•''•nvzik, tegnap meghalt. Az elhunyt (17 éves volt; 181!). 
ián. L’l-vn született Krdélynek Vcniczc községében. A 
baditengerészet szolgálatába 1837-ben lépett. 1841-ben 
mint Frigyes föherezeg hadsegéde az ez által vezényelt 
keleti oxpediezióban, különösen Szaida bevételében és 
lieinit ostromlásában részt vett. Az 1849-iki olasz had­
járat alatt is több tengeri csatában kitüntette magát. A 
|i,-ai lonireri ütközetben, I860, juh 2<)-nn a Kaiser 
hadi hajót vezényelte; az o csatában tanusitotl bátorsá­
gén a Mária Térézia-rendet kapta, ellentengernagygyá 
neveztetett ki és a bárói rangot merte el. A halvnnas 
i'. vek Va kelet-ázsiai és a dél-amerikai expediczió! 
,, .. nvel'e. 1879-bm allengernagyi cziimnel nyugalomba 
vonult és az.ita Triesztben élt.

8. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 
Sándor hurezeg temetéséről, mely 

teljesen hiányzottak a hivatalos szemé­
ire. ;zólva csak a herczegi család hívei vol- 
A szerb zászló kibontása is elmaradt, mint 
hatósági rendelet következtében. Azt azonban 
lék, Imgv a temető-intézet szolgái szerb nem- 
jelvényeket viseljenek. A szent-marxi temetö- 

beszcntelték a halottat s aztán elhelyezték a

Béca, máj.
Ka riigyoriiyrru

tak jele 
mondja' 
niegenu 
zeli szí

ben IIjr
családi sírboltban.

Pétervár, mái. 8. (Az Egyetértés távirata.) A 
lelem tizennégy éves tcúnga tegnap 

aintézet ben tiidügyuladásban 
le érkezett l'ejedclemné már 
találta.

montenegrói fejei 
az illeni Smolna-zár 
meghalt. A tegnap 
i-ak leánva liolttcslét

A hivatalos lap
Kitüntetés. < > felségi

május 8-ki számából.
■ dr. Podraczky Istvánnak, a

rozsnviii szúkeskáplalan örkanonokjának s papneveldéi 
|. iz'játóiiik a S/.eiit-tiyörgyröl nevezett, — I c.rjbár 
pái ugyanezen káptalan idősb meslerkanonokjanak s 
s/,evliázi plébánosnak pedig a sámsoni czimzetes 
nréposiságot adományozta.

TÁVIRATOK.
(ü E.) A «I lumber» angol hadi jclzö-

J

Róma, május 8. (Az Egyetértés távirata.) A 
félhivatalosnak ismert Liberia azt Írja, hogy Maii­
éin!. aki mindig jó politikát űzött, most gondolatait 
lélig-meddig sem tudja tisztességesen képviselni és 
akkor is derültséget kelt, midőn legkomolyabbu! kí­
ván beszélni, sőt akkor nem hallgatják, midőn leg­
jobban kellene. A Itasscgna hozzáteszi, hogy Man­
cim legjobban tenné, ha a szavazás előtt leköszönne, 
mert ha a szavazás rá nézve kedvezőtlen lesz és 
hivatalában marad, a helyzetet csak megnehezíti, 
ha kedvező lesz, a miniszter helyzetén semmit sem 
változtat.

Vclenoze, május 8. «Nina» osztrák bárka múlt éj- 
Velenczc mellett összeütközött a «Milano» nevű

a bárka elsülyedt.

Fiume, máj
gö/..- , r érkezett.

Becs. iiiaju- 8 \z Eay étért és tudósítójának táv- 
, ,t i ;.n,. Sunni ruga kepviselöjelölt mai programm- 
bcszéilc alkalmával pártja és elleneset közt szenvocíti
1.. . és viharos jelenetek folytak le. Sértegették, szidal-

ak luá-i. véjie a két párt formálisan összeve- 
/, kellett. A/, elnök az óiIckezlv'. gyors bezárásával ve­
iéit véget a botrányos jeleneteknek.

B3C3. május 8 Az Egyetértés távirata.) Pol Corr.
Az I I : -/ ib követség sem nem foglalkozott, sem nem 
foglalkozhatott azzal a ‘kérdéssel, hegy a Karagyorgye- 
vii . Sánctól here zegért való gyászszertartásokon a neve­
zi-n Uii-i-i'.' I- részlvegyen.

Páris, mains s Mint a Ihivas-iigynukséguek 
ii :I . .ml Tivm-inbul lavírják, a fram zia kor- 
mánvnak a hivatalos tárgyalások felvételére vonat­
kozó utasitásai holnap érkeznek meg. Az ügy maga 
azalatt a pekingi és párisi kabinetek közt közvet­
lenül folyt értekezés utján már tisztáztatott.

Róma, máj. 8. (Az Egyetértés távirata.) A Po- 
polo ftommio egy tripoliszi levelet közöl, melyben 
jelentik, hogy Kl-ltibenbcn két napi járásra Tripo- 
lisztól egv nagy franezia haderő tábort ütött. A le­
vélben nagvobb éberségre ligyelmeztelika kormányt, 
nelmvv egy reggel uj tuniszi kérdésre kelljen fel­
ébrednie.

Róma, május 8. (Az Egyetértés távirata.) Pol, 
Cor.: llietekes körökben azzal a tervvel foglalkoz­
nak. Imgv l.é.vénben szeminárium állíttassák lel oly 
hittérítők kiképzésére, a kik a Kungo-tcrületre kül­
detnének.

Róma, május 7. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Cor.: Az ir püspökök gyűlése, mely szakszerű, és 
szigorúan ogvházi természetű alapokon folyik, e hó 
1-a.zepe táján oszlatják fel.

Róma., máj. 8. A kamara mai ülésén a kormány 
g. arma'-p'ililikája feletti vita igen hosszadalmas jelleget 
. ..II 1$. -Zeitek < 'nimii, Cris/n é- Minghclti I'. 
.'Itacini kölü'jvmihi-zlei hivatkozott a koiábhau inon- 
,| . •.,!;• I és h.r.ioiz " nvihlkozatot kell iJeprdis kor- 
i, ... |t. a/ kormány név éhen kijelentette, hogy
.V *I a kii.oL,viu;:i. /.Űrrel inmdenlien egyetért < s ki- 
, . , p _ I., • ,i ; ■ . 1. i-.t.ifiai halalmakkal való ,zöldség 

eiii-nv Or ■ I -zugra nézve. K szövetség biz- 
.. k I, luelv Olaszországra, melynek belügyi re-

1.. . k II k- o'-ztul   , iiagylimtosságii. K szö-
ncm csorbítja Olaszország érdekeit, nem kor-

1.. , i az. ország i selekvési .szabadsagát és az 
- , ad. hogv Olaszország -zővutsvg.-slúrs ugyan,

j.ar.'ií Komolv kormány nem válaszolhat arra 
.... hogv a jövőbeli mit fog Afrikában lenni. A

_ azonban -/.dárdul el van lükéivé, hogy meg- 
x, ., . • , be. ■ rdeié'. és zászlóját. A kormány el- 
( a Taj-oii áli el nulitványozolt bizalmi szavazatot,

‘./.érint i kamara a kormány nyilatkozatait tudo- 
t:... .| V -z.i A I. .Imi nyilatkozat végül 188 szavazat­
it: :>7 eiíenében ellogadtatott.

Róma, máj. 8. (Az Efn/rlértés Iudósitójánalí 
hiviiuUi.i iáileiizúki képviselői körökben nagy 
elkeseredés uralkodik a miatt, hogy a kor­
mánypártiak a gyarmatügyi politikáról folyó 
vitát ma lie akarják rekesztetni. Manóimnak, 
a ki kijelentette, hogy holnap a királyival a 

nápolyi vízvezeték ünnepélyes megnyitására 
el kell utaznia, azt lobbantják szemére, hogy 
szándékosan, nagyobb viták elkerülése végeit, 
lüz' ki szerdát az interpellácziókra adandó 
válaszokra, miután néhány nappal előbb ki- 

jelentetle, 
p jlitikáját 
rták meg. 
a kamara 
nak. Az 
fog nyűim

R<í;na, n á us 8. (Az Egyetértés tudósítójának 
távir. .X pa.iliamcaiti helyzet olyan alakot ó.llütt, 
lingv Manci Ili állá.-::!, különösen a franezia csapat- 
ii. sz“voii.i- 'ikn'il szóló hírek megérkezése óta tart— 
halati.innak látszik.

hogv ugv óbajlaná. ha gyárinál ügyi 
csak a budgetvila alkalmával vitat- 
E miniszteri taktika következtében 
mai ülésében viharos vitákat vár- 
ülés alkalmasint nagyon hosszúra

J,!póstíigözössel, minek következtében 
A legénység megmentetett.

Plymouth, máj. 8. A «Speranza» osztrák-magyar 
bárkahajó, mely C.ardiffból .Montcvidcóba ment április 
o-l-éu, nyílt tengeren nagy jé'geső következtében sülyedni 
kezdett. A hajó legénységét a «Diana» megmentette és 
Plymouthban partra szállította.

Ottava, máj. 8. A «Northcote» gőzhajót, mely 
eddig szállításra használtatott, ágyunaszáddá lógjak 
átalakitani s rendeltetése lesz, hogy ama esapalo- 
kat. támogassa, melyek Ilid vezénylete alatt har- 
czolnak a lói kelők ellen. Az indiánok liattlefordlól 
nyugatra háhorura készülnek. Az ellenséges indiá­
nok több telepitvényes feleségeit és gyermekeit el­
rabolták

Az orosz-angol viszály.
Berlin, máj. 8. (Az .Egyetértés tudósító­

jának távirata.) Nem sok hitelre talál itt az 
a párisi jelentés, hogy Vilmos császár elvál­
lalta az angol-orosz konlliktus megoldására 
a közbenjáró szerepel. Még nincs megálla­
pítva, hogy a kérdési választolt bíróság elé 
I erjesztik.

Páris, máj. 8. Londoni hírek szerint a 
lián király hajlandónak nyilatkozott a béke- 
birói tisztség elvállalására.

London, máj. 8. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. Néhány lapnak az a hire, hogy a márczius 
17-ki egyezmény magyarázatára vonatkozólag el­
állnak a választolt bírói döntő véleménytől, alapta­
lan. A tárgyalások a két kabinet közt kedvezően 
folynak.

London, máj. 8. (Az Eyyelérlés tudósí­
tójának távirata.) Hírlik, hogy Dufferin lord 
leköszönt, mert az Oroszországgal való egyez­
ményt saját politikája clesavouálásának te­
kinti.

London, máj. 8. (Az Egyetértés tudósí­
tójának távirata.) Irányadó körökben kétség­
bevonják amaz aggodalom jogosultságát, hogy 
az orosz-angol egyezség még akadályokba 
ütközhet ik.

London, máj. 8. (Az Eyyelérlés távirata.)
A konferencziál, melynek megtartását Gran­
ville és Staat elhatározták, ma nyitják meg 
a külügyminisztériumban. A határkérdést 
érintő tárgyalásokat elhalasztották, mert Staat 
előbb utasításokat kér Pélcrvárról. Az iráni, 
hogy Oroszország Héráiról mindenkorra szer­
ződésszerűen lemondjon, még folynak a tár­
gyalások. Giers elégségesnek tartja, ha ezt 
Oroszország egyszerűen kijelenti. Ezzel a bé­
kés megoldás reménye ismét gyengül.

London, május 8. (Az Egyetértés távirata.) 
Tegnap óta attól tartanak, bogy a tárgyalások való­
színűleg azon fognak hajótörést szenvedni, hogy 
Oroszország nem fogja magát kötelezni arra, hogy 
Iteratot sohasem foglalja el. Ez a tárgyalások ko­
molv fordulópontja lesz. A Times igen pesszimisz- 
tikus czikkben azt fejtegeti, hogy a háborút hosszú 
időre nem lehet elkerülni, ha Oroszország a szabott 
feltételeket el nem fogadja. Ugyané lap azt ajánlja, 
hogy a herati czitadellát 1OÚÖ főnyi angol csapat 
száílja meg.

London,, május 8. Az alsó ház ülésén Northcote 
kinyilatkoztatta, hogy indítványt fog tenni az iránt, 
hogy a 11 milliós hitel mindaddig meg ne szavaz­
tassák. inig csak a kormány a pénz hovatorditásá- 
ról kellő felvilágosítást nem ad.

London, máj. 8. (Az Egyetértés távirata.) A 
Morning Post jelenti, hitgy Dufferin lord beadta 
lemondáséit, mert a kabinet eljárását saját politi­
kája desavouálásának tekinti. A minisztérium táv­
iratilag értesítette, hogy a lemondás a mostani vi­
szonyok közt igen rósz hatást szülne, s a kabinet­
nek nagy nehézségeket okozna. Itteni hivatalos kö­
rökben mit sem tudnak arról, hogy a helyzet rosz- 
szabbult volna s hogy Németország tartózkodása 
aggodalmakat keltene.
~ London, máj. 8. (Az Egyetértés távirata.) A 
hilelligyet illető tárgyalások elhalaszlattak. A Daily 
News azt állítja, hogy Dufferin nagyon óhajtja, hogy 
a kormány az angol-orosz ügyben egy választott 
bíróhoz forduljon. A bírót még nem választották 
meg. Ptcssaldar őrnagy a 10. huszárezrednél Ka­
bulba megv angol követnek. Hifiik, hogy sir Kars 
Róbertét khinai brit miniszterséggel kínálták meg.

Pétervár, május 8. (Az Egyetértés táv­
irata.) Pol. Corr. Beavatott körökben határo­
zottan állítják, hogy a halár kérdést sike­
rülni fog békésen megoldani. Azok a hírek, 
hogy a Heralra vonatkozó tárgyalások a két 
kabinet közti alkudozásokat megakasztani 
fenyegetnek, nem bizonyultak alaposoknak. 
Minthogy a határkérdésre nézve már majd­
nem teljes megállapodásra jutottak, midőn a 
khuski eset felelevenítése a tárgyalásokat 
megnehezítette, azt hiszik, hogy a London­
ban folyó tárgyalások nemsokára megnyug­
tató eredmény nyel bcléjezteliiek, úgy hogy a 
két határkijciülő bizottság hamarább meg­
kezdheti a helyszínen működését, mint azt 
általában hiszik.

Pétervár, máj. 8. (Az Egyetértés tudósí­
tójának távirata.) A kaspintuli második vasút- 
liadosztály szervezése azott levő vasútvonal 
továbbvezetését czélozza. A mostani vég­
állomástól, Kisil Árváitól, a vonal Askabadon 
és Kaskan keresztül Mérv felé egész Barda- 
likig fog elágazni az Amudarja jobb parija 
mellett, honnan Bokharába visz az ut. Az 
egész vonal hossza 9Gí> verszt és pedig Kisil 
Árváitól Askabadig 200, Askabadtól Kaskáig 
Uh, innen Mérvig 180, Mérvtől Bordalikig 
240 verst. E vonal lehetővé teszi az ösz- 
szeköttetést a legfontosabb folyóvizekkel és 
karaván utakkal, úgy szintén Perzsia szom­
szédos vidékeivel. Az összes költség 12 millió 
rubelre van előirányozva. Az építést Annen­

kov tábornok fogja vezetni, ki a Kaspi- 
tólól Kisil Árváiig terjedő vonalat építette.

Konstantinápoly, máj. 8. (Az Egyetértés 
távirata.) Pol. Cor. A portit elhatározta, hogy ámbár 
az angol-orosz összeütközés veszélye elmúlt, a ten­
gerszorosok védelmi viszonyainak tökéletesítését er- 
uyedetlcnül folytatni fogja, mert meg van róla győ­
ződve, hogy politikai állása Európában tokép a ten­
gerszorosok esetleges hathatós védelmétől függ.

Á horvát tartománygyülésből.
Zágráb, május 8. (Az Egyetértés tudósító­

jának távirata.) A ellenzék néhány nap óla megint 
elemében van és sikerült felkültenic ti tömegek szen­
vedélyeit ily jelszavakkal: «a halárőrvidéki erdők 
mcgráblása, a csalárd eljárás a közös leszámolások­
nál» slh. A tartománygyülésben tartott beszédek 
csak arra számitvák, hogy a párt lapokban és szám­
talan külön lenyomatban terjeszszék a nép között, 
mert a tartománygyülésben kiejtett szó nem esik a 
sajtó-eljárás alá és az ellenzéki lapok úgy osztják 
be a dolgot, hogy meg hónapok múlva is a dühös 
kifakadások hőségén rágódnak. Másrészt azonban a 
nemzeti párt ma szilárdabbal áll együtt s inkább 
szil a kormányhoz, mint valaha. Mazzurátiak mind a 
két indítványát visszautasítottak; az utóbbinál szen­
vedélyes jelenetek folytak le, melybe még ő felsége 
személyét is bevonták.

Zágráb, máj. ti. A lavtománygyülés mai ülését Hi vat 
elnök nyitotta meg. A kormány részéről Stnnkovics osz­
tályfőnök és Jurkovies osztálytanácsos voltak jelen.

Az elnök tudatja, hogy a tartományi kormány 
benyújtotta a rendkívüli költségvetést és azt a hétfői 
ülés napirendjére tűzi ki. Mazzara, tartományi 
számszék fölállítását ezélzó indítványát indokolván, 
kijelenti, hogy annak a magyar számszék mintájára 
való berendezését kívánja. Kifejtvén a számszék felada­
tát és jelentőségét az országgyűlés és a kormány 
f-!e!őssé«e szempontjából, arra a következtetésre 
jut, hogv Horvátország részére is szükséges ily szám­
szék felállítása. — St an kavics osztályfőnök telje­
sen fölöslegesnek túrija Mazzuru indítványát , mert 
a fönnálló számvevőségi hivatal ugyanazon ha­
táskörrel bir Horvátországban, mint a magyar 
számszék Magyarországon. Ennélfogva az indil-

Miskatovics előadó elismeri, hogy a határőrvidéki 
erdők Horvátország kincstári javai, de úgy a mint összes 
jövedelmeinkből • 4őv/0-ot autonom ügyeinkre fordítha­
tunk, üő°/o-kal pedig a közös ügyekhez tartozunk járulni, 
hogy a határőrvidéki erdőkből befolyó jövedelmeknél is 
ugyan ez az eset forog fenn.

A névszerinti szuv'-'.ásnál az indítványt 45 szóval 25 
ellenében elvetették.

Zágráb, május 8. (Az Egyetértés tudósítójá­
nak távirata.) Az az indítvány, hogv a rendkívüli 
budget összegeiből egyelőre 1 U0.O00 Irt az 1883-ikévi 
zavargások elnyomásául szükségesnek mutatkozott 
karhatalom költségeire fordittassék, képviselői körök­
ben nagy mozgalmat idézett elő. A két ellenzék 
között tárgyalások folynak egyöntetű eljárás megál­
lapítása végett. Az ellenzék el van lökéivé, hogy 
minden rendelkezésére álló eszközzel küzdeni fog ez 
ellen az indítvány ellen.

Zágráb, máj. 8. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) Az ellenzék a hétfőn kezdődő vitára üsz- 
szes erőit mozgósítja; az ellenzéki képviselők job­
bára már ide érkeztek; a távollevőket táviratilag 
hívták be. A mai klubülésben megállapították az 
akczió-levvet. Az ellenzék két külön indítványt fog 
előterjeszteni a rendkívüli bevételek hovafordi- 
tása iránt.

vány mellőzését kéri. Zsivkovics b. tiltakozik az 
ellen, hogv Mazzura a tartomány gyű lés hazafiságáru 
appelliil, melynek hivatása, hogy a pavlamentárizmus 
épületét betetőzze. Szóló szerint épen az ellenzék maga­
tartása hiúsítja meg az épület betetőzését. Ezzel külön­
ben Mazzura indítványa legtávolabbról sem áll össze­
függésben. Ezután megtámadja az ellenzéket, ez utóbbi 
nyugtalansága és gyakori ellentmondása közben. Vé­
gül kijelenti, hogy nem fogadja el az indítványt, 
mely fölösleges és a horvát viszonyokkal nem 
egyeztethető össze, inig a kiegyezés fönnáll. Zu- 
vicz visszautasítván Mazzurának Hinkovics kizara- 
tása miatt használt kifejezéseit, kijelenti, hogy 
az Anglia idézésével tett hasonlatot sokkal megrovásra 
méltóbbnak tartja, mint saját megjegyzését, figyelmezteti 
az ellenzéket, hogy Mazuranics alatt hét évig volt 
érvényben az úgynevezett akasztófa-pátens, a nélkül, 
hogv az akkori többség, tehát a mai kisebbség azon meg­
ütközött volna. Frank szükségesnek tartja, hogy még 
egyszer ismételje, hogy Magyarország mindenütt meg­
rövidíti Horvátországot. Ezután számadatokat hoz fut a 
cziikorlermolésre és az adúrestitucziúra nézve, melynél 
Horvátország állítólag rövidséget szenved.

Jusi/jovics megezátblja a számszék fölállítása mellett 
felhozott okokat. Tuskán véleménye szerint Horvát­
országnak nincs alkotmánya, mert a kiegyezés értelmé­
ben csak tartomány. Horvátországnak nincs szüksége 
számszékre, inig a kiegyezést, mely Horvátország jogait 
nem ismeri el, mellőzni nem sikerül. Schram kijelenti, 
hogy az indítvány elve teljesen helyes, de minthogy már 
meg van a számvevőségi hivatal, ennek az elvnek elég 
van téve. A lavtománygyülés az indítványt végül el­
vetette.

Mazzura indokolja indítványát; terjeszsze a kor­
mány a tartománygyillés elé azokat a kimutatásokat, 
melyek az 1881-iki császári rendelet alispán a határ­
őrvidéki erdőkről felvétettek, hogy a császár intencziói- 
hoz képest alap teremtessék halárőrvidéki beruházá­
sokra. Szóló kifejti, hogy ámbár már 200,000 Irtot köl­
töttek ebben az ügyben," még sincsen eredmény, előadja 
a halárőrvidéki erdők genezisét, melyek Zrínyi, Eräu­
ge pún tulajdonából császári erdőkké vállalt.

Stankovich osztályfőnök: Az 1881-iki császári ren­
delet felhatalmazza a közös kormányt és a bánt arra, 
hogy kimutatásokat készítsenek a kincstári erdőkről, hogy 
kijelöljék azokat az erdörészeket, melyek további beruházási 
czélokra szolgálnak, de a császár és király fentartotta magá­
nak ebben az ügyben a döntő szót és igy ennek a 
megvitatása nem tartozik a tarlománygyülés hatás­
körébe. Az illetékes tényezők közt tárgyalások folynak 
ez iránt és a bán melegen föl fogja karolni az ügyet, 
hogy a volt halárőrvidéki lakosságra nézve mentül előbb 
és mentül kedvezőbben intéztossék el és hogy egyúttal 
az adományozó nagylelkű intenezióinak is megfeleljen. 
Szónok az indítvány elvetését kéri.

Posilovics: Az indítványnak az a czélja, hogy a vizs­
gálatot ne a határőrvidék hátrányára vezessék, hanem 
hogy a császár intenezióinak megfeleljenek. Ha a császár 
fentartotta magának a döntő szót, vagy a kormány még 
nincs fölmentve az alól a kötelesség alól, hogy az ország 
javát szem előtt tartsa. 11a tovább is úgy gazdálkod­
nak, mint eddig, úgy semmi sem fog megmaradni a ha­
tárőrvidék! erdőkből; de szónok biztosítja a tartomány- 
gyűlést, hogy a határőrvidékiek nem tűrik az erdők el­
rablását.

Tuskán : Felesleges az indítványt ajánlani ; mikor a 
határőrvidéki erdőkről van szó, mindig felforr benne a vér és 
nem bírja magát megfékezni. Az erdők megoszlását a lakos­
ság akarata ellenére foganatosították. Miután a szónok igen 
terjengősen kezd beszélni, az elnök figyelmezteti, hogy ma­
radjon a tárgynál, annál is inkább, mert kifejezései nem a ja­
vaslatra vonatkoznak, hanem izgatást és gyanúsítást tartal­
maznak. Tuskán Mazzura fejtegetéseiből kiindulva gra­
tulál az uralkodónak, ki ily módon jutott a 
határéirvideki erdők birtokába. .

Elnök (csenget): Remlreulasitom szónokot. Illetlen 
dolog és a parlamentarizmussal sem fér össze, hogy ő 
felségét a vitába bevonjuk.

Tuskán: A kormány kezdte meg, ő vonta ő felségét 
a vitába. (Nagy zaj jobboldalon és középen tiltakoznak e 
nyilatkozat ellen.)

Elnök: Ön azt mondta, hogy az uralkodó igazságta­
lan utón jutott az erdők birtokába. Én önt e miatt még 
egyszer rendreutasitom és ha igy folytatja, elvonom ön­
től a szót. (Tombolás a baloldalon, viharos zsivió a 
jobboldalon.)

Tuskán: Felszólítja a határőrvidéki képviselőket, 
hogy az indítvány mellett szavazzanak, mert mentül to­
vább halogatják az ügyet, annál több hasznot merítenek 
belőle a magyarok. (Zsivio a baloldalon.)

Zsivkovics báró kötelességének ismeri n halárőrvidéki 
erdők ügyében felszólalni: Szóló már egyrészben a kor- 
mánypadjáröl kijelentette, hogy a határőrvidékiek teljes 
joggal várhatják, hogy ö felségének rendeleté fogamilo- 
siltassék. De a mi magát az indítványt illeti, szóló visz- 
szautasitja azt, mert ez a tarlománygyülés illetékességi 
körén kívül fekszik. Szóló elismeri a vizsgálattal járó nehézsé­
geket, mert 500,000 hold szemügyre vételéről volt szó. Az 
ügy fontosságánál fogva könnyen érthető, hogv a halár­
őrvidéki erdőkről annyit beszélni és fognak is róluk 
mindaddig beszélni, inig ü felségeinek intenczióit foga­
natosítják. (Viharos zsivio-kiúltások a baloldalon.) De 
annak, hogy ö felsége intenczióit mindeddig nem foga­
natosították, sem a horvát kormány, sem s tartomány- 
gyűlés nem oka. (Zsivio.)

Mazzura újból ajánlja indítványát.
Slankovics osztályfőnök. A császári rendeletnek 

minden szava visszatükröztél! az uralkodónak a határőr- 
vidékiek iránt való szereidét. De ö felsége fentartotta 
magának az utolsó szót és a tarlománygyülés e tekin­
tetben illetéktelen. A kormánynak, mely a törvény alap­
ján áll, kötelessége az indítvány ellen tiltakozni és 
ugyan ezt fogják mind azok tenni, kik a törvényt tisz­
telik. (Nagy zaj és ellcnmoudás a baloldalon.) Á kor­
mány nem fogja tűrni, hogy ö felsége által a határőr- 
vidékieknek szánt adományai birálgatás tárgyává tétes­
senek. (Zsivio a jobb oldalon.)

KÖZGAZDASÁG.
Prága, május 8. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irta). Az osztrák helyi érdekű vasat-társasáy 
500,000 forintnyi tiszta nyereséget mutat az előző évi 
826,000 forinttal szemben. A részvények osztaléka 8'/a 
írtra van megállapítva.

Berlin, máj. 8. A birodalmi gyűlés végleg elfo­
gadta a tőzsdeadó-törvényjavaslatol amaz indítványával, 
hogy külföldi értékben fizetendő váltók és külföldi érték­
ben. külföldi piaczokon teljesítendő fizetések adómentesek 
legvenek.

Páris, máj. 8. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) Iloulvrard-forgatom. 1 ó. 25 peerz.
8 százázalékos franezia járadék 79.35, 4í százalékos 
franezia járadék 93.ÍK), olasz járadék —.—, ntlo- 
mán bank 583.—, török dohány-részvény 452.50.

ORSZÁGOS KIÁLLÍTÁS.
= Kiállítást monstro-banket. A legközelebb ren­

dezendő nagy kiállítási bankét tárgyában több igen te­
kintélyes kiállító tegnap értekezletet tartott; az értekezlet 
némi eszmecsere után egyhangúlag elhatározta, hogy a 
kiítllilási elnökség tiszteletére a banketet a jövő hét vé­
gén megtartja és arra az összes kiállítókat meghívja. A 
rendező bizottság elnökévé Dobnia János indítványára 
Hűt ti Tivadar, jegyzőivé Jungfer Gyula és Geller i 
Mór választattak meg. E bankettnek egyik czélja az is 
]esz, hogy a király emmcziáeziójára, melyben a hazai 
ipar haladása fölött való örömének kifejezést adott, ün­
nepélyesen nyilatkozzék. A bankét — tekintettel a részt­
vevők nagy számára — a hangverseny tévémben fog 
megtartatni, mely több mint 600 embert képes befo­
gadni. Az előkészítő és rendező bizottság legközelebb 
küldi szét a ban kot re szóló meghívókat.

= A műcsarnokból tudvalevőleg 20,000 fit ára mű­
tárgyat vásárolnak a kiállítási sorsjáték számára. Egy 
mii vészekből alakult bizottság tegnap készítette el a be­
vásárlásra vonatkozó javaslatot; ma pedig a sorsolást 
rendező bizottság e javaslatot átvette és ennek alapján 
a még e hét folyamában tartandó ülésében véglegesen 
fog dönteni a műtárgyak vásárlására nézve.

«= Főrangú látogatások. Tegnap a nasszaui bér­
ez cg látogatta meg a kiállítást Zichy Jenő gróf kalauzo­
lása mellett. A hmezeget a trónörökös eleve is figyel­
messé telte a kiállítás egyes kiválóbb csoportjaira. — Ma 
Coburg Fiilöp herczeg és neie szemlélték meg újból a 
kiállítást és több jelentékeny bevásárlást is lettek.

= A kiállítás csatornázását ma fejezte be Wei- 
szenbacher András ur, a llollzspavh és fia ezég főnöke. 
Az utolsó üt csatornát ma telték le és a viz levezeté­
séről immár kellőképen gondoskodva van.

= Az elárusltásl iroda a horvát-szlavon pavilion 
részéről megbízást nyert, hogy az ott levő és eladásra 
szánt összes tárgyak clámsitásál közvetítse.

=> Béos városa és a kiállítás. Említettük, hogy 
Bées városa tanácsa közgyűlési határozata folytán, üd­
vözletét küldé Budapest városának a kiállítás megnyitása 
alkalmából. Az üdvözlő sürgöny Ráth Károly főpolgár­
mesterhez van intézve s igy hangzik ; «Méltóságos ur! 
E hó 2-án Budapest fővárosában megnyitottak egy kiál­
lítást, mely a magyar korona tartományainak virágzó 
fejlődéséről, kulturális vívmányairól és tetterejéről fényes 
lannbizonvságot lesz. Eltelve a legüszinlébb örömtől e 
vállalat sikere fölött, mely az egész osztrák-magyar mon­
archiára nagy hovderővel bir, U.-cs birodalmi fő- és 
székváros községi tanácsa május 5-iki közgyűlésében egy­
hangúlag azt a határozatot hozta, hogy Budapest orszá­
gos fővárosnak, mint a gazdagon megáldott virágzó or­
szág szellemi és anyagi érdekei központjának, legüszin­
lébb szerencseki vánatait kifejezi. Amidőn szerencséin 
van méltóságodnak ezt • a határozatot tudtára adni, 
örömmel ragadom meg az alkalmat, hogy a két testvér- 
város közölt létező lcgbarálságosabb rokonszenvnek ki­
fejezést adhassak. Fogadja, stb.» E levél a főváros 
kiállítási bizottságának holnap tartandó ülésében be fog 
mulattatni és ez alkalommal Gerlóczy Károly bizott­
sági elnök azt az indítványt szándékozik tenni, hogy 
Bécs város községi tanácsa a kiállítás testületi látogatá­
sára invitáltassék. Ugyanez ülésen megállapodik a bizott­
ság a bécsi Concordia-egylel és a franezia vendégek 
testületi fogadása fölött is.

«= A kiállítást rendőrség ma újabban 25 csavargót 
és közveszélyes egyént fogott össze a kiállítás és a vá­
rosliget területén és ezeket a fővárosi rendőrség segélyé­
vel eltolonezolta. A külföldi zsebmetszőkre a rendőrség 
kiváló figyelmet földit és eddig is több porosz, osztrák 
és főleg orosz vendégel küldött vissza hazájukba. — E 
napokban a rendőrség a kiállítás vendéglőiben vizi- 
tálta a különböző ételanyagokat és több hal- és húsfélét 
nyomban kon/lskált. Az illető vendéglöIuIajdonosok, 
kik egészségleien és avult anyagokat reserváltnk vendé­
geik számára, példásan meg fogja bírságolni a kiállítási 
rendőrség.

■= A kiállításai kapoaolatoa ünnepélyek újóla­
gos programmjúnak megállapítása czéljából holnap a 
kiállítás rendező bizottsága a fővárosi kiállítási bizott­
sággal együttes ülést tart.

— A kiállítási zárórák meghosszabbítása, mint 
értesülünk, az illetékes intézőkörök részéről méltányos­
nak ismertetett cl és e, tárgyban legközelebb meg fognak 
tétetni a kellő intézkedések. Újabban az az eszme me­
rült föl, hogy az iparcsarnok villamos világítás 
mellett hét óra után is megszemlélhutővé tétessék a 
közönség számára. Csak arról van még szó, hogy a vil­
lamos világításból eredő költségtöbblet mily módon fedez­
tessék? Mihelyt e kérdés tisztázva lesz, az elnökség e 
tárgyban hozott határozatát közhírré fogja tenni.

== Egyetemi polgárok és a kiállítás. A kiállítás 
orsz. bizottsága a tudomány és műegyetemi olvasókör­
nek a kiállításra 20 kros kedvezményes belépti jegyeket 
engedélyezett. E jegyek kiadása ma történt első ízben. 
Az érdeklődés oly nagy volt, hogy egész délelőtt ostrom 
alatt állott az olvasóköri iroda s a rendelkezésre bocsá­
tott jegyek közül alig pár óra alatt mintegy 500 darab

Napi bevételek. Az orsz. kiállítás napi pénz­
tárának bevétele szerdán 8163 fit 79 krajezár, csütör­
tökön pedig 4224 frt volt. Ez összegekben azonban ben- 
foglaltatnak a pénztáraknál eladott sorsjegyek és ka­
lauzokból befolyt pénzek is.

— A hivatalos kiállítási kalauzból, mely. t Ba­
logh, Toldy és Gelléri urak szerkesztettek, ma jelent 
meg a harmadik kiadás. A közönség nagy előszeretettel 
használja e hasznos kézikönyvet, melyből a jövő hét 
legelső napjaiban a német kiadás is megjelenik.

— Közlekedési hírek. A Fiuméről Zágráb-Záká- 
nyon át Budapestre szóló kiállítási menet-lérlijcgyok f. é. 
május hó 10-től kezdve minden navon fotmak kiadatni.

=■ A béíjoel Concordia és a kiállítás. Az első tö­
meges látogatás már he van jelentve. A Concordia írói 
kör a hozzá intézett meghívóra válaszolt s tudatta, hogy 
azt köszönettel elfogadja. Egyúttal értesít, hogy a kor 
tagjai e hó 24-én érkeznek meg és két napig időznek 
Budapesten. A főváros kiállítási hizolsága holnapi ülésé­
ben tanácskozik a Concordia tagjainak méltó fogadtatása 
fölött.

■= A Berliner Börsen Courier-nak Írja egv bécsi 
levelezője: Nem minden irigy kedés nélkül tekinthet a 
büszke és nagy, de sok dologban oly kicsinyes és ne­
hézkes Bécs Magyarország fővárosára, hol az országos 
kiállítás kedvező előjelek mellett nyílt meg s oly nagy­
számú idegeneket hozott oda, a mint azt remélni sem 
merték. Egyhangú az elismerés, hogy a rendezés kitűnő, 
hogy a kiállítási hely jól van megválasztva és hogy 
idejében elkészült minden. A dolog igy esett meg. A 
trónörökös, ki a kiállítás védnöke, két hó előtt oly czel- 
ból ment Budapestre, hogy meggyőződjék a kiállítási 
munkálatok előnnladásáról. Roppant zűrzavart tatait, mi 
nagyon elkcdvelleniloltc. De az öt jellemző határozott­
sággal kijelenté a kiállítás elnökének : «Ha a kiállítás május 
2-ára nem lesz teljesen kész, nem fogom e napon megnyitni.» 
E határozott kijelentés hallatott. A munkaerőt megkétsze­
rezték, éjt s napot egygyé tettek, úgy hogy május 2-án 
minden kész volt. És mily gondos e kiállítás! Megragad 
a kiállított tárgyak gazdagságával és meggyőző bizonyí­
téka a magyar ipar óriási fejlődésének. Mosolyogni kell 
a magyar közművelődés és ipar e bizonyítékait látva, 
ama nézetek felett, melyek még most is uralkodnak a 
magyarokról némely helyeken. Mily változáson ment át

....................................Ma a magyarok
S a

elkel

Magyarország az utóbbi évtizedekben ! 
igen praktikusak. Tudatára jutottak erényeiknek, 
nők Magyarországon! Ezek nem u gyenge nem. Van po­
litikai érzékük, van bennük hazaszeretet, mely felkölti a 
honfiak és az idegenek bámulatát egyaránt. Mily mások 
e tekintetben a bécsi nők, kiknek csak a divat és a 
mulatságok iránt van érzékük, ne nem iörödnek semmi­
vel mi a politikával, az állam vagy város fejlődésével 
összefüggésben áll . . .

-= A kiállítást látogatók száma. A kiállítást teg­
nap, május 7-én napi jegygyei 8204 személy látogatta 
és pedig: 1 fitos jegvgve! 1 személy, 50 kros jegygyei 
6968, 20 kros esti jegygyei 557, 20 kros munkás-jegy- 
gyel 62. 20 kros katonajegygyel 353, napi szabadjegy- 
gycl 263 személy.

<= Ebdijazás. Az ebkiállitás jury-je csak ma hatá­
rozott véglegesen és pedig a következő dijakat Hel­
le oda:

Díszoklevél: Bárcsy István setler-tenyészetért, Hall­
va 1/ Zoltán pointer-tenyészetért.

Tiszteld díj: Halász és Szilassy «Mungó» nevű 
agárért.

Bronzérem: Hanvay Zoltán «Half of Ilanva», 
«Syke», «Luff of lhinva»,"pointerek, Maß Aurél (Sze­
ged) «lituT» pointer, Fónagy József (Szeged) «Miss», 
«Lady» pointerek, Bárczy István (Budapest) «Dashing», 
«Rutrow», «Prince», «Mivr». «Mask», setterek, «Hitty». 
irlandi setter, «Heitmann», «Waldine», borzebek, gróf 
Dessewffy Dénes (Királytelek) «Hed Windhorn» setter, 
gr. Károlyi Gyula (Budapest) «Solo, «Selma» vérebek, 
gr. Nádasdy Eercncz (Budapest) «Seehie» véreb, Malic 
Károly (Kürnye) «Caro» véreb, Pet era Hubert (Gödöllő) 
«Solo» véreb, Táskánál nugyhcrczcg (Salzburg) 
«Waldine» véreb, Remiin József (Száuv) «Wahfine» 
börzei), gr. Esterházy Miklós (Tata) róka- és nyul-kopó 
tálkák és «Szcpl» agár, gr. Migazzi Vilmos (Aranyos-Marót) 
«Danges» és «Sphynx» vidvaebek két kulyükkvJ. Ha- 
hisz Zsigmond ős Szilassy István (Alsú-l)abas) «Mungo». 
«Marquis», «Mámor» agarak. Karsai Vilmos és Albert 
(Nagy-Telek) «Coniles.se» agár. Döry Jenőné (Tüske) 
«Mcnvin» uj-fundlandi. Bogutoyácz Ferenez .1. t Buda­
pest) «Caesar» uj-fundlandi. «Visz» juhaszebek. Mctz- 
ner Ferenez (Budapest) «Fritz» uszkár. Wittenberg 
Lajos (Budapest) «Jolly» uszkár. Herman Miksa (Bo­
roszló) «Hero» terrier. Dr. Brachfeld Manó (Budapest) 
«Gysy-Girl» terrier. Bombay Gusztáv (Budapest) Sing- 
lialev» és «Piezula» terrierek. Fortnncr Klek (Vác/.) 
«Alii» terrier, Razicska János (Budapest), «Pulli» 
terrier.

Pénzdíjak: I. pénzdíj 300 fit: Barczy István 
«Dashing Hiithwell» nevű setterje; II. pénzdíj. 200 fii: 
óvót Károlyi Gyula «Solo» vérebe; III. pénzdíj, 100 frt: 
gróf Migazzy Vilmos «Danger» vidraebe.

A baromfi- éo tengeri nyul-esoportjának szakjurvje 
a következő dijakat Ítélte oda:

/. Nagy díszoklevelet kaptak: Kovásznay Zsigmond 
(Szolnok), Grauer Károk (Wr.Neudorf).

II. Tiszteletdijat : Első bécsi osztrák-magyar ba- 
romfi-tenyészlö-egylet (Bécs).

III. Nagy bronzérmeket: Raksányi Anna (Pilis), 
Zdeborszkv Ede (Kecz.él), ifj. 1 lossy Antal (Hitzing). 
Schncckenberger Engelbert (Bécs), Specht Ede (Buda­
pest), Facchini Antal (Modena), Biichlcr Ágost (Kreuz- 
lingen), Zrenner Márton (München), gr. Saint Gt-nois 
(Gr.-Konzendorf), Krnnsz György (Nenhaus), Haller 
Károly né (Kolozsvár), Mayer .1. II. 0. (Hamburgi, Újházi 
Sándorné ‘ (Budomér), Kovásznay Zsigmond (Szolnok), 
Schmidt Jakab (Kecskemét), Kérv János és Ida (Sze­
ged), I). Bánffy Ernő (Kolozs-Borsa), Völsvhau Gyula 
(Hamburg), Gaál Mór (Kövesd), Szentpály Ignácz (Ara- 
nvos-Polva), id. Szilassy István (Dános), b. Villa-Sucea 
Lajos (Ottaniig), dr. KÓdilzky Jenő (Kassa), Haselbeiger 
Imre (Budapest), Frank Rudolf (Oberraml), Erniel-Voj- 
nicli Erzsébet (Ófalu), Medium Józsefné (Budapest), b. 
Laliért Antal (Rákos-Csaba), Schwarz Péter (Losoncz), 
Csákv Gcrgelv (Debreczeu), Renner Johanna (Kisbéri, 
Rátkáy József (Madárét), Molnár György né (Debreezenl, 
Rickl Józsefné (Debreczeu), Grubiezy György (Halászi:. 
Göndöcs Benedek (B.-Gvula), Matisz Laios (Börgöndl, 
Fogarassv Rudolf (Nyárádtó), Schmeilner Bernát (Cliem- 
nilz), Grauer Károly (W.-Xeudorf), Leischer Ferenez 
(Schönberg), b. Üchtritz Emil (tóöös), Zetenyánszky 
György (Ü.-Csaba), Udvardv Jánosáé. Schick Károly 
(Rudoífsheim), Gasparelz Géza (Bpest), ’1 hies Karoly 
(Bécs), Kipp W. (Celle), Duntscha A. T. (Bécsi, 
Bruszkay T. B. (Becs), Hesz János (Budapest), 
Schmidt' András (Horn), dr. Binder János (Trieszt). Stad­
ler 11. (Újpest), 1). Brunicki Julián (Podhoroe), Hoffmann 
Ignácz (Budapest), Noheil Ferenez (Budapest), dr.Vöföss 
Rikhárd (Budapest). Sehiiffer Sándor (Budapest), Hobler 
János (Budapest), Slrümpller Adolf (Budapest), Corehiis 
Nelador (Tiirn-Szeverin), Dimmel Antal (Bécs), dr. Dir- 
nur Lajos (nuclapust), Trcxlur János (Bévs\ Dcnglúv Jó- 
•/séf (Budapest), Heiszner Gusztáv (Bécs), Hidassy Márton 
(Budapest), Kovács Károly (Budapest), Zoller Antal ( Buda­
pest), Szám István (Budapest), Himmler János György (Bécs), 
Hengellcr Gyula (Zug, Svájcz), Hamburger János (Bpest), 
Skultétv Antal (Bpest), Bábel József (Bpest), ilj. Puliié 
A. (Hamburg), bécsi oszlrák-magy. baromfi tenyésztő 
egylet, magyar baromfi tenyésztők és hizlalók szövet­
kezete (Budapest), Géezy Ferenez (Budapest), st.-ilyeni 
baromfi tenyésztő egylet, gr. Zietiy Jenő (Budapest), 
arany fáczánok.

Pénzdíjat a galambki állításon 1. dijai 100 frtot 
Gasparelz Géza, 2. dijat 80 forintot Bmszkan J. IS.. 
3. dijat 50 forintot dr. Hinder János, 4. dijat 40 
frtot dr. Vörös Rikhard, 5. dijat 20 forintot Tides Ká­
roly, 6. dijat 20 frtot Dumlsa A. .1., 7. dijat 20 frtot 
Hesz Sándor, 8. dijat 20 frtot Facchini Antal.

A tyúkok és viziszárnyasok kiállításán : 1. dijat 
100 frtot Raksányi Anna, 2. dijat 80 Irtot Zdeborszky 
Ede, 3. dijat 50 frtot Faccliim Antal, 4. dijat 40 forin­
tot Prímek Rudolf, 5. dijat 20 frtot Hussi Antal, 6. dijat 
20 frtot S •hneekenberg Engelbert. 7. dijat 20 frtot Spéciit 
Ede, 8. dijat 20 frtot Schwartz Péter. Tehát kioszlatott 
összesen 2 nagy díszoklevél, 1 tiszteletdij, 63 bronz­
érem, 16 pénzdíj.

=■ Időleges kiállítások májusban. A folyó hóban 
még a következő időleges kiállítások fognak megtar­
tatni :

Május 17—24: Hízott szarvasmarha és juh- 
kiállitás.

Május 20—30; Tmyész-juhkiállitás.
A kertészeti, baromfi és kutya-kiállitások csak e hó 

10-ig maradnak nyitva.
— A Kölnische Ztg. n következőket hja a 

magyar országos kiállításról:
Magyarországra nézve a kiállítás bizonyos értelemben 

politikai esemény; ez van hivatva bebizonyítani, hogy a 
magyar állam teljes joggal igényli, hogy tettre képes, 
szellemileg haludó államtest, mely megérdemli, hogy az
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európai államok sorába felvéte->sék, miután oly hosszú
j. ipjg tartották löbhé-kevésbbé félázsiainak, a hol a koz- 
éle^ktilönbözö ágaiban ivón aggályos állapotok uraliiod- 
i: ik. K kövololós természetesen jó adag chauvinizmust 
,-jt mngáhan, mert a magyar minden jeles tnlajdonai 
mollolt könnvon hajlik arra, hogy erejét túlbecsülje. 
\;,„v fokú önérzet szól a történelmi büszkeségből, 
1, Tvlv. l a kiállítás vé.lnökc, Rudolf trónörökös 
i. szédo a királyhoz a magyar nép ezeréves törté­
nelméről megomlékszik, mely még c régi idő óta bírja 
,.z országot. A lelkesedés, melylyel az ezernyi nép a 
trónörökös és u király szavait fogadta, teljesen kifejez, 
minden magvar szivének érzelmeit. De jelenti azon-
;/„/ „fontos, bensőbbé lelt kapcsot is a dynasztia 

'és a nép közölt. Mostanáig sokfélül azt hitték, hogy 
az uraik..«loház. s különösen némely tagjai nem oly ked­
vellek Ma-varoi -zágon, a mint ezt beszelni szerettek , 
közben azt is lehetett hallani, hogy a magyar nép egy 
része a di nasztiát még mindig idegennek, «svab»-nak 
tartja és cím; nézeten nem változtatott az ISO/-ki ko­
ronázás som: főleg azt hangsúlyozták gyakran, hogy épen 
Rudolf Imnörökös népszerűbb Ausztriában mint Magyar- 
. r zár-ón. Mos! mindez megváltozott. A király népszerű­
éi Magyarországon évről évre nőtt és a szép szavak, 

mól veket"' az uralkodó és fia mondottak és a melyek 
„hannvira tetszettek a magyaroknak, bizonyára arra jog­
nak szolválni. hogy széles körben fogadják el valónak a 
magvar miniszterelnök szavait, hogy Corvin Mátyás óta 
nem' volt ilv nemzeti érzületi királya, ily nemzeti udvara 
Magyarországnak, mint a jelenlegiek.»

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
* zápor esc. Nyári tikkasztó hőség után ma este felé

felilük tornyosullak össze Budapest fölött, melyek­
ké! hét óra körül mogyoró nagyságú jéggel kevert nagy 
znresü zuhogott alá mintegy liz perczig. A zápor 
melv a levegőt erősen Iclnitülte, csak helyi jellegű 1c- 
v I.’ jovével károkat alig okozhatott. A láthatár körös- 
i.fii be van borulva s hoszabb csendes esőre van ki-
k. melvet egyes vidékeken igen kívánatosnak és sziik- 

. r..;-iiek. más helyeken azonban egy időre elégnek lár­
mák r, itl-olt már rozsdáról is panaszkodnak.
: A l.vViari viczinális vasutak. A kormány —

a Bii.l. Corr. értesül — legközelebb n képviselő­
im/. elé törvényjavaslatot fog beterjeszteni a |bihari vi­

liiéit is vasutak engedélyezése ügyében.

SORSOLÁS.
A magyar jelzálog hitelbank 40-os nyerc-

i.u'ny-kötiu nyel tervszerű harmadik kisorsolása kir. 
i.é.zjeVvző jelenlétében, e hő 15-én, azaz pénteken 
d. a, j arakor fog a bank helyiségeiben megtartatni.

KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE.
** Az értéktőzsdéről. E héten egészen más, sokkal 

kedvezőbb képet nyert az érlékpiacz. A politikai helyzet 
minden nap kedvezőbbé válik és a tőzsde már cl is fe­
lejtette azokat az aggodalmakat és gondokat, melyeket 
neki az angol-orosz viszály okozott. A békés kilátások 
tij életkedvet lehellek az üzérkedésbe, mely most foko­
zottal.!. tevékenységei fejt ki arra nézve, hogy azokat a 
rombolásokat, melyeket a háborútól való félelem az ér­
tékpapírok árfolyamain előidézett, most ismét helyrehozza. 
A békés kilátásokon kivid még egyéb kedvező mozzana­
tok is hozzájárultak ahhoz, hogy az irány javuljon és 

árfolyamok emelkedhessenek. Ezek között áll első 
.iá a.i az iillimoli<[uidáezió szerencsés befejezése a pá­

risi tőzsdén, mi állal sok gondtól szabadult a tőzsde. 
Másodsorban áll a kedvező időjárás. A héten beállott 
jótékony esőzések nagyon jó hatással voltak a ve­
tésekre. és ennek következtében az állami adósságok 
is a vasutak részvényei jelentékenyen emelkedtek. Vé­
rül igen kedvező hatása van az értékpapirpiaczra a 
■ v pénzbőségnek, mely világszerte uralkodik és minek 
r.vomása alatt az angol bank tegnap leszállította a ka­
matlábat. Mind c kedvező körülmények következtében 
; z árfolvamok igen jelentékenyen emelkedtek. így a ma- 
o. ar aranvjáradék több mint 31 /a százalékkal és a ma­
gvar papiijáradék több mint 3 százalékkal emelkedtek. 
A mau.-ar hitelbank és az osztrák hitelintézet részvé- 
i: ,-i miulegv 13 írttal, a magyar leszámítoló- és pénz- 

d.anl; majdnem 4 írttal javultak. A vasutak részvé- 
i; iá szintén jelentékenyen emelkedtek, úgy az osztrák- 
i; .gyár államvasut mintegy 8 frltal, az alföld-fiumei 5>/i 
hóul, a ka sa-oderbergi 5 írttal, az északkeleti 4 írttal, 
a budapesti közüli vasúté több mint 70 írttal. Gőzmal- 

k. biztositó társaságok és takarékpénztárak valamint 
helvi iparvállatok részvényei szintén jobbára igen szé­

ni emelkedtek. A valuták és váltók árfolyamai ellen- 
ben roppantul estek, igy a Londonra szóló váltó több 
mint 2 frltal, a német piaczokra szóló 1.10 forinttal, 

ó Párisi a majdnem 1 frltal, a busz frankos 17 krral 
csökkenlek.

Magyar papirjáradék. Ámbár a 1817 millió 
í.M int maximális összegig kibocsátandó magyar papirjá- 
ra.Jékra vonalközéi beterjesztett törvényjavaslatnak előbb 
; !,.;l ház retorláin kell átmennie, mielőtt a Rollischild- 
i.iteiinlézeti csoporttal az elhelyezés végett a tárgyalá­
sokat meglehetne indítani, Weisz igazgatónak legutóbbi 
!H. időzése alatt mégis folyt már ez ügyben eszmecsere 
közte és a pénzügyminiszter közt. Úgy látszik, hogy 
Szapárv gróf a járadékot most is csak Lizományszerü 
. ladásrii szándékozik a csoportnak átadni, az eddigi mó­
dozatok mellett, melyek szerint a csoport egy bizonyos 
."•■szegen felül befolyt többletben osztozkodnék. A már- 
eziusban átvett 13 millió forint összegű magyar papir­
járadék legnagyobb részét a csoport már eladta. A za­
varok miatt, melyeket a politikai bonyodalmak a pénz- 
piaczon okozlak, az eladást egy időre meg kellett szün- 
: vtni, de az utolsó napokban isinél megkezdték úgy, 
hogy majdnem az egész 13 millió realizállatott.

BUDAPESTI ÁRU- ÉS ÉRTÉKTŐZSDE.
— Május 8. —

Gabonatőzsde.
A buza-nziel ma is lanyha irányt követett. A kínálat 

ugyan gy-nge volt, de másrészt a vételkedv is teljesen 
hiányzott é- vontatott üzletmenet mellett a forgalom 
e-ak néhány kisebb tételre szoritkozott, mi változatlan 
árakon vétetett piaczról. — Egyéb gabonanemekben 
szintén csekély volt a forgalom: tengeri szilárd irányt 
követett és métermázsánkint 5 krral drágult; egyéb ga­
le nancmek iránya általán lanyha és az árak meglehető­
sen változatlanok maradtak.

Mai hivatalos effektiv árak:

Bnza

Rozs
Árpit

Zab
Toirgcri

Köles
Roycze

ó, bánsági................
» tiszavidéki .... 
» pestvidéki .... 
» ieliérmcgyei . . .
» bácskai ................
» északmagyar.írsz.

» takarmány .... 
» égetni való. . . . 
i) sörfőzdéi.............

fi másnemű.............

74—79 *tf 
74—79 
74-79 >, 
74-79 .. 
74—79 
74-79 
70-72 » 
G0—62 ». 
62— 64 
64—66 i) 
39-41 ..

73 »

frttfl
885
8.75
8.75

800
7.50
6.80
7.30
8.20
7.15
6.25
6.20

6.25 — 6.26— 
6.45 — 6.47— 

13.1 - 13.1 -

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén lanyha irány mellett gyenge volt a for­

galom. — Köttetett:
Szokványbuza őszre mintegy 10,000 nun. 9.20, 

9.17, 9.10 és 9.15 írton.
Tongorl május—júniusra mintegy 5000 mm. 6.25, 

0.24 és 0.25 fi ion.
Tengeri július—augusztusra mintegy 5000 mm. 6.43,

6.41 és 0.40 forinton.
Déli 1 órakor hivatalosan záratnak:

Szokványbuza őszre............................. frt- 9.15 9.17
Tengeri május—júniusra....................... <*
Szokványzab őszre............................. • “
Káposztaropczc nug.—szeptemberre . «

Délutáni forgalom.
A délutáni forgalom csekély volt és az irány daczára 

a magasabb berlini gabonaárfolyamokra tartósan lanyha. 
•— Köttetett:

Szokványbuza őszre mintegy 5000 mm. 9.18, 9.17
és 9.10 forinton.

Tengeri május—júniusra 1000 mm. 6.25 frton. 
Tengeri julius—augusztusra mintegy 5000 mm. 6.43 és

6.42 frton.
Szokványzab őszre 1000 mm. 6.43 frton.

Esti (> órakor zárulnak:
Szokványbuza 1885. őszre................... irt. 9.16 —
Tengeri május-júniusra....................... « 6.24 —
Tengeri julius—augusztusra................
Szokványzab őszre................................
Káposztarcpcze aug.—szeptemberre .

6.40 — 
6.42 —

9.18—
6.26-
6.42-
6.44—

írtig

985
9.45
9.45

980
7.80
7.10
8.15
9.50
7.45 
6.30 
6.25

5.80 6.25
uj. káposzta.......... — » —.— —.—
» bánsági.............. — » —.—

Határidő üzlet gyenge forgalom mellett magasabb 
n vorki gabonaárfolyamokra szilárd irányban nyílt meg, 
d; az üzlet folyamán i-.nét cllanyliult. — Köttetett: 

Délelőtt.
Szokványbuza őszre mintegy 10,000 mm. 9.21, 9.22,

9.-t frton.
r- - • -»vvi május -júniusra mintegy 6000 mm. 6.30,

G.2J és* 6.26 irton.

:< 13.1 — 13.} —

Terménytőzsde.
Terményekben gyenge volt a forgalom.
Szilva szerbiai zsákáru október—novemberre 9 frton 

köttetett 5(1 kilokint.
Disznóznlr pesti áru hordóval együtt 48 frton, hordó 

nélkül 40 írton adatott el.
Szesz lanvha; szesz 27.------ 27.50, szeszélesztő

28.50—29.

Értéktőzsde.
A mai értéktőzsdei forgalom barátságos hangulatban 

nyílt meg s ugv az üzérkedés! értékek, mint a járadé­
kok árfolyama emelkedett. A déli tőzsde szintén szilár­
dan nyílt meg, de később lanyha berlini jelentésekre 
gvengült. Az utó és esti tőzsde üzletiden maradt, s az 
árfolyamok lassan hanyatlottak.

Előtözude.
Meglehetősen szilárd irány mellett az előtőzsdén : 

osztrák hitelrész vény 288.10—289 közt ingadozván, ma­
radt 288.80 pénz, magyar arany járadék 96.15-től 9G.37.j-ig, 
magyar papirjáradék 90.85-től 91.17.1-ig köttetett.

11 óra 30 perczkor zárul:" Osztrák hitelrész­
vény 288.80—288.90.

Déli tőzsde.
A déli tőzsde szilárdan nyílt meg, de később ellanv- 

liult. — Osztrák liitelrészvény 289—287.80 közt válta­
kozván, maradt 287.80 pénz : magyar hitelbank 288-on 
köttetvén, maradt igy pénz: inagy. jeízáloghitelbank 105.50- 
től 105.25-ig köttetett; pesti magyar kereskedelmi bank 
580-on, budapesti bankegyesület kerestetett. Befektetési 
értékek közül kelt: magyar aranyjáradék 96.121-tői 
90.35-ig, magyar papirjáradék 91.25-től 91.15-ig. T\Iás 
értékek közül: országos közponli takarékpénztár 430-on, 
[lesti közúti vasul 580-tól 584-ig, Athenaeum 552-ön, 
nemzetközi waggonkölcsönző társaság részvénye 86-on, 
Sehliek-féle vasöntöde 232-ön, újlaki téglagyár 151-en, 
Ganz-féle vasöntöde 875-ön, Viktoria-malom 345-ön köt­
tetett. Valuták és váltók feszesebbek.

I óra 30 perczkor zárulnak: Osztrák In lel részvény 
287.80—287.90, magyar hitelbank 288—288.50, magyar 
aranvjáradék 96.10—96.15, magyar papirjáradék 91.15 
—9L20.

Praemlumtizlet : Osztrák hilelrészvény holnapra 
3—3.50 frt, nyolez napra 7—8 forint, egy hóra 16 
—17 frt.

TJtótőzsde.
Az utótőzsdén nem sok változás állt be. — Osztrák 

hitel részvény 287.70—288.40 közt köttetvén, maradt 
288.20 pénz, magyar aranyjáradék 96.07‘/ä-Uil 96.27-ig 
vétetett.

3 órakor zárulnak: Osztrák hitelrészvény 288.20— 
288.30, magyar aranyjáradék 96.20—96.22'/2.

Esti tőzsde.
Az esti tőzsde üzlellclenül folyt le hanyatló árfolya­

mokkal. Osztrák hitelrészvény 287.80-tól 288.20-ig véte­
leit és maradt 287.80 pénz, magyar aranyjáradék 
90.12',2-töl 96.10-ig, magyar papirjáradék 91.15-től 
91.12.1-ig köttetett.

6 órakor zárulnak: Osztrák hitelrész vény 287.80 
—287.90, magyar aranyjáradék 96.10—96.12.1, 
magyar papirjáradék 91.12.1—91.15.

Fclszámitolási árfolyamok.
Magyar 4u/0 aranyjáradék.................................................—.—

«I ó®/0 papirjáradék . . ,...................................—.—
« általános hitelbank. ............................; ‘ • 288.—
« pénzváltó és leszámítoló bank. , . • • . —.—

Tiszai és szegedi kölcsön........................... ■ ■ l . —■—
Magyar jelzálogbank..........................................  - . . —•—
Osztrák hitelintézet........................... . » . . 288.—
Anglo-osztrák bank......................................I . • • . —.—
Állami vasút. ....... I . —.—
Déli vasút................................ .................................... ..... . —•—
Török bir. dodohány........................................... .... . . —.—
Rima-Murányi......................................................................—.—

Sertéskereskedelmi csarnok.
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, május 8. Áz üzlet változatlan. Magyar ura­
sági, öreg, nehéz 37—38 frt, fiatal nehéz 39>/2—40>/2 
forint, fiatal, közép 40l/2—41 forint, könnyű 40>/2— 
41 forint.— Szedett nehéz 37—39 forint, közép 38—39 
forint, könnyű 38—39 forint. — Romániai átmeneti,
bakonyi nehéz---------- forint, átmeneti közép —.—
------ forint, átmeneti könnyű------------------.— forint, ere­
ded nehéz —.— forint, átmeneti közép —.— forint. — 
Szerbiai nehéz 39—40 forint, közép 39—40 forint, 
könnyű 39—40 forint. — llizó 1 éves élősúlyban
— 25—30 forint, hízó két éves élősúlyban 4%----------
forint, 1 éves hizó a vasútról mázsáivá —.—.—. Az 
árak hizlalt sertéseknél páronkint 45 kilós és 4% levo­
nással kilogrammonkint értendők. Makkos sertés, élősúly­
ban 4®/0-os levonással —.—.— forint. — Romániai és 
szerbiai sertések, melyek mint átmencteliek adattak t. ve­
vőn s páronkint 3 aranyban vám fejében megtérittetnek.

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Előtőzsde.

Bócs, május 8. (Az Egyetértés távirata.) Az ol­
csó piuez a vételkedvet járadékok iránt fölébresztette, 
minek következtében a mai előtőzsdén ebben az érték­
ben nagy terjedelmet nyert az üzlet, inig a többi érté­
kekben pangott a forgalom. A járadékok árfolyamai je­
lentékenyen javultak és ennek következtében a többi 
értékekben is igen szilárd volt az irány, de az árfolyam- 
mozgalom csak kis törtrészekre szoritkozott. Valuták 
kiseé gyengültek. Az elhelyezés igen könnyű és olcsó 
volt, a deport valamivel magasabb.

II órakor zárulnak: Osztrák hitelrészvény 289, 
magyar hitelbank 289.—, unióbank 77, osztrák tar­
tományi bank 98.25, bankegycsület 102.70, osztrák­
magyar ál lám vasút 301, tramway 214.25, májusi já­
radék 82.30, magyar aranyiáradék 96.45, magyar 
papirjáradék 91.30, busz frankos arany 9.84,

Déli tőzsde.
A déli tőzsde gyöngébb árfolyamokkal rtyilt meg. — 

Jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 288.70, magyar 
hitelbank 288.75, angol-osztrák bank 101.50, unióbank 
77, osztrák tartományi bank" 98.20, bankegyesület 
102.60, osztrák-magyar államvasut 301, déli vasút 130.60, 
Károly-Lajos vasút 255.25, tramway 214.25, májusi 
járadék 82.25, magyar aranyjúradélc 96.40, ma­
gyar papirjáradék 90.30, busz frankos arany 9.84, 
német birodalmi márka 60.95.

A forgalom később fennakadt, mert a külföldi tőzs­
dék nem nyújtottak buzdítást és ennek nyomása alatt a 
coulissa értékek gyengék voltak, azután pedig az arbi­
trage eladásaira cllanyhultak. A sorompón a kereslet 
jelentéktelen volt, de valuták és befektetési értékek iránya 
szilárd. Valuták és váltók drágultak.

2 órakor zárulnak: Osztrák hitelrészvény 288.10, 
aneol-osztrák bank 100.50, unióbank 77.25, bankegye­

sület 102.30, magyar hitelbank 288.25, osztrák- 
magyar államvasut 300.00, Károly-Lajos vasút 255, du- 
nagőzlinjózási részvény 473, Lloyd-részvény 562, észak- 
nyugoti vasul 166.25, clbavölgyi vasút 169.50, tramway 
214, déli vasul 130, májusi járadék 82.05, osztrák arany- 
járadék 107.15, magyar aranyjáradék 96.22,1864-ki 
sorsjegy 170, bécsi községi sorsjegy 122.50, húsz fran­
kos araiy 9.87, német birodalmi márka 61.05. Üzlet­
iden.

Béos, máj. 8. (Magyar értékek hivatalos zár­
lata). Magyar földtohermentesitési kötvények 102.60, 
Erdélyi földteliermcntosilési kötvények 101.25. ö'/^/o-os 
magyar fóldhitelintézeti záloglevél 102.—. Erdélyi vasút 
182.—. Magyar keleti vasul 107.40. Magyar ny. kölcsön 
sorsjegy 116.25. Szőlődézsmavállsági kötvények 96.50. 
6°/u-os aranyjáradék —•—. Tiszavölgyi sorsjegy 119.50, 
Magyar 4°/0-os aranyjáradék 96.25. Magyar vasúti köl­
csön 146.—. Magyar hitelbank 289.60. Alföldi vasút
182.25, Magyar északkeleti vasút 172.—. Keleti vasúti 
elsőbbség 97.—. Tiszavidéki vasut-részvény 250.—. 
Magyar leszámítoló- és pénzváltóbank részvény 79.—. 
Kussa-oderbergi vasút részvény 148.75. Magyar papir­
járadék 91.25. Dohány-részvények —.—. Leszámitoló- 
bank —.—.

Béos, máj. 8. (Osztrák értélcek hivatalos zár­
lata.) Osztrák hilelrészvény 288.50. Déli vasul 130.25. 
4°/0-os aranyjáradék 107.10. Váltó Londonra 124.90. Ká­
roly-Lajos vasul 255.—. 1864-es sorsj. 170.26. 1860-as 
sorsjegy 139.—. Török sorsjegy 20.60. Angol-osztrák 
bank részvény 100.50. 4-2°/0-os ezüstjáradék 82.40. Osz­
trák államvasut 300.50. 20 frankos 9.87. 4‘2°/o-os pa­
pirjáradék részv. 82.10. Osztrák hitelsosjegy 178.—. 
Osztrák-magyar bankrészvény 853.—. Csász. kir. arany 
5.83. Német bankváltók 61.—. Elba völgyi vasul részv.
169.25. Wiener Bankverein részvény 102.30. Dunagőz- 
hajózási társ. részv. 473.—. Javul.

Esti tőzsde.
Béos, máj. 8. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata.) Az esti tőzsde rendkívül nyugodt volt és a főbb 
értékekben csak kevés kötés történt. Az árfolyamok szi­
lárdak és állandók. — Jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 
288.10—287.60, magyar hitelbank 288.52—288.—, 
angol-osztrák bank 100.50, osztrák-magyar államvasut 
301—300.60, clbavölgyi vasul 168.75—168.25, török do­
hányrészvény 96—96.25, alpesi bányatársaság 39.80, 
májusi járadék 82.05—82, osztrák ezüstjáradék, 82.30, 
osztrák aranyjáradék 107.10, magyar aranyiáradék 
96.27—96.15, magyar papirjáradék 91.35—91.22.

5 óra 30 perczkor zárulnak: Osztrák hilelrész­
vény 287.60, magyar hitelbank 287.7b, uniobank 77, 
bankegyesület 102.25, osztrák tartományi bank 98, osz­
trák-magyar államvasut 300.75, déli vasút 130, elbavöl- 
gyi vasút 167.75, májusi járadék 82.02.}, magyar 
aranyiáradék 96.25, magyar papirjóvadék 91.25, 
busz frankos arany 9.86 német birodalmi inárka 61— 
61.05.

Zárlat után jegyez osztrák hitelrészvény 287.50 és 
287.90 után 287.70." magyar aranyjáradék 96.15 és 
96.25 után 96.20.

Az outi magánforgalomban marad osztrák hitel­
rész vénv 288.10 után 288, magyar aranyiára­
dék 96.30 után 96.17.
Prolongáozió éa praemtumüzlet a béoal érték­

tőzsdén.
Béoa, május 8. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata.) A inai elhelyezés, mely négy napra (május 12, 
13, 14 és 15) terjedt, a következő prolongáozió tételek 
mellett folyt le: Osztrák hitelrészvény 25—100 krajezár 
deport, magyar hitelbank simán — 20 kr report, oszt­
rák tartományi bank 10 kr deport — simán, osztrák- 
magyar államvasut 20—50 kr deport, déli vasút 10—30 
kr deport, májusi járadék 30—40 kr deport, magyar 
aranyjáradék 15—25 kr deport.

Praemlumtizlet: A díjtételek valamivel olcsóbbak: 
Osztrák hitelrészvény holnapra 2'/2—3 frt, nyolez 
napra 7}—7J frt, egy hónapra 141/2—15í frt, három 
hónapra 26—27 frt, osztrák-magyar államvasut egy 
hónapra 11—12 forint, Károly-Lajos vasút egy hónapra 
11—12 frt; déli vasút egy hónapra 10—11 frt; ma­
gyar arany járadék egy hónapra 4—4}, három hó­
nap a 53/i—6*/t százalék.

Magánkamatláb: Első helyi váltóra 3>/2—33/< szá­
zalék, távolabbi látra és telepitett váltóra 4—41/« szá­
zalék.

London, máj. 7. Magyar aranyjaraclék 78.2o 
osztrák uranyjáradék 86, osztrák ezüstjáradék 66, angol 
consolok 98.07, váltó Bécsre 12.61}, ezüst 49.$. El-
h Ne^ork, máj. 7. (Kabelsürgöny.) Váltó Berlinre 

400 márka után (60 napi látra) 95, négyszázalékos tőké­
sített kölcsön 1877-ből 122, Erie-vasut 11, váltó Parisra 
4.233/4.

Külföldi értékttisBdók zárlata.
Az árfolyamok az illető helyi szokványokvagy iiltimóra órtcmlük, e szerint a me]lökött Pj»itus a k|?.fnY a raodió?a 
múltúra illetőleg ultiméra értendő. A kézpénz-arfolyamok k-va , a módiéra
ií-mel. az ultiméra 17-val vannak megjelölve. .MaCátói ertöt°Jik.‘«EY »
fonti átszámításokhoz még a jransaktio-kOllsegek. tavibbá “ med'o es 
ultiino-árfolyamokhoz azonkívül meg a mindenkori hudapestiproloiigac 
tételek is számításba veendők. A *.gal jelölt^értekek a budap t to:zs.

Május hó S.

PÁRIS.
♦Franczia 3%-os járadék. . .

» 4}»/,-08 » . . .
Osztrák-magyar államvasut . M
Osztrák déli vasút.....................M
♦Osztrák füldhitel-részv.-társ. 
♦Franczia tOrleszthctü járad. 
Osztrák 4o/0-os aranyjáradék .M 
Magyar vasúti kölcsön . ... U 
Magyar jelzálog hitelbank . . K
Bécsi unióbank.............................K
Magyar aranyjáradék................U
Magyar 5°/0-os papirjáradék . U 
Mngy. leszám. és pénzv.-bank K 
Magyar országos bank . . . . K

BERLIN.
Osztrák 4.,0/o-os papirjáradék. K 

» 5°/0-os » . E
» 4..,0/„os ezüstjáradék. K
» 4°/„-os aranyjáradék K

Magyar aranyjáradék.............U
i) ő°/0-os papirjáradék . U 
» keleti vasúti kötvények. K 

Keleti óo/g-os v. clsóbbs. kütv. K
Osztrák hitelrészvény.............U
Magyar hitelbank...................... U
Osztrák-magyar államvasut . U
Osztrák déli vasút...................... U
Károly-Lajos vasút...................... íí
Kassa-oderbergi vasút.............K
♦Román vasúti részv................
Orosz bankjegy.......................
Váltó bécsi piaczra................
♦Keleti kölcsön II. kib.. . 
Magyar jeízáloghitelbank.
Magy. leszám. és pénzv.-bank Á 
Magyar országos bank . ... K

FRANKFURT.
Osztrák 4.,0/g-os papirjáradék. K 

I) óo/g-os » . E
» 4.,0/g-os ezüstjáradék. E
» 4o/e-03 aranyjáradék K

Magyar aranyjáradék.............U
» őo/g-os jiapirjárudék . U

Osztrák hitelrészvény.............U
Osztrák-magyar bank.............E
Osztrák-magyar államvasut. . U
Károly-Lajos vasút................ U
Osztrák déli vasút...................... Í7
Erzsébet osztrák uyugoti vasút E 
Magyur-gáesországi vasút . . 
Tiszavidéki v. clsóbbs. kütv. .
Váltó bécsi piaczra................
4}u/0-os fOldbitclint. záloglevél 
Magy. leszám. és pénzv.-bank .
Magyar hitelbank...................
Magyar jeízáloghitelbank . . . 
Magyar országos bank ....

Buda-
folyam egyenleg hoz képest 

usztr. értékben

79.35
10U.30

__.— — —
__.---
81.12

__,__ —.—
—.— —.— —.—
____ -- .--- ---
79.25 95.81 + 0,35
---.--- ---.--- —.---
—.— —.— —.—
---•---

67.- 81.6! + 0.03
80.5(1 98.23 + 0.30
07.25 82.23 + 0.26
88.40 107.74 + 0.09
78.9(1 96.47 + 0.15
74.50 91.30 — 0.23

100Í80 12345 + 0.67
473.- 287.95 + 0.48

492.- 299.56

104.90 255.26 — 1.—
61.- 149.04 + 0.73

203.— 123.63 —.—
163.90 60.93 + 0.12
58.70

67.31 81.98 + 0.03

67.25 82/23 + 0.19
88.- 107.23 + 0.17
78.5C 95.99 — 0.07
74.38 91.16 — 0.07

235.62 287.58 — 1.14

245.25 299.64 —.—
208.50 254.69 + 0.25

193.25 235Í97 + 0.47

163.77 60.99 + 0.15

__,--- ---.--- — —
—.— ---.---

— — — —

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK.
Külföldi árutőzsdék zárlata.

Gnbpnnszállítási dij wnggoiirakmányokbnit 100 kilónként értendő. Beviteli 
vám Némctorr/áglia 100 kiló buziért, rozsért és zabért 1 márka, árpáért, 
tengeriért s bükkönyért 1 márka, lisztért :i márka, malátáért 1.go márka. 
Beviteli vám a Svújzha 100 kiló gabonáért 0.:lil frank, malátáért 0.00frank, 
lisztért l frank. A számítási árfolyam a német piaczokra 100 márka vista 

till forint till kr. Váriéba 10(1 frk vista -ül lit CO kr.

Május hó 8.

BÉCSI GABONATŐZSDE.
Béos, május 8. (Az. Egyetértés tudósítójának táv­

irata.) A newyorki magasabb árfolyamokra a mai tőzsde 
elején szilárd volt az irány, de az igen csekély vétel­
kedv következtében csakhamar ismét elgyengült. Csak 
búzában tavaszra volt jelentékenyebb a forgalom, mert 
tekintettel arra, hogy ez a határidő e hó 15-én lejár, a 
kontremin siet kötelezettségeit feloldani. Azonban a 
magasabb árfolyamok csakhamar realizálásokat idéztek 
elő, úgy liogv e jegyzés a tegnapin alul zárul. Kötte­
tett: Búza "tavaszra 9.60—9.50, május—júniusra 9.30 
—9.27, őszre 9.40—9.36, rozs őszre 7.81. Zab őszre 
6.79, tengeri május—júniusra 6.67—6.63, julius— 
augusztusra 6.80—6.77 frt. Közelebbi rozs és zab ha­
táridők üzletidének.

Szesz ma tartott. Kész gabonaáru 29 frton adatott el 
és marad igy pénz; júniusra 29.25, julius—szeptem­
berre 29.75 frton köttetett; utóbbi batáridő marad 297/a 
frton keresve.

Délután tartózkodó volt az üzérkedés; az üzlet cse­
kély maradt és az irány szilárd, tartott; csak folyó ten­
geri határidők voltak a holnapra várt felmondások 
következtében jobban kiméivé és ezek lanyhább irányt 
követtek. Bnza őszre 9.36—9.39 később 9.38 forint, 
május—júniusra 6.58, tavaszra 6.50 frt, tengeri má­
jus—júniusra 9.28—9.30, julius—augusztusra 6.75— 
9.77; zab május—júniusra 6.50—7.53, őszre 6.78— 
6'80; rozs tavaszra névleges, május—júniusra 7.73— 
7.75, őszre 7.78—7.80.

Kész áru üzletiden,

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Trieszt, május 8. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata.) Az üzlet gyenge, valuta emelkedő. Váltó Lon­
donra 24.80, olasz bankpiaczokra 48.95, húsz frankos 
arany 9.84, májusi járadék 82, magyar aranyjára­
dék 96.10, magyarpapirjáradék 91.10, olasz jára­
dék 92.25.

Berlin, máj. 8. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) Gyenge hangulat mellett, intenzív üzlettdenség 
uralkodott, mert buzdító jelentések hiányoztak és a tőzsde­
adó tárgyalás hatása kedvezőtlen. Vasúti értékek és jára­
dékok gyengék; később kedvtelen forgalom volt; minden 
hanyatlót). Zárlat felé kissé szilárd az irány, de a forga­
lom nyugodt maradt. Magánkamatláb 27/g százalék.

Berlin, máj. 8. (Tőzsdei jelentés.) A német tőzsde- 
adó következtében az üzérkedés tartózkodó és az üzlet 
csekély terjedelme következtében bankpapírok és orosz 
értékek, valamint vasúti részvények valamivel csökken­

tek. Bányaértékek szilárdak. Magánkamatláb 27/s szá­
zalék.

Berlin, május 8. (Utótőzsde). Magyar aranyjára­
dék 78.60, osztrák hitelrészvény 473, osztrák-magyar 
államvasut 492, osztrák déli vasút 232}, Károly- 
Lajos-vasut 104‘/2. Tartózkodó.

Frankfurt, máj. 8. (Esti tőzsde.) Osztrák aranyjá­
radék 88*/e, Magyar aranyiáradék 78.66, osztrák 
hitelrészvény 236.25, osztrák-magyar államvasut 245.87. 
Károly-Lajos-vasut 208.76, osztrák déli vasul 116.26, 
Csendes.

Pirié, máj. 8. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata). Kedvetlen hangulat mellett IS óra 50 peroz- 
kor jegyeznek: 4} százalékos franczia járadék 108.25, 
3 százalékos franczia járadék 79.35—79.22, török consol 
16.90, egyiptomi kölcsön 320, török sorsjegy 41.60, 
ottomán bankrészvény 630.62, osztrák tartományi bank 
451.25, Szuez-részvény 1987, spanyol kölcsön 67.76, 
magyar aranyiáradék 79.26, olasz járadék 93.90— 
93.60, Credit Foncier 1828.

3 óra 40 perczkor zárulnák: 8%-os franczia já­
radék 79.35, 4Vi°/o-03 franczia járadék 108.30, osztrák 
déli vasút 285, franczia tőrleszUiető járadék 81.12, 
magyar aranyjáradék 791U, ottomán bankrészvény 
532. Nyugodt.

Pária, máj. 8. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) Az utótőzsde nagyon üzlettelen volt, de a jobb 
irány mégis tartva maradt.

5 óra 40 perczkor jegyeznek: Váltó Londonra 
26.32, orosz rubel 251, magánkamatláb 2g$.

PÁRIS.
Basa folyó hóra.......................

— júniusra.............................
— julius-augusztusra ....
— utolsó 4 hóra.................

Liszt folyó hóra.......................
— júniusra............................
— julius-augusztusra ....
— utolsó 4 hóra................

Olaj folyó hóra.......................
— júniusra.............................
— julius-augusztusra . . .
— utolsó 4 hóra................

Szósz folyó hóra.......................
— júniusra..........................
— julius—augusztusra . . .
— utolsó 4 hóra................

Szállítási dij : Budapestről .
— » Bécsbúl ....

BERLIN.
Bnza junius-juliusra................

szeptember-októberre . .
Rozs junius-juliusra................

— szeptember-októberre . .
Zab május-juniusra................

— junius-juliusra.................
Olaj május-juniusra................

— 9zept.-0kt.-re...................
Szesz május-juniusra................

— au gusz t us-szopt.-re . . .
Szállítási dij : Budapestről .

— » Bécsbúl ....
STETTIN.

Baza május-juniusra................
— junius-juliusra................
— szeptember-októberre . .

Rozs május-juniusra................
— junius-juliusra................
— szeptember-októberre . .

Olaj május-juniusra.............
— szopt.-októberre.............

Szesz kész szállításra.............
— május-juniusra................
— julius-augusztusra....
— augusztus-szeptemberre.

Ropozo..........................................
Szállítási dij: Budapestről .

— » Becsből ....
KÖLN.

Bnza májusra............. ...
— júliusra................ ...

Rozs májusra.............................
— júliusra.............................

Olaj kész szállításra.............
— májusra.............................

Szállítási dij : Budapestről .
BOROSZLÓ.

Zab ...................................... !!!.'
Olaj.............................................
Rozs.................................
Rop öze................ ...
Tengeri.......................................
Szállítási dij: Budapestről .

Berlin, máj. 8. Búza és rozs javult, zab lanyha, 
ola,j nyugodt, szesz tartva.

Pária, máj. 8. Búza szilárd, liszt tartva, olaj és 
szesz csendes.

London, május 7. Havana ezukor névleg 14 75. 
Rohriohaoh, máj. 7. Elsőrendű magyar búza je­

gyez szilárd irány mellett névleg 25 frankot.
Pária, máj. 7. Nyers ezukor 88° 38 frank szilárd, 

fehér ezukor e hóra 43.80 frank, júniusra 4-4.10 frank, 
julius-augusztusra 44.30 frank, októbertől 4 hóra 46.25 
frank, finomított 97—98 frank.

Bréma, május 7. Finomított petroleum helyben 
7, júniusra 7.10, júliusra 7.20, augusztusra 7.30, 
szeptember—deczemberre 7.50 márka.

Hamburg, máj. 7. Petroleum csendes, helyben 7.10, 
májusra 7, augusztus—deczemberre 7-60 márka. 

Antwerpen, május 7. Petroleum csendes 176/s. 
Newyork, máj. 7. (Kabelsürgöny.) Gyapot New- 

Yorkban 107/s, Ncworleansban 10’/2. — Petroleum 
fin. 70° Abel Test Newyorkban májusra 78/«. — Phila­
delphiában májusra 7®/8. — Nyers petróleum 67/8. — 
United pipe line certificates 773/a. — Liszt 3.75 — 
Piros őszi búza helyben 101 cent (= 9.21 frt), jú­
niusra 1006/a. (— 9.18 frt.), júliusra 101a/8 cent (— 9.25

Ar-
folyam

tiu«la|)osti
egyenleg

T-.IIIOnUézet az
utolsó zárlat 

hoz képest 
!■ tr. értékben

23.60 11.61 + 0.07
24.— 11.80 0.03
24.80 12.20 + 0.05
25.40 12.50 + 0.10
48.10 14.89 + 0.03
49.- 15.16 —.—
50-60 15.65 + 0.04
52-80 16.35 + 0.06
65.25 32.10 + 0.18
110,75 32.35 + 0.07
66.75 32.84 0.06
68.25 33.58 — 0.05
44,— 23.60 + 0.07
41.50 23.86 + 0.07
45.50 24.38 + 0.20
46.56 24.90 + 0.15

8.27 4.14
7.87 3.94

175.25 10.67 + 0.06
183.25 11.16 + 0.11
1-18.75 9.06 + 0.08
153.— 9.32 + 0.05
143— 8.71 0.02
140.25 8.54 — 0.19
50.26 30.57 + 0.15
52.60 32.03 0.01
43.46 26.43 + 0.09
45.96 27.95 + 0.03

3.93 2.42
3.24 1.99

174.50 10.63 + 0.07
176.— 10.72 + 0.04
182.56 11.11 + 0.06
142— 8,65 0.03
144.56 8.80 — 0.06
150.56 9.17 + 0.03
50— 30.45 + 0.10
52.56 31.97 + 0.10
41.80 25.46 + 0.27
42.56 25.88 + 0.26
44.50 27.10 + 0.45
45.50 27.71 + 0.46

481 2! 95
3.62 2.21

18.10 11.02 + 0.03
18.-16 11.21 + 0.10
14.90 9.07 + 0.09
15.16 9.20 + 0.04
26.66 32.40 + 0.23
26,-iti 32.16 + 0.23

5.95 3.65

17.70 10.78 + 0.04
14.66 8.89 0.03
41.76 25.53 + 0.26
14.50 8.83 + 0.03

14— 8.53 + 003
2.95 1.81

frt), augusztusra 1027/a cent. (= 9.39 frt.) 100 kilonkint. Ten­
geri 57—. — Czukor (Fair rafining Muscovados) 4.00. 
Riokávé 7.90. — Zsir (Vilcox jegyű) 7.30, (Fairbank 
jegyű) 7.25. — Gabona fuvardíj imperial-quarterunkinl 
Észak-Amerikából az angol kikötőkbe és az ezekkel 
egy magasságon felevő kontinentális kikötőkbe 3.'/< cent 
(== 0.88 frt. 100 kilokint.) — Napi felhozatal gyapotból 
2000 bál.

GAZDASÁGI KÖZLEMÉNYEK.
* A nógrádi gazdakör szántás-versenye. A nógrádi 

járásbeli gazdasági kör 1885. évi május 13-ikán Illés 
Ödön Rétsághoz közel fekvő birtokán, cselédjutalmazás- 
sal egybekötött szántásversenyt rendez. Az összejövetelre 
1885. május 13-án reggel 7 órakor a rétsági vendéglő 
tűzetik ki, a verseny pedig reggel 8 órakor kezdődik.

A vetések állása.
B.-Gsaba, május 6. (Az Egyetértés tudósítása). A 

hosszantartó szárazság után megjött a régen várt eső. 
Vetéseink a mull hóban uralkodott nagy forroság miatt 
fejlődésükben hátramaradlak ugyan, de az eső feleleve­
nítette őket s remélhető, hogy Int az időjárás kedvező 
marad, az elmulasztottat még helyrepótol A tengeri 
nagyobbrészt kikelt és jövő héten kapálják.

Ózora, máj. 7. (Az Egyetértés tudósítása.) E hét 
első napjaiban jótékony esőnk volt; mely a vetéseket 
felelevenítette. Kilátásaink ennélfogva úgy a takarmány 
mint a magtermésre nézve javullak, habár igen optimisz- 
tikus reményekkel most sem kecsegtethetjük magunkat, 
mert vetéseink ritkák s igy csak kevés szalma s vele 
arányiagos magtermésre számíthatunk. A bolha által 
pusztított takarmány-répa újra kél: a kukoricza szépen 
kikelt. A levegő az esőzések következtében lehűlt, mind 
a mellett reméljük, hogy a birka-uszlalást és nyírást a 
jövő hét elején megkezdhetjük.

Romhány (Nógrá Imegye), máj. 6. (Az Egyetértés 
tudósítása.) Tegnap több óráig tarló esőt kaptunk. A 
rozs vidékünkön már előbb kalászba ment, szalma en­
nélfogva nein_ lesz, mert a legmagasabb som haladja túl 
a két lábat. Árpánk sárgult, a búza ritkult, úgy, hogy 
csak a legkedvezőbb időjárás biztosíthatná e kettőből a 
jó közép termést. A tegnapi eső következtében még kü- 
zéptermést várhatunk. Takarmány-növényeink a körülmé­
nyekhez képest elég jól állanak, s már a luezerna és 
baltaczim kaszálást a gazdák megkezdték.

NAPIREND: Május 9-én.
Naptár: Szombat. — Római katli.: Naziánzi Gergely egy­

házatya. — l’rot.: Jóh. —Görög-orosz: (ápril 27.) Simeon 
J. rek. — Zsidó: (ijár 24.) Sahhat 6. perek — Nap kél4 
ó. 32 p., nyug. 7 ó. 22 p. — Hold kél 1 ó. 57 p. regg., 
nyug. 1 ó. 23 p. d. 11.

Vallás- és közoktatásügyi miniszter fogad déli 12—1. 
Horvát miniszter fogad d. e. lU-töl d. u. 2.
A képviselt)ház ülése d. e. 10 órakor.
Országos kiállítás nyitva reggel ti órától este 6 óráig.

Belépti dij 50 kr. 6 órán túl 20 kr.
Nemzetközi baromfi-, tcngorinynl-, és cbkiállitás 

az időleges állntkiállitási csarnokban.
Első tavaszi virágkiállítás este 11 óráig.
Tavaszi galamhlövée d. u. }3 órakor az uj lóverscny-

A szepesi társaskör évzáró közgyűlése este Jti órakor a 
Kommcr vendéglő külön termében.

Vörös-kereszt Erzsébet-kórház i Buda. déli pályaudvar kö­
zelében) megszemlélhető naponként délelőtt 10—11} óra 
között.

Nemzeti mnzonm: képtár d. C. 9-től d. u 1.
Egyetemi füvószkert az üllői utón o 8—12 és d. u. 

2—i- óráig.
Akadémiai könyvtár d. u. 3—7.
Egyetemi könyvtár d. u. 4—8.
Mnzenmi könyvtár d. c. .'-tői d. u. 1.
Állatkert nyitva egész nap. Belépti dij 30 kr. 
Margitszigetre hajó indul úránkint. A szigeten katona- 

és czigány-zene.

Kivonat a hiv. lap május 8-i számából.
Árverések a fővárosban. Bculvlliatiser János 785 

frtra becs. ingntl. jun. 5 (1—111). Szabó Gusztáv 519 
frlra becs. ingóságai május 9 (kis-fuvnros-utcza 8. sz.) 
Rusztlcr Károly 525 forintra becs. ingóságai május 15 
(síigár-ut 38).

Árverések a vidéken. Vacliot Sándorné 785 frtra 
becs. ingóságai május 19 Evzsóbetfalva (Öcsit). Heim Ká­
roly 22,333 forintra becs. ingóságai május 18 Török- 
Becse). Ádám Antal 2318 forintra becs. ingat), aug. 3 
Tapolcza. Szerdahelyi Sándor 8672 frtra becs. ingatl. 
jun. 3 Szalmár. Farkas János 1)147 forintra becs. ingatl. 
jul. 31 Szeged. Nagy József 2698 forintra bees, ingatl. 
jul. 24 Vitka (Nagy-Károly). Grosz Ignácz. 6183 forintra 
becs. ingóságai május 26 Csorna (Csákovár). Apagyi Káz- 
mér 3040 forintra becs. ingatl. május 19 N.-Kálló.

Csödhlrdetmények. Schaffer Zsigmond krcedinai la­
kos ellen, bej. május 18. Perügyelő: tlr. Gojkovics Vi- 
tályos ügyvéd. Jovanovies Krisztina karloviezi lakos el­
len, bej. május 16. Perügyelő: Ivies Mátyás ügyvéd. 
Petrovils S. fehértemplomi lakos ellen, bej. június 30. 
Csődbiztos: Pichler József törvényszéki biró, tömeggond­
nok: Risztics Mihály ügyvéd. Hirn Sámuel czoglédi la­
kos ellen, bej. jul. ít). Csödbizlos: Kiss Fercncz ívszéki 
biró, tömeggondnok: Szabó Márton ügyvéd.

Csődmegsztintetések. Gelb Jeanette csórnál falusi la- 
kosnö ellen.

Pályázatok. Szolnok városánál állatorvosi, — a szol­
noki kir. adóhivatalnál VI. oszt. adótiszti, — a nagy­
váradi kir. adóhivatalnál VI. őszi. adótiszti. — a nagv- 
somkuti kir: járásbíróságnál dijnoki, — Maros-Küvesdén 
körorvosi, — a budapcst-angyaiföldi in. kir. orsz. olme- 
betog-ápoldában főápolói, — a verseczi in. kir. adóhiva­
talnál III. oszt. illclékkezelési számtiszti, — Szeged vá­
ros adófelügyelőségénél számgyakornok-jelölti, — a mo­
hácsi kir. jbiróságnál dijnoki, — a selmeezi m. kir. fém- 
kohó müveknél kohóliszti, — a szabadkai kir. illetékki­
szabási hivatalnál fogalmazó-gyakornoki, — a panesovai 
m. kir. fővámhivatalnál vámgyakornokjolölti, — a nagy­
váradi kir. tvszéknél bitói, —" a borosjenöi kir. jbiróság­
nál járásbirói, — a rozsnyói adóhivatalnál tárnoki, — 
a kassai kir. postaigazgatóság! kerületben postaaltiszti, 
— Perücken (Pozsonyin.), Vámos-Mikolán (Hontmegye), 
Erdő-Szenl-Györgyön (Maros-Tordam.), Szász-Nádason 
(Kis-Küküllőm.) postamesteri állomásokra.

Felelős szerkesztő Csávolszky Lajos.

IDEGENEK NÉVSOKA.
Pannónia szálloda.

Mártonffy Zs. Sz.-Soinlyó 
Kozmary F. Gyöngyös 
Winkler L. Gyöngyös 
Czccz.kó V. Mária-Nosztra 
Dr. Barabás I. Polop 
Somogyi I. Szolnok 
Losonczy K. F.-Gyannat 
Kraft 1. Szánthó 
Marcel M. Lyon 
Papp B. Tata 
Müller 1. Bécs 
Tasnády I). Ungvár 
KAllay G. T.-Eszlár 
Torkos K. Orosháza 
Dreiszker I. Schollendorf 
Kuchink A. Pétervár 
Kohn M. Gyöngyös 
Comaneseu S. Kolozsvár 
Muranszky I. Eperjes

Páris zsálloda.
Anderson M. G. Soutampthon 
Walter J. Yorkshoitt 
Schong F. Greerherg 
Rainer 1. Amerika 
Csillag A. Pusztavig 
Fantó A. Holies 
Ludvig V. Bécs 
Krogassy E. Pozsony 
Baumgarl Brcssbaum 
Jónás L. Dehreczen 
Fischer M. Szeged 
Fitz A. Versccz 
ZotTmann A. Versccz 
Low Ikt F. Bécs 
Schön fel.I I). Mindszent 
Rohrlieh S. Bcszterczc
Schmidt-Orient szálloda.

Simonyi L. hr. Vadász 
Hosenbart S. P.-Szánló 
Vivian K. Stockholm

Pinto A. Verona 
Salaio E. Turin 
Reover H. Karlsburg 
Fancsovits L. Komárom 
Schulcz F. Waldsee 
Kajaba Ü. Nagyvárad 
Lukáesovits .1. Zcnta 
Papp G. M.-Vcrebély 
Dr. Benedek K. líalázsfalva 
Oberländer A. Szolnok 
Löwy J. Nagyszeben 
Mibalur J. Vászár 
Bikádi A. Orosháza 
Pelag J. Szabadka 
Preisner J. T.-Szentmiklós 
Allenbofer M. Bécs 
Winkler J. Szeged 
Baumann H. Bécs

Tigris szálloda.
Sütő P. Kecskemét 
Fried S. N.-Szokoly 
Steiner L. N.-Szokoly 
Prager F. Csákvár 
Deutsch L. Csákvár

Vadászkürt szálloda.
Fornszeg S. Kaposvár 
Simon liy. és F. Zbla 
Králik L. és K. Temesvár 
Ihász L. Lőrinczi 
Jakovits E. Brezovácz 
Tregler R. Sopron 
Prepeliczay 1). Temesvár 
Bochner K. Brünn 
Göbcr Zs. Bécs 
Lüdersdorf O. Bécs 
Fischer M. Bécs 
Zeh 1. Hannau

Aranysas szálloda.
Veiszmnr M. Kis-Szállás 
Gvőrffv K. Békés



1885____=
Ilri'lienila P li.-rs 
(Mr.1.1; I IVi'M'jhnly 
n.il-ml.> I" S (.Mil 
N.másv I T'irkrvn 
I.őclvy K -Mihlv.l.'-. 
Iljischmainr I Uel.r.Tzfi.

Erzsébet szálloda
Knv.-V .. 11 Kava 
.Molnár A G/.-gbd 
Horváth .1. I'.i'vr 
Aliráinlv 7. Tarnov 
l.npkovils I I .élese 
Hr Trii.jllcr I lliinaszninliai 
Krannsleiner 8 Kszloigom 
Kiiiislaiiilinovils S,-.i iiii'inlrii>

Európa szálloda.
Kut.si bei n II Kiiiislanliiiápoiy 
OviL'iivils I, Iliin, /ái:rali 
Aiihlgny hám S/. I-«-In-.\ 
l avier A l’áns

Holzwarlh f lóiméi s/all
De Ölivairo X Maiim*
De Dams M Madrid 
Qimdros A Madrid 
Dr Feldliaceu Madrid

EGYET ÉRT ÉS, SZÓ MB AT, MÁJUS 1).

NYILT-TER.

líaisp N 
liergiiiain 
Munk I! 
Gedeon ’ 
Mathias 
I lentim,

Mered,a

IVtlan 
S D'ilir

Kassa 
v Mami 
"N verges 
Ili Ilse 
II .Hánya

TI

Fehérló szállód.!
Kovács I. Dehrcczen 
l'sidnig A Mimi lien 
Iledensleiner I Zn hylnlvn 
Faragó A Arokazállás 
Hermann .1 Biícs 
llierberger I. Mécs 
Fckstem Zs Székese 
Marna A DpIhtc/ch 
Hol féld A Macska 
Vig S Pancsovn 
Hauer S Tass 
l'reisz .1 Mécs 
liozenfeld F, Gyöngyös 
Wertheimer S Maglód 
Izrael J Nagyvárad 
l’ulnianii M Pozsony 
Weis/. J Veszprém

Htingnria szállodn

Siegl K Pelerd 
Gaal P Raja 
Johnsobn .1 Stockholm 
P 'tzonhardt II Mécs 
Seligmann E Berlin

Kovács Zs K -S/.t -Miklós 
Unheil K Mécs 
Krämer I. Ilccs 
Goldstein Z Zimony 
Glanz M Merlin 
S. Imiiéi D Sz-Régen 
Itoenenilorl F K l.osovilz. 
Wr.lkonthurin A Fürstenau 
Wunderlich R Schön wiesen 
lloila V Szeg zárd 
r.oln I. Paris 
Felix M Páns 
Fill I Győr 
Wiegand K Pozsony 
Wiesniger I) Mécs 
Wagner A N Szélién 
Dr llerv «■ y Szeged 
Hall,min A Szalu.lka 
König A Mamién
IF einige, X Söpri...
Mese, A III villák 
Deuls. l, M Mécs 
Neiiininn. I Hóvá 
S haplap. I Xiiriiherg

London sz.illoil1
h. In.mil I- Gees 
Diaskuvits I. Dóiul.
Denlsidi M C.'egléd 
Mae, hl I Mdnvh.m 
Slarésen h Mulmre>.
Kinin I. Mécs 
Kandier I. Mcis 
Slvmer I Mihályíalv,.

MAgyai király szalloaa
Knil/'g I Kove.sházn 
Wert heim I. F-hervAi 
(íes'.li II Kaposvái 
PledTer Gv Esek 
.láger R. hetin 
Muehta V Zágran 
Mcisler 11 Merlin 
Calm F Hannover 
Winter I Nagvherok 
Adarnovils I Újvidék 
Fa her I Mécs 
Roll. M Mécs 
Stern I) Mécs 
Druck Zs Mécs 
Frankier Gy. Mécs 
Rosenbaum M Mécs 
Kanti I Mécs 
Brüller K Mécs

Nemzeti szálloda.
Mnksay A Kunszeiitmiklós 
Widder L Villány 
Vay-llirányt I,. Gyenkö 
Szilágyi K. Debrerzei- 
Mikos N Komárom 
Falier A Gmumlen 
König I Pécs 
Gahtzenstcin A. Becs

Tekintetes FRIEDRICH JÁNOS gyógyszerész áriak
Malaczkán (Pozsonymegye) 

l'ekintetes ur> A nemrég küldött labdacsait plébániámban 
beteg gyermekek közt szétosztottam, s miután tapasztaltam, 
hogy ezekre kitünően hatnak, ennélfogva kérek ismét hal 
lekeresel l.iplö-llulty, 1882 július 2-án Oivetorky Janos, 
iiléhános

Ezen labdacsok tekercse 1.05 krérl PATAKY KÁROLY
gyógyszeré íznél Bttdapeslen, Szét lienyi-selalér az »I épületnek 
Alellenéhen kaphatok ______ ________

...........n WalútiGim hivatalos iMUtraitiköme.
Miijus o hazai killlüldi uj iniincttervpK 
kot a Invánmok én vsisniah móltól ti kalauz 

1 tilt r.ilili várns Inivuvvl óz képeivel - Ara 
Ilii". no ki piwlán <)<> ki —_

»Itaiinyomar vótelotht tee*«U óvakodni ^

Helyisóff \'fiIlo/ns

SEM LER J.
i.i ívnnalli.

posztó (» y fti'i (’«htárél
„ ha, u.‘pili’M' v.'Vi'U |,ilciil!<
Iropi> tifioBl-orcza lielyurtn ni

I,l,.| Ililvlhülllrliwl nmiben léví hatban
1460

Elhaltnh névsora 1885 tnéjns 6-án-

Boldizsár M ° ács leánya III k raktár-u. 14 agykérlob. 
Steiner .1 i é. kéziniiv leánya III k korona-it. 21 tildőlob 
'i !nay M K 75 ingzónő VT k Sznhnlrs-u. .'12 szívbaj.
X . t ulti Flllöp ól"- é házaló Vili dohány-ii. 88. lüdővész 
llofímaiin II. 85 é Orv VII k kerepesi-ul 34. aggkór.
T«dli M !."> é állom főnök VII k Danijani<h-u. gumókor 
ITorvenka T. 81 é mg/ó VII k k -doh-u. 52. tüdőlob 
Arnstein |„ 75 é VI k alsó-erdősor 30. aggkór.
K TV L. 24 é ezukrász VI. k sziv-u. 14. giimőkór 
I.íinhcrger K 2 é czipész fia VI Vörösmnrly u. A4 hörgloh 
Dara hás .1. 43 é kovács VI k sziv-u 80 giimőkór.
Nvnd M f.8 é gazda VI. k Andrássy-ul 82 agyrázkódás 
Törők I 31 é 1 k Gcllérl-rakparl 8 rögtöni halál 
Adainaskv F. 70 é özv I. k Altila-u. I !■"• aggkor 
Eherling F. 04 é szől'imiives I k Gellérlhegy-u 7 agvguta 
Szegedi 1. 25 é. napsz. X k lüdővész 
Velősek I 57 é kocsis lakástalnn liidöloh 
Fuszlarovics .1 57 é. honvéd lüdővész
Síhneiderbauer A. ön é cselép IX. 1; Mályás-u 4 lüdővész 
llriorszkv ,1. 41 é hentes lakástalan tüdővész.

V
„Tempelforrás1

ICfiralrtfir , __ ___
HOFFMANN JÓZSEF

Budapesten. Ahodúmla-ntcza. 1038

HA BŐIT

gyógy-for rás-viz.
Hazai és külföldi orvosi tekintélyek 
legjobb eredménnyel alkalmazzák. 
tüdő-, gége- és a gyomor hurutos 

bántalmaznál.
Borral hasznúivá kiterjedt kedvelt- 

ségnek örvend.

KIZÁRÓLAGOS FŐRAKTÁR

Édeskuty L.

m. k. udv.-ásványviz-szállitónál, Budapest.
öcvnzintdn Kapható minden gyógyszertárban, fűszer-

kereskedésben és vendeglókbon.

Újdonság Különlegesseg!
g'ilnperchál

l'iglér ös n !k. VII k. s/öviTsiig-u. 30 lüdővész 
liuios-kórház angolkór.

Selyemből, (rvapjn es g.ilnpereháhö! feltalált ,v: 
nyegek . se es por ellen eddig 15 frt. moH 
?r* In. uzen kctinvü ininlkel ie'vi viselhet,! 

Kaphat.'
Krausz Lipót fiánál

Budapest. líir/pótce

ól köpő
darab!

104 20 év óla a ftlrdö-ntczáhan letezell

Kohn Károly-féle
sirlíő-ralítar

ezentúl kis Wurm-utcza 6 szám alatt
Szenes Ede ur Ktszerkereskedése mellen V,igei-féle Házban 
élezik — Fiók Márt» Valorla-otosa l •« legnagyobb 
lakíár mimlenneimi sírkövekben .. legolcsóbb arak melleti

SZÍNHÁZAK ÉS MULATSÁGOK
NEMZETI SZÍNHÁZ

Évi h. 31 Havi o 1
Rudapest. május 9-ön 

Másodszor
A baróné levelei.
Dobozai •' lel vonásba» irl" 

Rákosi Jenő 
Személyek 

Kltvényi Mói Újházi 
Petronella Molnárne 
Janka H Lánezy
Kallóczy u Náday 
Hodola Péter Gahányi 
Ambrus Földényi
Mariska Palotay P
Maliid k H Víz várnia 
Aidoiszko ti Gsillag f 
Kéczey Erim Menedék 
llubla Pete. Falmli 
András Sáni lm
Zsófi Czanyuga 6
Szobaleanv Major I 

Kezdete - órakoi 
tlolmip. május ló-én 

tiérlelfolyamhan barmadszoi
.-! bnróné levelei

M IvlR üPERAHAZ
FábólY-b 18 Havi I» » 

Budapest .najns 8-én 
A eevlllal borbély

Víg opera 2 lelv Zeneié1 
szerze Rossini 

Személyek 
A Ima vi va gr 
Bartolo. orvv 
Mosnia

önn írtak Medline Gülc 
Farmé Fordították F.wa , 

Fái Zenél Planipieilö B 
Személyük

I lernen Solymnsi
Adrién ria Őri B 
Rip van Winkle Kiss 
Lisliel. felesége Pálmái .. 
Alice, leányuk Szeleczki 6 
Vau der Mill Kassai 
Nívk fogadós Újvári 
Kalriim buga Vidomé 
Charlotlv Sík G 
Egy k,-Ilona Imrei 
Egy paras/.i Enyvan 
Richardson Rrd.li 
Hudson, »zellt m Komáromi

2- ik
3- ik •
I ik .
I SÖ J.ilgai
2- ik .1
3- ik
Ilk -

Fekete
NareziS!
Füredi
Sárközi
Varg»
Kopácsi
Aszlalo?
Izsó

Bazdio
Figaro
Bertha
Őrtiszl
Fiorillo.
Jegyző

auli
Kőszegby 
Rislev L 
Odry 
Láng
Saxlvliner A. 
Szelídről 
Kis* D 
Vincze

Kék begyek szelleme Pálmái <
3 lelv íO év jiiüvx 

Alice Pálmái -
kid stb

Kezoete > oruoi 
ilolnap, május 10-en 

szatmári Á szerződött a. 
első fellepte 

/J tét leant,

GYAPJÚ UTCZAJ 
SZÍNHÁZ

• eie«, Miklós igazgatás,a alan 
Bmüpesi nujiis d-en 

olaaí áss: mnl iec„iér
A? ««lereo öidog. 

Operette leli 
Szemelve«

VÁROSLIGETI
német arena.

Budapest, május tl-én 
Stnbel L., Ranek Lka -Ok

vendégekés Fahbiam E
felléptéid
Először

Die Fran Molsterlu.
Komikus operellv 8 felvonás!» 

Kezdete }7 órakor

VILLA BELLEVUE.
ueziHgy.-i'i- r» Icgclegansahlun Derende/ell keriiholyiKdg ,-lcg (ágai 80,v 
emelvuek w elök.'loaee lal.ilk.no helye . első laníB vtk.-f.csi Inly

Odr* «»ponUInl Table d'hote Ik 1 fit 20 i drákói TW
rslaminl ilim lint.ilmii ottan ,-beire, terítek alan .agy étlapra itilllml re?- 
ceti ét .1.1« »il.nr.lek lapokban

Ma nagy hangverseny
niskolczi gyalogezred zeuekaráiiai Kaohler 
karmester ur vezetése alatt

nei|ve<A(l<n ,.iv .«elén napunkiol ban#».-r«eny » pooipiiao »erenje.cn 
icrmekben. ______________

Oa-aeSa^eTaaiaa.

».ijii-

SZL ÁG S!
Minden v gyógyn.-iyet illeti» ■■•Iv.i.iZ":d.-.- 
áh év óta a fiirdointerei rendelő lurdoorvot a. v.-y.tvmi 

ni. tan.tr
1 >b»„ SMc

HPg maja» 29 Hűiig
BUDAPESTEN, Mtvenm kórul 0.

IDŐJÁRÁS május 8. regg. 1 ómkor.
Az, utöjeUS-inUwl larir.Ui jelentémt.

Stílt

Ma Nzombatvi, mai«»- 
,iűwn nniak mint/íirbaro iown nniak mini .-.uncninin .»jtolonaK eit.' lellepte

„ i,l,.„„len iq,Innak .Invczelée.- tcicdcli kemiku. ivlenet) ........." *
«ufvv.eii „u^yai liel^y quarlclle eUó fellépic Ma
e, lelkitmiitbh /en.-i (Town lluilin Urolher el»» liilleple 

Htink rerdlnand onekos komikuinak [ellepi» 
h, ni „niyiia kedvelt Tvrnlienne Cesnierelili-i< pai m. n-ur. 
fanul Aloiandru e« Mile Ohr» Marbep» Űlar. őt .. tort.

«1.0 »emel énekesnő
Lagerte eaalád iTb« ninivílllesl » ««einely »tetőt«. .«*••> .oeke. 

ivimkiw o« Jacobson Honit .lan énekesnő
l’entekon iii.iju! S an •Liéiiasyebb i.l.imildm .i». aa • ■*>> toe.na.ai. 

.« Iileinit. il ICrpe eljlónliaval KtlIónNeu ligyelv.iifv un-lli' • kulyj iu,y«a<u 
■ rvhiic. vleljni Befcb.

üelymak 'enileten '«u

a • M ÜK I ALLiTASn
vásárhelyi hálásévá árd a.

.M jpcckeni ke' iisra.i.nk, bjiász (erre ni.gyum* /amiit
1 I .X L t\ S Z L É.

Kitűnő asztali v$ .tsszti borok
.1* lit^DDl álló all öleli zenekar

uS;>

STRAUSZ A
^OzcznboiBrn gyártási pavilionjét.

* ■ - »ozonseg ugyvunelic ajánljuk ugyanott /r,indciismcr 
jzentc i.itiiira készülnek finom :711korkák e.- nzouua ,-Kutat 
ías Kiállítás- -nílékek lO ki ló* • írtig darabontéin

* áavllion a nagy iparcsarnok ssiaki fokapuian»» airilrns 
ttt n a7 időleges kiállítás meneti »an *íd<

valód-
Gratz M. és Társa

•dényc gya

A» .pern man
8 A T .% N fc L L A
Eszménvi ralh’IS-ik lelvcnása 

Se mélyet
íalanella Coppim Zs
Satan Weis: R

Kezdeti érakor 
Holnap, május 10-én 

Méilelsziiin'lben 
1 urclla Emina 6 1 vendvp- 

lákka-d
Sába kir,itűnője

nép-színház
Budapest, május 3-en 

Pálmai Ilka első föllépése sza- 
hndsága "Ián

Fekete ur vidék' ezmész mm* 
vendég.

Rip vau Winkle
Regényes opereU 0 felvonás

SoiiPist hg 
A licrvzcgnf 
T1 hull h.iri- 
Hermine 
Lelorieres 
Pompomu.- 
Grevin 
Marianne 
Despericres 
Veronica 
Margói

M.-thoy
Egvrgenvine
ITi-nazséki
Cserv.íry I
Mlalin I.
Mezei
Komiéi
Margo C
Makó
Timárné
Marczcllné

A polgármester Mareze!1 
Rendőrtiszt Deák F 
Szolga l:rc-né' Mátrai 
Maillaró Szabó
Cbampigticr Meke
Cbamean Bokor
te vrters.- Juhai

Kezdete 7í érakor 
riotr.ar máíus l^-en 

Blacs 1 tesz mint vendeg 
évYANEZ

*ngo cans! ékszer es elektre ezüstoll 
rosok. Mii-iniiigltain 0» New York 

(’iolni/.lef TJudtipesi .uidi-rtssy-ut 30 
Gyári raktár, rzusi orochok -anozok, .nedaillokban, mvabba 
eziistóll Kosarak, vázak és sok e szakmában vago vzikkekben 
iry.jn árak mellelI - Elárusítók kedvezményben részesülnek 

Árjegyzékek bérmentve ingyen 14'.'o

Mindenki, de különösen
IICS

Buda­
pestre jövő idegen, kinek lörekvése 

n legjobb, legszolidabb és mindig a leg- 
.íjabl) fcrllfeliérnemíil. kezlyüt. valamint, 
minden más úri divnlcztkkekel jutányosa 1» 
megszerezni, sajat érdekeben he­
lyesen jár cl. ha az 0 téren kitűnőnek 
ismert és 1884.ben alapilott ezéghez.

.,oci»;tn irgnagyutin zytm 1aki.1v
nyíltioii li-rliak esiiök I'' ' ' ’ -

, (egyetem-tér) fordul
................ zjlli'i'han. kézelőben kutyáimé

eszére. Legkitűnőbb férli fehériiemii spei ialilisok

mns ^ S/él j 
liny, es 

ereje 
,l 12)

a hő- j i
néi> klet i'.sapi 
Celsius !dék i

Kei-
ho­
zd

iilf, 1) 4 I -f- 16.7 j — —
- i EXY 1! 4- 15 01 — —

8.2 ! K I + ll.fi! — -
9 l) | © 4- 14,7 1 — —

»9 3 NY 2 1- 12 21 — —
iS 2 NY 1 1- 14 4' — —
o9 4 D 4 T ISI — -•

ód 9 DK i 14.9 - -

iUO K 1 -i- 14.8 — —
. © f I4.fi —

ril ti I'.NY 1 -1- 14.4 1 —
i7 9 DK 1 -T ló 9 — —

— —
a‘l.8 1) 1 + 13.2 — —
»8 8 1) 2 + 12 1 — —
H 3 DNY 2 + 13 4 —• —
.9 3 NY 1 1- ló 7 — —
'.») ENY 6 + 10.4 — —

— —
o7 7 1) 2 4 14.9 — —
53 l n 1 + 15 2 — —
58 0 e + 20.0 — —
57.7 © + 14 2 — —
60 9 D 2 + 18.0 — —

— —
57.6 K 1 ti- 143 — —
.59 6 N S 1 + 13.7 — —
t)9 8 NY 1 + 108 1 —
fii 6 K I -1- 78 1 —
60 2 K 3 19.2 — —
59 7 DK 2 + 15 9 — —
59.0 1) :i + 9 6 — —

Arad
Meszi erező 
livszterczeiiXiiya 
RiiilapeM . . .
i'snktvrny» .............
Dehrcczen................
Egei ...................
Eszek ................
Fiume ................
Késmárk .............
Keszthely ....
Kolnz'svni ....
Magyar-Óvár 
Mármaros-Sziget .
Nagy.Enyed 
Nagy.87.ehen . .
Nagyvárad .............
slrsova...................
l’állulv'Vh . ....
8elmeczháiiva . . .
Sopron . . .
Szatmár-Németi 
s-zeged
őzepsi-Szt-Uyörgv 
Szolnok
Temesvár .............
('roncsén .............
FugvAi ................
Zágiah ................
Becs ................
Bicgenz ................
Pel a'
Fiág« . . • ...

Áttekintése ,t mat időjárásnak, 
ßuropäban A depresszió (754—758) a kontinens 

északkeleti a nagy légnyomás (782—763) annak délnyugati 
.észéhen van A: idő változó, közben napos, ilt-ott esővel. 
A hőmérséklet északnyugatról kisebbedet!.

Hazánkban Délies részben északnyugatias. hclycnkinl 
erősebb szelek mellett, a meleg nyugaton kisebb, keleten és 
délen nagyobb leli, a légnyomás nyugoton nagyobbodott. A? 
idő délkeleten változó, közben napos , északnyugaton több­
nyire borús dl egypár helyen kevés esővel 

kilátás a jövő időre.
Hazánkban: Délen derűs, északon változó, közben na­

pos idő várható, ill liclyenkint esővel, kevés bőváltozással

VÍZÁLLÁS 1885. május 8.

olasz mez-noz
zykii iHklám znlléi'hi

krr.tyilbi-ii li-rllak isiink roszíre. l.egUiliinölili féri .
Legfinomabb franczia szabású ingek, kizárólag Sdiröll-fele 

cmfonhól á 2—2 50; hasonlóan lohér ingek színes pique-belet- 
lel, a legfinomabb franczia eredőn-, zephir- vagy oxford-ingek 
t. 2 50 fri a hires valódi angol croiséc-nadrágok. évekre 
való, elismert tarlósságu. .1 I 50 frt; kiityabör-kesztylik ka 
pocscsa! melyek évek óla a vevőktől kitűnőknek vannak ehs 
merve, á I 40 irt. ezek nők részére elegáns bordourral. ál lOfrl 
harisnyák nyakkendők és zsebkendők dús választékban

Sz»Írott sívnlt. 1238

Fogait

— Kívánatra rész- 
101? letfizotósro.

és fogsorok a legjobb aroorikat rend 
szór szerint kés •.illetnek Mérsékeli árak.

Budapest, vóczi- 
ntcio Z4 szám.

Névszóim,
Meter |

0
fi,lölt ; alatt

Változik Névszerin!
M c

0
"fidölt italt

Változik

Dana Tisza
Pozsony 1.78'

— Arndő M.-Sziget 1.40 — apadó
Komárom 1.69 __ áradó Beregszász — — —
Budapest 1.78 — apadó Sárospatak — — —
Mohács . 2 44 __ apadó Szalmái' . — — —
Vukovár __ — Tokaj 4.00 — áradó
Újvidék 3 15 - apadó Szolnok 187} — áradó
Pancsova 221 — apadó Szeged .. 2.22 — valtzll
Orsóvá . 2 80 gpadó

Koro«
Dráva li -Gyula 0 22 apadó

Barcs . . . 1.71 — apadó Ma-o!
Eszék . 2.47 - alá do tract . . o.oi apadó

Száva Boga j

Mitrovieze ! 3 53 - áradé Temesvár 0.57 1 — iáradó

Á budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzései május 8
IVIinösógti súly lieUtolitevenltint

Fa, Irányzat ‘ 7 1 "i, |1 ?'**<! ! 76 '' j) 1 77 kjg 7S fi, 1 7tl 1 '•> ii
too kl OJT m m ak Ara

írttól frlir fittül frtnl írtig frltol -Iliit- frt léd írtig frl tél frteg 1 Iliiül írtig írttól IrtM

b 'imági búza n lányiul
1 8 85 9.—í 8.95 Ölni •;i io 9 25 9^20 9.35 9.30 0 45 j; u'íO 9,55

- — ujj:: —

8 75 8,90 8.75 9.05 9 — 9 15 9.10 9.25 9 20 9 35 ° 30 9.45 — : - ji - - - —
fejéi-mcgyei • 8 75 8.90 8 75 9 _ 9 15 0 10 1 030

n .to 9 15 —
bács-ini .. "

,< 84ÜI 870 875 880 8.85 8.90 8.95 9.— ,9.05
o.ioll 9.15 9 20 -.-fi—

BARNA
Utolsó árkelcUtolsó árkclctFlolso árkelel

yen
VM TKK PAPÍROKÉRTftKPAPIHOKBRTFKFAPIROK

Pesti köz.uti vaspálya 
Pesti közúti vaspálya ibU — 99.50

98.50100 — 0 -

Gahiin.i Faj Irányzat
lói liloitamtn ínsúly lick-  ------... —.  ---- ,—

toliteron- il frt i kr i fel kr
-tóTkint -is

tc-ifií«

köles
ka;.os/t:i report 
bánsági rcjicf«-

takarmány 
égetni való 
sörfőzdéi

bánsági
másnemű

i-.ilar.i

,70—72
! 60—62 
•62-64 
! 81-60' 
|| ‘9-41!

_ • _

80 ! 0 25

Gabona Irányzat j Hj laridc
Hli' kilogramm in 

II áfiT 
1*7,7 ríTrtTf

5 tengeri
_5 rab..............
M I „
.5 kap ropozo

szilárd

csendes

tavaszra 
őszre 
máj.—jut 
tavaszr j 
őszre
uj —szép!

\é

15
— 1113*/,

17

RÉSZVÉNYEK 
j n, Pánitok

• —! Arg," -osztrák hank 
t —. Rudapest’ hankcgycs.

------ 1 linn-tv "cszámiloló bank -
------ Közp iparlársnlali bilelint.
?! —; Magvar általános hitelbank.. 

7" . 're' Magyar jclzálog-hi'cibank
M ielzálogbüelb II sit: id. e. 

> : Magv 'cszám es asi-.zvadóh
' Magva- országos atu.« : tars 

i» -I Osztrák hÜetiii'ear . -
v.l1 Oszlrák-magvi: liana 
■l.P i I. Magyar -parsa:'.» 
ú — I Pest- magvar »eresk ia.'.K 

. Sziszek! bite5-.a..k... 
c' bar.»

h) B'ztca tr tarsuteick 
Bécsi hizlosiló társasa

• 287 80

-!

288 50

10X75
79.50

288!— 
855.— 
119 —

b RTÉKPA P ÍROK
Flolso árkelet: ÉRTÉKPAPÍROK

ALLAMADÓSSAG

96.10Magi. kir aranyjáradék adómentes 100. 500, 1000 4°.n
Magy kir aranyjáradék adómcnles 10.000 ...........  4°®
Magyar papírjáradék adómentes............................. ö0,o
Magvar vasúti kölcsön ii 120 frt o. c. (300 frank) ő»'o «146.—
Magyar vasúti kölcsön 120 frt egyes darabokban... fi",'# !'146.—
(íömöri nllnmvasuli záloglevelek............................. őn" !. •
Magyar 1869 keleti vasul áliamkötv. (elsőbb.) adóm. ÖV#
Mary 1873. keleti vasul arany v cziistb (els.) adóm. fi6,'#
Magyar 187» keleti vasul államkötvény aranyban 5-n 
Magyar kir nyeremény-kölcsön UK) frt...
Magyar kir nyer inénv-kölcsön 50 frt ...........
Tiszát és szegedi kölcsön.................................................4®.'#
|87l-iki magyar állam-kölcsönkölvény font st.-ben 5°o 
1873-iki magyar illnm-kölcsönkötvény font st -bei- ő*.«
Magyar földtehermentesitési kötvények..................- 5"k
Magvar földlchermenl. ki-ivények 1867 záradékkal 
Magyar földtcherriientesilési kötvények lemcsi 
Magvar földlchermenl kötvények 1887. záradékka
Magyar fijldlebermenl. kői vények horvátországi .
Magyar fő! Itehormcnlesitési kötvények erdélyi...
Magvar orsz. jelzálog úrbéri váliságkölv. '100 frl)
K ir horv.-szlavón jelzálog fiildváltságkölv. (100 fr!

91.15

96.75

107!—
116.75 
116.- 
119 25

Szőlődézsm.ivá't! 
Magy i'.t i3m.i:

ági ti;vány flOO frD..........
x.r.cst itaivÁL-v c iára i .

96.40 I
91.45 ! 

147.- 
147.-

9725;

108!- 
117.25 
117 — 
11975

Egyesített államadósság papírban máj —nov ... 
Egyesített államadósság papírban felír.—aug. ... 
Egyesitett államadósság ezüst kamat jan.—jul. 
Egyesített államadósság ezüst kamat inr —ok'
Osztrák aranyjáradék adómentes ...........
Osztrák papirjáradék adómentes.............................
Osztr. államad., kisorsol,ássál 1854-iki á 250 frt p. p
Oszlr államad., kisorsolássn1 1950-iki 1 500 frl 0 *
Oszlr államod., kisorsolássa! !9F?-iki 100 frl o. ?
Osztr államad., kisorsolássa! t'ri-.k. » :0C fr1 ? -
Osztr állama,i tiscrsclássa.' •-) fr» 0 •

... ő6'«

5«

102 75 103 75 ; 
102 25 103 25 
102 - 103 — 
101 50, 102 50 
101 - 103.- 
100 50 101 v,fi 
a i 50 9c - !

Pest város kölcsöne 1370-ből adómentes 
Pest város kölcsöne 1871-ből adómentes ... 
Rudapest főváros 1880-iki »ölrsönc adcmenles 
Szerbiát r.yeremeay-kölcsifr !X frar.k 
Becs varos .vsremecv.scicscr.« ;7á-b5l

f/t#0«

•ÍV.«-» 
•" ,0° '« 
.. 4°> 

ün-, 
fny

ß%
6»'n
5«',
I'«

; U'o’só árkelel
! pent UJ

ö,

;
•' A

>175 >2 irt
81.7« 82.25
90 _ 82 őt 1
82.- 82.5n

10-25 107 lő
98.- 98.50

125.50 126,50
138.75 139.25
139.50 140 -■«
170 - |7| - 

ív: -

104.- 105.-
106 - 107.-

1 19.— 99 50
'• 50 V 50

I2-? —t 1*1 -

15- —■
V* — Bécsi éle'.- és járadék-hűl 
tíf —* E!sv magyar áll hizl. társ.

—(F'-e;u.-( pesti bizt. intézel...
1 Miu'vr.r-tnnczin hizloc birs :J' 

M — Fai'.cov.,s .iszonlb'.zi társ ...
j -I oazmalmsti

4f — Ccv.cordta gőzma.orr. — —
ICO —' Első budapesti .. — —

—* Erzséhe'-r.-.a!:nt —
S®.— Hergermalorr ... — —

ti —1 Molr.árc-'» >t 'ütő'* ... ._

. V.stcrta ...........................-
j •# KÖ7lckcűé«i vállalatok
I i.Adria • m. tenger '.a' -t

------ • Al'iüd-liiimci... ...
------ 1 Arad-csanádi vasul ...
—.— Arad-körösvölgyí vasút
- —1 Barcs-Pnkracz' .•as1:' -észv I
- — Bállasoék dembovár ...
— —! D e h r ecz: v. • o a 1 z u:: aa s: • 1 "
—.— Dél: vasul
- —! Eszak-ko'e'i " isv
------1 Erdély1 nsni............ ............
------ ; Győr-sopron-ebenfurti vasul
— —' Ktissa-cdorbergi vasul ...
— —! Mngvr.r-galicziai vasul ... 
 ' M. : y v <székesf.-győr-gráczi)

Mármnrosi sóvnsul r-l.els r 
Őszi rák-magyar állam vasit-
Pécs-barcsi vasul ............
Szamosvölgyi vnsut * e!s r 
Tisza vidéki vasul ... ... ... 
Osztrák dunagőzhajózási társ

182 50 *83 -

7(1 ----------------------------

131.- 
171 50

149.— 150
174 BŐI 175 50
lór :0' 157 50

-Cl - iOl'öO

n TnkarékpónzUrak.
t _|i Budapest III. kerületi ...

GO.—.J Országos központi ..........
— j Pest: első hazai ....................

,'t — |j Egyesült Budapest fővárosi U')|j 
1 i( Magyar ált 'akarákpénzt r •; 'M j

;i h Különféle 711".i1 ltok
16.—|l Aiagut ............................. —
iií1 I Általános -vaggor,-köles. társ.
P — 1 Első magyar üveggyár r.-l......

------ É.-magyarorsz. e. kőszé 11 b r -t
——II Franklin-Társulal kör.yvnv ... 
tü._: Ganz és társa vasönt. s gépgy 
7S — Gschwindt-félc szeszgyár ... 

Gynpjmnosó és biz első magy.
I Kereskedelmi testület épülete 
; Könyvnyomda «Athenaeum- 
Pesti könyvnyomda részv.-t....

7 — Kőszén- ? légiagy. (Dräsche)
?—ji Nemzőik, waggonk. rcszv -társ.

------ i1 Rimainurány-snlgótarj vasmű
" Salgótarjáni kőszénkánya ... 

Scliiiek-I'éle rasöv.lőde s gépgy. 
Serfőzde első magyar ... ...

>(. — Sertéshizlaló .....................
Spodium és csontlisztgyár ... 
Szálloda részvény-társaság 
Szegedi szeszgy és finom, r.-t,

IS.—! Tégla és mészégető, .ijlaki ... 
Török bír .iohár.y-egyeáárus 
Téglagyár kőbánya: .. ...

|j ZÁLOGLEVELEK
1 Magy. földbitclinl. papírért 
Magy földliitelinl papírért 

j Magy földliitelinl paptrert 
!j Magy földhileünl. ar v ez 

Magyar jelzálogbank...
Magyar jelzálogbank ... 
Kisbirtokosok orsz. földiül. 
Osztrák-magyar bank 0. í 
Osztrák-magyar bank 0 i 

; Osztrák-magyar bank 0 r. 
i Pesti magyar keresk bank 
Pesdi magyar keresk bank 

1 Pesti magyar keresk. bank 
|| «Albina" takarék- s hitelin. 
j Nagyszebeni földbitclinlézel 

Nagyszebeni földhitelintézet 
Bpesli közúti vnsp. t. részlet 
Magy. jclz.-hit - bank ny. köl. 
Pesti h. I. lakp e. kib. kntv.

■ 30.—
5650 —5601) —

430.—

150.—

láo.—

204-
390.-
412 -408 —

2oo.—
600.—
550.— 552.—

;,inl 1 1025.— ____
roh 253.50 254—
ifo 86- 86,50
iféj 99.- 100—
166, 130 50 131.50
266 230 - 232—
F'! 888 — 892—
260 i 240 — 243 -
260 165 — 175—

ül»1 106 — 107-
?0?
:,'0 151 — 153—

250 irk 37 - 98-
1E0

K

255 - 257 —

n \ -(o 101.75 1027:
r) «/« MII.- 102—
4t"': 95.— 95.50
5 -V. 121 50 125.50
í.l«u 101.— 102.—
5 98 50 99-

98.— 99 —
101.95 102 2é

4*"': í 00 25 100 75
4 -« 97 35 97.65
P n„ 102.— 102.50
51"': 1 Ól .50 102—
5 »-« 99 — 99.50
6 n’i I i 00 50 101—
61 »'o 100- 100.80
6 °/o ',01.51 1025(1
61Vo 101.25 101.75
4 °A 100 - 100 5f
5 “A II 99- 99,50

96.— 97.-- 
123.- 124.- 
130.25

98>0
96.50
97.50

12L—
96.50

I 99!
98.50 

101.50

104 — 
97.25

TELEFON.
Edison rendszerű távbeszélő berendezését vidéken, magányo­

sok gyárak gazdaságok, tüzörsögek számára elvállal # bucin- 
/.. j,',' tclcjon hálózat, Budapest, V. fürdő-uteza 10. sz. 1042

Ifi!
O B IV V A í

savanyuvizek. valamint

LUHI-EKZSÉBET
gvógvforrás vize. — mindannyian kitűnő üdítő italok s 
járványos betegségek alkalmával is nagybatásuak, — meg- 
1110 rendelhetők

MASSALKÓ KÁROLY
innukáesi uradalmi ásványvize!: bérlőjénél Nyíregyházán, 
s kaphatók országszerte minden nevezetesebb gvógyszer- 

tárukb m. fiiszerkereskcdésckben és vendéglőkben is.

Fontos s Kiállítás látogatóira nézve.
Egy nagyot -itkán kínálkozó alkatom uljnt. azon hclyzelbe jutottam, bogy nagyobb menyisCg i: 

,ap- és esernyőket »i'.ánvcsan vísárolbaltam. Ezt n 111 tisztelt közönséggel, de különösen n 
tfiáililás á'ogaíóival ize" megjegyzéssé! tudatom, hogy mindenki siessen szükségleté' ‘'edezni.j 
niutaii a rendkivill' olcsó árak mcllell a készlet, daczára annak, hogy több ezerre rúg, kevés! 
hé' alatt el fog fogyni Elkatárorlam az egész készlet nap- és esernyőt a gondolható legcsekélyebb 
haszon mcllell eladni, és '::gv * közönségei a jutányos árakról meggyőzzem ’ kővetkezőkben 
jegyzem a legolcsóbb árakat
Legfinomabb Zveillcr 3—5 frl | Férfi selyem napernyő ? —4 r'
Csipke divaternyők 2—6 « | Szőve' esernyők . 1—2 "
Atlas .... . 2.50—4 > 1 Selyem «................................. - 3—R
Férfi napernyő . . ... i—? •• . Piros eelyem ernyők mesés olcsó áron

ismét eladók jelentékeny árleengedésben részesülnek Kiváló tisztelettel

SCHEIN MÓR.
1494 Budapest,

nagykeresKedö Erzsébetiér 17. Fiirdö-Dtcza és jas-oleza sarkán.

ELSŐBBSÉGEK
Alí.-fiumci v. u. tv.-eszéki v ZCC 5“A 
Alföld-fiumei vasul 1871 kib Ü'.'l 5r ,■
Budapest-pécsi vasul ... ... 5n'n 
Bnllaszék-dombovár-zákányi v. f>°/o 
Dunagőzhajózási társulat 100,'200 5nA 
Diinagőzhnjózási társaság ... ?00 6»/o 
Észak-keleti vaspálya ... 300 5®>
Észak-keleti vnsp (aranvb.) 1050 5°A 
Észak-kelcli vnsp. (aranyb.) M 6°/# 
Ész.-magvaror. e. kőszénb.r.-t. 2»' 6«A 
Mngyar-galicziai vaspálya ... 21' ö"« 
Magyar-galicziai vasp. II. kib. 2"' 5"«
M.-ny. v. (sz.-fch.-győr-gráczi) ?C0 5#>
Magyar nyug. v. 1874. kib. 2iiC0. ICúO fi««
'■ v. elsőbbs. beruh, aranyi). 260 5°A

erdélyi vaspálya ............2CÖ fi«/#
Győr-sopron-ebcnfurli vasul 266 fi".« 
Kassa-oderbergi v„ eziisllien "i") 5°'« 
Kassa-oderb. v. (cperjes-larn.) 266 fi"« 
Kassa-oderb. v. (oszlr. vonal) fi".« 
Kassa-odorb. v. (magy vonal) fi".'« 
Osztrák-magyar államvasul 5"6 
O.-m. államvas. 1883 kill iff 2;i.'f 4°«
Tiszavidéki vasút.................... 5°.6
Budapesti lánczbid............ 166 6">
Lloytl- és tőzsde-épület ... 166 ä’.o 

MAGÁNSORSJEGYEK
Osztrák hitelintézet.............................
Budavárosi sorsjegy .....................
Keglcvich sorsjegy .............................
M. sz. korona orsz. vörös kereszt cgyl.
Osztrák vörös kereszt-egylet...........
Pálffv sorsjegy ...........................-

PÉNZNEMEK.
Császári kir. arany ívért) ............
Császári kir. arany (kürmöczi) ...
Osztrák-magyar 8 fries arany...........
20 frankos arany........... ............
20 márka..............................................
Török arany lira.............................
Osztrák és magyar ezüst...................
Német birod bankjegy 100 márkányi

Váltók árfolyama látra) k.Ya'ii 
Német bnrikpiaczok 100 márka •!•.)"«> 
Amsterdam 100 hollandi frtérl 3 °o
Brüsszel 100 frankért ............3 "A
l’áris 100 frankért ............ 3 ®#
Marseille 100 frankért ............3 «/#
Svájczi pénzpiaczok MX) frkórt 4 "o jl
Zürich 11X1 frankért ........... -i °,o .
London 10 font sterlingért... 3í 6'o
Szentpétervár MX) rubelért ... 6 "o I
Olasz bankp 100 lire nouvc ital. 5 1------ 1

aw .1 nngnmr.'aij

99.50 
97 50
98.50

122.-
97.50

íool—
99.50 

102.50

104.25
•j:

175.—
46.-
19.—
8.75

15.—
40-

5.83 
5.76;
9.83 
9.83

12 18

61) 90

60.90

49.20

49.10
49.10

176 
47.— 
20. 

9.25! 
15.5C 
41

f).8(i 
5.80 
9.86 
986 

12 22

61.10

61.10

49 30

49.20
49.20

124 70' 125 -

KÉSZ ÚRI RUHÁK
tiszta gyapjúból kezesség mellett

EIOR. dlv. folöltö 12 40 frtlgr.
fltvaton öltönyök .... 16 40

, 18 30 *
. . 16 40 •
. . 18-60 •

Uivniua
aótahabátok . . 
lotlon-mcnoslkof 
♦éli kabátok
ÄÄi:
___________________ __________ ___ 8 20 «
legtij. div. nadrágok ... 6 15 «
valamint miivlcnncmu kész im-ruhak a leggondo- 
Fobban készítve n legrtkzesebb szabás, legújabb 
minta n legolcsóbb szabott árak mellett.

A legfinomabb angol, franczia, brllnni kelmék 
Térték utáni megrendelések számára 1171

GROSSMANN S.
Budapest, Deák Ferencz- és bécsi-utoza sarkán.

(Az árak minden darabon rajta léthatók ) Vidéki 
megrendelések pontosan teljoaittC

(deny i68&.
CT
CO-

Első magyar mÓarany himző-intézet. |
i;----- 1 Zászlókat, szalagokat, dalárda-, lövész- torna- |

I és más egyletek részére, ugyszinte templomok j 
-JtdHX számára minden nemban hímzéseket izraelita 

imabázak ó és uj szertartás szerinl szállít a 3c ív 
.,la az egész országban legjobb hírnek örvend" 

ygy- inűnrnu.v hinwő-iutézct *Vi:

GRÜN WALD KÁLMÁN
Budapest, országút, károly-körut 3.

Szolid és valódi 3/# aranyért kezesség nyujtátik Rajzok is 
minta-darabok szives megtekintés végett mindenXor ’ende.- 

kezésre állanak i műteremben 1440

BeveÜen in tRkáleteeeit
ír or, ha rniiMkrsecyfibba hajhnllftöé»»*rfpattMág 
ellen dem haßzn3R>ynetntal A
haj kihullását 8 naparaj*>W«5en oegszántctLíA- 
roinszor annyi ld5máo4^Wn«5^ít keic  ̂
fejkorpa és mAB^ÍÍMtAtlanBágok «ltHnuck.
Mint fídmefltPvtesz öl«*» asztalokon nélkfip^üetlon.

' áfut.40 kr. Förnktájr Weeaely j. okleTbtod. 
rvoüTicerőitnéb Mécsben, t, AagaetlaorBtraw 7 a*, fontos eilmera nélküli palflcxhok - iBmleUvinyoklll 
fostak aiéiklUdé» WBWikiat.

Főraktár - Török József gyógyszerésznél Budapesten. 1348

Brünni szövetek
Inlódi gyapjubi'il, úri rnlián.iU. 
;-S mélcr hn.waiághnii. mete j 
víitiílni 1 frtjávnl s írtjchfi Unj 
huni uinmél mollcit az nli'ib! 
higyztn, poulnsunk él #z#lid::nlS 

Ismeri czégncl: 
rncbfobrlks-Niodcviagoj

,1 m h o f ’
Briianben 274J

lÁrieevzék kívánatra bérmentvel

3 §
9 &

O
GO
Ov

Kertész Jenőnél Budapesten,
cposi-ut 8. szám, a Pannónia szállodával szemben.
7. finom divatos bottal, angol niekolzárrnl darabja--------------- írt '2.50
z linóm divatos bottal, franczia aranyküllőval larabja - - frt 3.— 

....................’ ' frt 2.80. 3.-Atlas- ..... .......... .. ......... , .........
Atlasz a legújabb béléssel darabja 
Atlasz vöris. arnnv crém. vagy köbAtlasz vóris. arany crém, vagy kolszinii
Atlasz a‘iog.’ijabb" béléssel, extra szcícs c 
Atlasz a locujabb béléssel, hímzett szelei 
KHérinU tiszta aranyvfirös és aranybar

I béléssel i széles :sip-
------------------------------------- frt 3.30
■sipkével — —-------- frt 3.50
s sipkével  frt 3.5Í

aranybarna selyemből franczia

Szőnyegek
• fel feszítéséi és levételét elvállalja 
, Franki B. kárpitos műhelyem 
' Dcák-utcza 7 szám legolcsóbb 
I árak melleit. Ugyanott szőnye­
gek a nyári időn út őrizeti alatt 
átvétetnek 1459

.............. aranykimSkk'c)-------------------------------------*------frt 3.50, 4, 5, 5.5U
F.n Imi cas ernyők mely nap- s e..5crnyönik i
tarai,ja Ili ctm. selyem hoss.ia 

frt 2.50. 3—, 3.50
«S

5g ctm. 56 címig
frt 3.75, 4.25

--------------------«0 ki
frt 1.10 a

zsebkon2 00 tin-zat vnlód 
,16. melynek ira a gyárnak

Esernyők 10,000 

Elvem a szil

1 |- I.' k I. 'k h°8'' r,0tlan clatl‘1-F'11'

“SÄäSÄ* ,n"
Kertész Jenő

Bodapest, Kerepesi-ut 8. Pannónia szállodával szemben,

/
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u_ ______ =================
E rovatban minden nzö egynzeri bciktátáivi 2 krba kerül, hir­
detésekért, melyek a hirdető léinek lakezimévcl cl vannak 
látva, minden egye» közié» után 30 kr. bélyegdij in fizetendő.

EGYETERTES, SZOMBAT, MÁJUS í). I v. V; 
i v l J

IRB13 ri’ 1 1 -;si >:
Minden hirdetésre felvilágosítást ad a kiadóhivatal. Levélbdi 
tudakozódásokra pentosan válaazolimk, ha a szüksége- . 
bélyeg beküldetik, és a hirdetés alatt álló kis szám közi.kaik

pügT* Csak oly levelekre
Házassági szerző,

l.i ugy a fővár». mint az ország 
legjobb köreiben ismerős és 
fogad lati k ajánlja szolgálatait 
.Mérey alatt a kiadóhivatalban.

1478

Eladás.
XoiltfO !• íí 

Hzoba-butor.
Kgy kévé:: é ha sziláit rövid zon­
gora kiliinő jéi béesl készítmény, 
úgyszintén többféle szoba-bútor 
elköltözés miatt jutányos áron 
eladandó, dohány utez.a ölt. sz.

3 ajtó. I I fit

Eladó hetilap.
Fold vagy li;Izb:i' -- ért • erébe ' 
adok egy'n legbiztosabb alapon 
álló betilanot na ,\ nek évi tiszta adó Czim a 
jo vedelme öl Kai (éitezer, írt és

kis utánjáráa mellett 8- 10 ezer 
írtra emelkedik. K lapot eluta­
zás miatt készpénzért is olesón 
eladom Bővebb értesítést ad a 
kiadóhivatal. Ulf 3

Eladók :
egy 10 lóerejd lokomobil-esép- 
ló'gép és kazsiépitövel elevátor,, 
egy 8 léierejíi lokomobil. A 
gépek egész jó karban vannak, 
liővebbet a kiadóhivatal. 11211

Eladó
I

lit Ilit ezer cscrópszárlló |

deszka
HolV megmondja a kiadóhivatal.

50 hektoliter
illőki 1877-d.i jo vciréiM bor el- j 

kiadóhivatalban 
101)3

Rövid zongora,
majdnem uj, őrös hangú, 
nlogáns külsejű, jóhirnevii 
nyárból, hirtelen bekövet­
kezett körülmények miatt 
jután you áron kapható 
váezi-uteza 18. «■/., •{. cm. 

fi. szám. if öl 
Régen fennálló

vaskerrskedés eladó lU.OOO In­
ig I búval bíró élénk városban. Ild­
ii ! vebhet a kiadóhivatal. Olt

Eladó cséplőgép,
Kgy igen jó 8 lóerejii llohey- 

íéle gö/.r.séplögép ' locomobileI, 
mely malomhoz is alkalmaz­
ható eladó. Bővebb értesítést ad 
a kiadóhivatal. 1021

v á I ä s z o 1 un k, m elyek ke I a
Alkalmazást korcsdenféle vasbutorok, a legolcsóbb 

áron kaphatók uj vásártér 6. sz.

Ritka alkalom.
Egv 30,0X) lelket számláló vá­
rosban. a főtéren egy elegán­
san berendezett fílszerkereske- 
dés. kitűnő trafik, bélyegáruda 
és lottógyiijtödévcl azonnal, de 
legkésőbb május végéig előnyös 
feltételek és olcsó bollbér mel­
let eladó.

Kimutatható évi forgalom 
30.0)0 frt. Szükségeltető tőke 
3—fOOO. Bővebbet a kiadóhi­
vatalban. 1122

Bútorok
újak és használlak, kerti

1213
bolti,

vendéglő és kávéli,»/berendezés, 
tíizuientes [HUizszckrényok, min-

Zongora
száj) és jó, újabb szerke­
zetit vastámásszál, elutazás 
miatt olcsó ár mellett el­
adandó, 4. kér., ziildfa-uloza 
42., földszint, második ajtó 

jobbra. 14ő0

válaszra » z ü k a ő g o s levélbélyeg bekül de
Egy okleveles

tik.

Gyermekek mellé
vagy gazdasszonynak kínálko­
zik akár helyben, akár vidékre 
tisztességes családhoz egy ta­
nasztalt középkorú nő, mérsé­
kelt járadék mellett. Bővebbet 
a kiadóhivatal. 2004

Egy teljesen meg­
bízható jómódú ember alkalma­
zást keres mint házfelügyelő, 
vagy ebhez hasonló állásra 
ajánlkozik. Az illető biztosíté­
kot is képes letenni. Bővebb 
felvilágosítást ad a kiadóhivatal.

2090

Egy fiatal özvegy
nő, kinek egy 0 éves fia van, 
mint házvezetőnő vagy kul­
csárnő óhajt alkalmaztatni vala­
mely magas ur házánál. Leve­
lek <-A. A.„ czim. 2049

vevő altiszt volt, kir. közjegyzői I Írásbeli ajánlatok *Elárusitónö-> 
é= tőztégjegyz/íi irodában2évig]czimmel e lap kiadóhivatalába 
elk »lm»/lat olt. írása csinos és j küldendők. 2138

adóhivatalába "li ázi ta ru tó» ! 7 « r * r„1 „1czim alatt kéretnek. 2127 LäKäS 6S UérlBÍ.

nmmsmmBnmMBsanm 7 ~ 7A csaszar-fnrdoAlkalmazást nyer közelében egy három személyre
.............. ...... a!-------- hcrcudezctt szoba es konyha

Házi kisasszony I május 1-től. szeptember végéig 
jó családból, magyar és német kiadó. Bővebbet a kiadóhivatal
nyelvben, női kézi munkákban ___ __________________ zl.H)
és házi teendőkben jártas 100 Muzeum-körút 
frt évi fizetés és teljes ellátás-15. sz. alatti házban I. emeleten 
sál alkalmazást nyerhet. Bő- 3 szoba, előszoba, konyha, bő­
vebb felvilágosítást ad a k 1- torozva és felszerelve esetleg 
adóhivatal. ________ [100 hiitor nélkül is, augusztus
Csinos fiatal müveit l-j<Sig kiadó. 1127.
IdfiOMHZontf alkalmazást nyer ——a„3
egy helybeli elegáns üzletben Intelligens nyári 

ág. intv. nőtlen, jo bizonyítva- mint elárusítóul!. Aki ily: lakó
nyok birtokában lévő fialni i minőségben már állásban volt; kerestetik Újpesten, közel Pa- 
ember. Három nyelvet beszél, és biztosítékot nyújt, előnyben lobihoz két csinos szoba, kill- 
a cs. kir. utász ezrednél szám-: részesül. Arczképpel ellátott konyha, lugas, árnyékos udvar

gépész kovács és Isi: 11I-,5, kr 
rés valamely nagyold, urad» 
lomban, csépiéin vagy éves ál 
bist. Bővebbet a kiadóhivatal

1118
Egy jobb családból
való özvegy asszony mint tár 
salkodónö alkalmazást kereti. 
Levelek a kiadóhivatalhoz czim- 
zendők «özvegy asszony III« 
czim alatt. 2129

Ajánlkozas.
Házitanitónak, Írnoknak, fel­
ügyelőnek, ispánnak vagy rak­
tárunknak szerény feltételek 
mellett helyben vagy vidékre 
ajánlkozik egy, azalgymnásiurn 
4 osztályát, tanitóképezdét és 
a kassai rn. kir. rét mester-is­
kola l-ső tanfolyamát jó, illetve 
kitűnő sikerrel végzet 25 éves, 

itv. nőtlen, jó bizonyitvá-

és kert kiadó. Tekepálya a
háznál. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 1125

Oktatás.
Fiatal intelligens

ember, ki egy 9 éve, mi m 3, 
mint nevelő óhajt alkalma/-] 
látni és ily állást akar a vi-j 
«léken :s behdtone. kerestet.k 
Bővebbet a kiadóhivatal 2137
Iskola széki elnök 

urak becses figyelmében Egy 
gyakorlatilag kitűnő sikerrel 
működő nős r k vallásu tan- 
képesített elemi néptanító és 
oki. tornatanitó. ki több éve­
ken át mint állandósított köz­
ségi osztálytanító működik és 
kinek neje képesített kisded- j 
nevelönő ; óhajt oly város vagy 
községben tanítói állomást, hol 
nejének kisdedóvodát nyitni 
érdemes lenne, különösen hol.

némi évi segélyt kapna. X- jr 
még a női kézimunka ión.: :-ri 
is vállalkozhatik. Bővebb fel 
világositást nvujtakiad 'űriv.: 
2128
Etil:T-. tii/ y

Különféle.
lakás-berendezés

.......................... . . , I
ebéül - • x dm a-:,., . ,

• 1 -ü I •. . .
túr. fekete b<-:.-l,i tűkor, uioé.lal 
ebédlő-namlag és egyéni, bútor 
darabok • gy mként vagy össze­
sen azonnal olcsón eladó An 
drássy ''sugárút 3il s: I cm 
Minden -.1 ■ ■ t: marpin. ké­
ny, s természetű tajos : ■

teljesít í
az Ö-t. Interventions-Bureau

Bécsben. VI. Casapice.ola.

IBÜDAPESTI KALAUZ.
y. :í I I o<l ;í,Ií:

I Pannónia szálloda.
I London szálloda,
István föhcrczeg szálloda.

I Fehér ló szálloda, 
í Schmidt Orient szálloda

/•r ma gy v n hii fl UDAPEST, KOTZÓ PÁL 1397

Tessék mag tekinteni géprakláromal ! !

I\ zí v«- li íizalí: 
ISzidon kávéház,
Union - kávéház,

Fci-nr, .1,f,ak- 
parl Tliom-I udvar 
vár/i kunit 10 Napunk.
/onei «fi |y SajÁt zenekar.

I Imperial-kávéház, v." T"
I Árvái Kecskeméti kávéház,a

Naponkint /« ne.

,<"> I* li zí zab:

I Nemzeti szálloda,
I Mikié Nándor, TT"

AB le 1 zi. I s< zí.yo I<:
I Orpheum Prugmayer József,

\íi|Kink rienizr-tküzi rlöadás. i’á- 
• hu kr. lé un 11« I .V) kr. Karzat .’10 kr.

nem csaló kulnoju fényezett „kiállítási gópcli", hanem dadáéra 
• szánt gépek vannak felállítva.

!■! Külön «">.«-< íifryeleinre méltólíü 
R. GARRETT & SON | R. GARRETT & SON 

I kitűnő gözinozgonyni,
könnyen hozzáférhetők, kiváló szi-

tüzelőanyag takarítással. ! ,ir'1'ítSíyS0“rc"
E^* Leszállított árak.

üllöi-ut 18. szám.
Tessék megtekinteni ej épraktáromcit!!

hol a gyakorlatban legjobbnak elismert gépek kiválaszthatók, | 
megvehetők és azonnal átvehetők.

!! Különös íigyelemre méltók !!
JÁRGÁNYCSÉPLŐIR. GARRETT & SON 

világhírű cséplői
szab. 4-szer fordítható aczél dob- 
sinckkcl. Többet és jobban dol­
gozni egy gyártmány sem képes.

pUgr** Kedvező fizetési feltételek.

tisztitó szerkezet és a nélkül kap-1 
csolatban Kotzó-félc szabad.

harang- j árgány okkal |
sth. stb.

ÖQQOOOOOOQOQQOOCOOOOOOOOCODOCOCO f/OCOO
g tbadb CHAMPAGNE b’

O. o
CHAMPAGNE

AYALA &C a
[ emm o); Főképviselő: LE NO 15 E L .INKS A. g

' // Wien, I.. Grünangergasse 2. :j
QAJ' '' Magyarországi képviselő: Fromm Antal g 

Budapest, Dohány-utcza 30. Deutsch A. -> 
Arad. iskola-utcza 3. o

\ o
.OOOÖOÖOOOQÖŐOOŰOOOCSŐOCáOOOOOOOOCÖOOD

Dr. LERAS-féle

Hcrculanum,

'SBBBBMUBtBtii

,»1. a|,ró«l-ut*-m I. Nan/.rik. - lox-l.l
•ink In-.... Iné, Knni/: -v.irlh.W-
I..-U.- —k tifllri*, l’rnr-'-ch. Tan-

1334

tsr~

A Rózsahegyen
<"’v :-ziji «'S i-vi-.-zsi'-oi's li-kviésii, szop kilátással biró 
ctialúdi ház i-.'imképiiliü) kerttől cliul'i. Az 
I I,nlnkhoz közel lijíszik. H-lon ugy mint nyáron lak-: 
lint«» I liiirmolyik vúroM i-szliöl 2fi porcz alatt a koz- 
nli vaspályán (ji iiiHö. Erlokczliolni a Tlniry-fólo pit- 
pi'l.iT«' kcdi'slii-n, Krisből-lcr ti. szám alatt. 1 Ilii

tóm
H díj drmet nyert 1851, 1853, 1855, 1802, 1807, 

1875, 1878.
Arany-érőm nz 1884-lk «‘génzMÓgilgyi kiállitánon 

Londonban.

o y <> li & y
az erdélyi bortermő vidék gazdag kincseiből

„Muskotály kabinetbor“
nemes tüzű, kellemes aromája é-s csodálatos illatú. "Wl

Egy nagy palaozk 1 írt SO kr.,
kapható Tent*ch B. Jézsof 'borkivitel Soros várolt, Erdély) borraktárában

I íudapesten:

Rrázay Kálmán
iia(/!//cereftlcr(li)nél •muzcnvih'övnt 2,'J.

Ö FELSÉGE A KIRÁLY LEGMAGASB ELISMERÉSE.

DHOSPHORSAVAS VAS
•HL (vas-phosphorát.)

Ezen világos, viztisztaságú csaknem iznélküli folyadék a legkönnyebben megemészthető álla­
potban tartalmazza a vasat és azon nagy clőnynycl bir a többi vastartalmú gyártmány fölött, 
hogy a gyomornak minden megterhelése nélkül még a leggyöngébb személyek is használhat­
ják. Ezen szer kiváló szolgálatot tanúsít nőknél és fiatalabb fejlődő leányoknál, kik sápkórban 
szenvednek ; szabályozza a havi tisztulást, növeli az étvágyat s főként erősítő gyógyszer, tehát 
hasznos láhhadozó és gyenge gyermekeknek. HStuK* V-

Logujabb sznladal/iaiott talál­
mányok Klinkcrfucs tanártól.

IDO-JELZO,
az első egyedüli készülék, melyr.. .. 
reális érlék,- van .«/ Időnek elöro 

való megliatározébában. 
Min dón számítás fó 

löslogos.

AVERT IS EUR
előre jelzi az éjjeli fagyot -u 

zivatart. H83

Icnyecesen Javított nedvesség 
mérő, mely egy,/.-mind n tiar- 
mat- t is jelzi. - Képe.; árjegy­

zékek ingyen és hérmenlvc.
Stifter Gustav,

lives, I., Kxolionl.il lig. in.

»to-)?VZ

Raktár az osztrák-magyar birodalom minden nagyobb gyógyszertárában.
József gyógyszerésznél.
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ISM 6SPSZIJAI
minden naRysitglmn ragasztott és szögezett vajtv varrott hazai ké­

szítmény olcsóbban mint ezelőtt.

ÉDER TESTVÉREK

é

Gép-sodrony-fonatok.

ym

KOLLERICH PÁL ÉS FIA

Vas vagy horga­
nyozol t vashuzalból 
oszlopokkal vagy a 
nélkül kertek, erdők, 
vadaskertek. tyuk- 
udvarok . gazdasági 
telepek, ménesek stb. 
bekerítéséhez, to­

vábbá ablak és üveg­
tető rostéiyzatok stl>.- 
licz készíttetnek.

cs. és kir. udvari szállítók 52ö
első magyar sodi'onyszövet, fonat és szitaáru gyárában

ISiiilapr.slr.il, If., Frrcncz József-rakpart V/. sz.
Árjegyzék cs mintalapokkal, valamint a Iclállittatni kívánt kerítés méreteinek 

megjelölésénél pontos költségjegyzékkel készségesen szolgálunk.

wmmmm

Asphalt elszigetelő 
lemezeket

Köfedélpép vagy 
fa-cement

tőid, évi k.....
-ég mellett ; k<'>T«-<ii-l|>.-pi-lt<-t
10 nég\'5z.-méter,-s '.•-k'-i'-'- kl.i-n : I.-- 
cll-llllkol feketét Vágj VÖM —t. 

pépre, zsindelyre vagy hadogtctöi.,-

nlívpzntoli, holt ozut ok,.i 
pinczi^lc, vizmedi-nczolc víz­
in intés borédcscrc nsplmlt mu-.- 
t.ic componitiot nedves falak be- 
fődéséro

weil és fischer Budapesten, kSIső soroksári ut.
«•#•</,/. l,«//--/*,m-V.'e/,-, 1,'itrhulxnr. köj'iilélj>rp

Minták, árjegyzékek és fontos képes utasítás a ma/ánf-dé.-ie, utn-ita , k 
az elszigetelő lemezek alkalmazására és nedves falak beföd/ - 

bérmentve.
iuy,;:i

Pályázat.

kiv«• I• • I lo’-lkül a l'-gjobb léi« z-1 szappan arra nézve, hogy 
bőrt puhán, gymigi-dr-n és ksztán larlhassuk. A legki- 
tiiiiulili orvosi l'-kiiili-lyi-k állal mcgvizsgálvii «-s ajánlva.

Cleaver F. S. illat,mr-tészitménpi
titűn-l mínősi-giii-k «•:. miiiili-iiiilt kiállják a versenyt. 
Kapható miinlfii ji-lciilékenyi'hli illatszer-üzletben és 

gy«’«gysz.i-i-lárli;m
IJyúr: 32, 33 <m 3-1 R«-«I Lion street, Lonilon. 
V«'«««i .ígynokoli: ORÜNZWEICi ón ZWIBACH 
I IH* iV., Vncal iitczii II. nt. Bmliiponten.

rtesríi

Hassczitiéri Mrtiefés.
A báró Schilling család tniajdonáhos; 
tartozó i>t.-lu*tymárdi lökvőség Ta.-Szt.- 
Iiuro határában, Jás7.-N,-Iími-Szolnok 

megyében,
folyó vv sz<‘|fl(imhvr 2ÍMŐI kvzdvi 

ha! mm ásni án köv(itk(‘ző <‘VIT
/«mlicrl I«' .ulmnlii. A mei':ill:i|iilnll In-ijvli feli eleiek 

mi ni .liiiios iimál a liirlokou ineglii-

k ki ri’liK-k. li met'állitpjloll Ilóriéii pon- 
ni'lií im.ilc li'ltóleléhez k< «I« »II írási teli hér- 
I. év juniiiK lui r.-ig Schii'gi'r Viktor ezime 
e i8zijiesmegyei intézni, azon nyilalko- 
a jnnlalaiklioz |imius lui I fi-iu ki dől leknek 
ikal. mivel ez iilóhh nevezidl napik» :i 

In z.oiilnT viglfj'i's mcRkidéso hekővelkezni fog. 1 í7‘J

Inszonl reilie
Tckinlcles Ki,
il írniuk.

1 [vrki •1 Iveiül
luzaliik illegi;
:ij;iulal:ilikfil, 1
|l:ill, 1,ui'sc n
illái. 1uiigv ;

lekinlik ■ IKlp',11

I A‘gtis/.|jibb. l«-tr:i<»l»l> liíivc
piirknli-a, darálás és főzés tű ikül kapható a

kávé-essencziából,
mely a leglirzlább kávéhói van cdőállitvn. 

*íyir*l7>i minden keverék nélkül. 2 3 kávés kanál 
.'Av. v 1 ne-aa egy «• .«;szv forró viziten vagy tejben 

iti'j« a umal a légLitiimibli kész f/kete vagy me­
ll hnqe-krvöl adja. Egv liter l-a minőségű
y.LF"'?}.- ,“n*encílii l.dih mud 120 csésze kávéra elég, 

I ht 90 krtia kerül. Kapható 
M-ii-i' '/,. és egész literesben.

1 frt. I frt 90kr.
Falun viliit tartúcUnilúi, moll .itt nagyon alUalnm*.

Cs.k.kiz.sz. I.hrcsi kávól\ivftiiat-í!;yár
ICi-fslten. I. < ifti-vith-iimi-ltt | |,

Főraktár fíuilapeslcn: Szenes Ede urnái, a Don.tiya- 
utczálian és a sugárúton. 1007

első magyar gépszijgyái’ában 1101
BUDAPESTEN, Zrinyi-utcza 4. sz.

Ilidegviz-, lielégzési-, savó- és szőlő-

GYÓGYINTÉZET
liydro-oloctroiuos fürdőkkel ón gyógy test yynkorlntok 

n ir.asmgchoz nzfiksógos borondozóouol

Marilla-völgyben
» rogónyco Anlnában Oravlcza moílctt. Tnm várlól l'/,

«.rá, llázláutál .1'/, óra alall i-lvjbrlő.
Az idény kezdete május 15., a sziilö-kura kezdete szep- 

temlier elején.
A vAllólá/m«,i.lin Mnrillrivi'-lgy 2.VW láhnylia f. ks/.ili a Inigor 

i-ziiiit Midi süni fenyő .-rdőlK-ti, Irlji-.nn por- és s.-élm'nlc.i, ti./Ja 
bal/sanioH li.-ugővi-l di-rfill, «•nyliu écbajl illal bir. alig és/,lr|h.dő 
liőmér„ékiiigadii/:i=.sal. I'óldiaj/l fekvés.- miatl kora lavasza és igen 
késő gyönyörű öt/,- van. A b.-rninli'zés kényein.'.'», bő alkalom ki- 
I.indul,e okra A kiki-.bi mvmi i-gv második uj /pllb-l filial »rgilvo 
van Az árak Junlnn 16-l|y ón nugueztuo 25-től mórsó- 
koltottok. 1'or.la i-.i lávir-'a az intézi Ih.-n. lii./i'lidibi fcjvilago- 
»II.ist ad az alulirt.

Dr. I lOFI 'MNK ÍOIOI i.

magasan fekvő

gyógyhely.
1309

Hütő- és ételfentartó készülékek
elifmcrvi- mint a legjobb és legszolidabb szerkezetűek ; ház- 
Inrlások-, vendéglők . serfözndék-, kavéhnzak- és ozukrász- 
daknak njánlja saját gyárában készült hnrilozlialó jég- 
ízrkriMijell i 102

BREITNER BERNHARD
Főraktár: VI., király-iitiza 14. (ivar: bnjós-iitcza .1. 

Nagy választék : önbabzéi-rapok-, bordó,lugaszok. fagylalt tar­
tályok- és fagylalt készítő gépekben. Képes árjegyzék kivi­
nni rn porlcmcntcsrn küldetik. — Csomagolás ingyen.

Q üBil

Bifltttil

úri- és fiú
ruha-raktár

csodalatos olcsó árakon és pedig:
1124 frtlél írtig

fi.ió' kabátok...................... «V 22
öltözetek....................................10-2.')
nadrágok.................................Jj.— 7
nadrágok s nict/ángek . 5—10

I /in-öltözetek................................. fí—10
fin-frts/ika,bálok .... f — í) 
ggrnnrk-jii inetek . . . 3— fí
s .aluii-iittönf/ök .... 16—26 
vizmentets felsiikiibálok . 16—22 
n legjobb angol, frnnezin és brilnni szö­

vetek mérlékszerinti megrendelésekre

Adler D. Adolf-nál
Budapesten. Deák Ferenez-u1eza23.

g 11 8 

C5

A Batlliyany-SlvalImann herezegi hilbizományi ura­
dalmaknál egy főerdeszi állomásra pályázat nyit lat ik.

Ezen állomással szabad lakáson kívül évi I f>0l) l'rl 
készpénz fizetés és a rendszeresilclt nyugalomdi.jríi való 
igény, hivatalos utazásoknál pedig a felmerüli költségek 
szabad felszámítása van egybe kötve.

Felhivatnak tehát a pályázni kívánók, miszerint az 
1879-ik évi XXXI. t. ez. 36. §-ában megszabott minő­
sítés igazolására szolgáló bizonyítványaikat, továbbá 

r . * I [eddigi alkalmaztatásukról szóló, úgyszintén életkorukat,
Fl y Ci, Fi I Cl K ■ erős és ép testalkatukat, különösen jó látó és halló
Bia községben, ;1 képességüket, a magyar és német, de különösen a

főváros közelében, vasúti magyar nyelvnek szóban és írásban való tel es bírását

Kiadó

állomás Bia-Torbágy, — 
Budapest-szönyi vasútvo­
nalon— 7 szoljából ésszük-

igazoló okmányaikat a sajátkezűié" irt folyamodvá­
nyukkal alulirl vezérigazgatósághoz legkésőbb f. 1885. 

, ,, „evi május hó végéig nyújtsák he. A folvamodványban
álló, jó karban levő épület.;hati,rozoUan klleendo- ho"v lol>'amod" kmevezletese 
nyári laknak azonnal ki-Pse,6n' in'kor lenne képes állomását elfoglalni. Meg­
adó. 1457jegyeztetik, hogy ez állomás azonnal is elfoglalható.

A közelebbi feltételek az
urod.-iImi iiilézöségnvl Biáitj A Batthany-Strattmann

14-47 linnngoni liiihi'/nmómii nnndnlmnV

Ksaris

IIIRS0H& FRANK
BUDAPEST.

V,, fcgyvcrgyár-iitcza 4. sz.
ajánlják legjobban berendezett 
ryép - nuihcJi/ühct mindennemű 
íjip-jauitás kivitelére a legpon- 
losabh és legszolidabb szolgálat 
biztosítása mellett. 1005

Dr. M ii lei*-("öle
MOHN ÖVÉNYNEDV
halárában mrglopő n a r. orv mink köhögte, rckodlsrg, clnyálkásodás, kozdel- 
logos Inborkulor.is, főkén n lelek;,) szervek afteke/ininál legjobb sikerrel alkal­
ma/.z.ák és rendelik. Kgy eredeti tégely árft, használati utaoltáneal 

együtt 50 hr.

Miller-l'cle tyukszembalzsam
csalhatatlan szer tyúkszem, szemölcs és fájdalmas bőrvnstagodás
ellen. Kgy dobozban levő üveg ára cesoltol és használati utasilúseal egyült

60 lírajczár.
Beli «Illetett: 14-14

Miller -1. gyógyszerész urnák Brassóban.
Örömmel konstatálom, hogy mindkét készilmónyo molinóvénynodv és 

tynksz.nmbalz.sama, ngy nálam mint nőmnél pompásan bevált. Várakozásomon 
lui megelégszem a sikerrel. Ütcrnlwrg (Morvaország) npril l. 1885, Schwarz. 
Gusztáv kereskedő.

Az összeg és in kr. csomagolási költség időleges beküldése után c készít­
mények bárhová poslabcrmentosen szállíttatnak. Két doboznál kevesebb nem 
küldetik.

OIVUlll U.-IIV-I 1.1 1.0 IIU.U I Ii.-um. UIIMIIVhlDtill . Ml 118 r . ►) «'Kyb/VI
ben : Grolii-b .l.-iu-l. Linzben : Trauner K.-nél. I.embergben : Hunker S.-nél. 
I’rágában : Vselcvka és Appcltncl. Pozsonyban : Hornban,! Istvánnál. Birsben ; 

I Neustem Fülbpncl. — Azonkívül kapható Magyarország és Krdély minden 
nagyobb gyógyszertárában és fUszerkereskndcsébon.

megtud halók.

WEEEEE&m,
r május lö-dikén

lesz a I ifi.

tiszai

húzása

100.000

LORY
ualtouzleto

Datvaiii-ntcza 11

vezérigazgatósága
Bées, 1., Koloweat ring i. p

0

© ©

Titkos betegségeket
lehetetlenségei, olgyonglllt férlieröt, 
hiijaknms es hnjasenyvés bajokul, vi- 
zellési nehézségekéi, ugyszinten idült

börbnjoknt gyógyít
is íc, sí ve ív i í v: a a.
orvos-sebész és szülész, 20 év óla o 
lőrén különleges orvos. Rendül: reggel 
0—4 óráig é.; cslc 7—8-ig. — Laliik :
Budapest, belváros, ujvliág-utoza Id., 

föblszinl I. ajtó. 1871

DSSBSBnOBBm

IERTSKÓ fiÁ-BOB
a magy. kir. pénzverde által jezett

arany-áruk cs óra-gyára
BUDAPLSTEN, Károly-korót, 

o katonai laktanya fokapuja mellett. 
jjEfijtÜ 44 karátos Itíilgy-gyürü , . frt 2.00-töl feljebb. ' z

Bi- Upa 14 karifos pi-c.id-vyijriik..................frt J ' / . !
LCrlpil Valódi gyémanl-gyiirilk......................... ...... 7.50 ['/’Y'^V :

j l* karalos arany fülbevalók .... < iKjjy* *;,j
rÍDiBllL,: 11 har,ilos gyémánt fülbevalók . . . . l >.- f“ Iái>5\

14 karai-.» arany meiltük..............8- f- A fl
‘ It * Fanlazia-mclltiik................................... r. * "fzl 4
“ 14 kar. nr lánezok úr- s hölgyeknek • 20.- -----■»<!

'.4karálosarany-karpcreczckfrl2n Kzl|»t dupla Imr -ery i, min. fii i-., 
ifanlázi.'i-karncroczok . . * 4 l-V.ii t l in,.. r«*nr>.iG«ir Űri és iiölgyi-kószlelek . . *11. KzUsl ilupb patent. ipnii’V. ■ is 

Órák: *'• '! ' ,|"l'1-1 b,'-a-u-\ , niont. • 2-1
: 14 knrulcw Jiany bül,i /.m . j»

5.— 11 kar. ar. Iiöh-y -da 'uola . ok 
7.— 14 kar. ar. Iliiig

krislály-
6.50 j 11 kar. ar. Iiö'h j !|uj-.la réniónL • 30.

11 karátos arany úri óra . is
üveggel........................... * 8.50 i 1» karátos n

Kzüst henger pat. duplafed. * 12.50 II karalos a 
F.zilst lapos horgony-orák . II.— II karalos ,
Kzüst dupla horgony . . - 14. remorrloir !o frtt-1 < .

A drágakövek valódiságáért írásbeli kezességgel szol­
gálok.
nivánatrn árjegyzékek bérn-ontvo küldőinek. Vidéki norrondolésok cs.k

i-m teijeslttctnek. 032utá-véttei

RÜSTON, PROCTOR és Tsa BUDAPEST
nádor-uteza 41. ssísiím

gőzcséplőgépeiket,ajánlják világhírű yözmozgonyaikat fa- és 
s: én t ü -r elésre; sza l matilzeW-yözmozganyaikat;

s#Isa e
legnj. lényeges javításokkal ellátva; leszállí­
tott árakon s a legelfogadhatóbb fizetési feltételek mellett.

Nvomatik a kiadótulajdonos: Pallas irodalmi és nyomdai részvénytársaság körforgó gépén, Budapest, IV., kecskcméti-utcza 6. szám.

188c

Vidék:

Egy szám i

U‘n iinl
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